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A. t é t e l n e v e 

1. Díjtartalék a mait évn •!! 
a> tűzbiztosítás . _ „ . _ _ — -. 
b) szállít mány biztosit ás — • — • '_- *-

_- TartaMk oly károkra, melyek 1884. decz. 31-én még 
függőben voltak: 

a) tűzbiztosítás . - — — ~ ~ — — -
6; szállitraánybtztositá* _ _ — . _ _ . -
e) jégbiztosítás ~ — — — — -

3 . Dijak a törlések le%náBával: 
a) tűzbiztosítás — — 
b) szállítmánybiztosítás . -
i) jégbiztosítás ... :.. — 

4. Kötrényilletékek JT-L. _. 
a) tűzbiztosítás ... . - — 
b) szállítmánybiztosítás 
e) jégbiztosítás ... _.. ._ 

i 

5. Tőkeelhelyezések jövedelme: 
a) Értékekre adott előlegek kamatai ._ — •• 
h) Állam- és más értékpapírok kamatai s osztalékai 
c) Kamatok váltóleszámítolásból, folyó számláról 

és ágié _ _ _ - - - - — 

6. Nyeremény-egyenleg különféle értékesítések folytán a 
7. Az állam és más értékpapírok többletértéke az 1884. 

decz. 31-iki árfolyam szerint számítva ... _ 

A tüzbiztositisi ágba befoglal vak a tűkőrflveg 
biztosításban elért eredmények. 

Összesen _ 

A. t é t e l n e v e 
Vagyon il Össszes 

li. i a. d A s o k 
írt Ikr I frt kr:! fit kr 

1. Viszontbiztosítási dijak: 
a) tűzbiztosítás ~ — 
b) szállítmánybiztosítás .. 
e) jégbiztosítás ... .. - .. 

2. Károk: 
a) tűzbiztosítás kiflz. kárösszegek frt 2,545,087.0* 

tart. még ki nem fizet, károk feiéb. • 464,724.25 
I 

b) szállitmánybizt. kif. kárösszegek frt 291,70364 
tart. még ki nem fizet- károk fejéb. • 175,387.88 

c) jégbiztosítás kifiz. kárösszegek frt 1,407,769.57 
tart- még ki nem fizet, károk fejéb. « 1,134.— 

3. Díjtartalék 1884. deezember 31-én még folyó biztosi 
tásokért: 

a) tűzbiztosítás \ 
b) szállítmánybiztosítás / minden tehertol menten 

4. Az év folytán fizetett jutalékok: 
a) tűzbiztosítás „ 
bj szállítmánybiztosítás , 
c) jégbiztosítás _ 

5. Kezelési költségek : 
a) tűzbiztosítás ... „ 4  
b) szállítmánybiztosítás „ ... _ ... 
c) jégbiztosítás 

6. Adók és illetékek _ ... _ ... _ _ ... 
a) tűzbiztosítás _ _. 
b) szállítmánybiztosítás _ „ _ 
c) jégbiztosítás _ 

7.A nyugdíj és előleg pénztár kamatai ... _. _. ... 
8.Kétes követelések leírása ... ... _ „ 
9.Leirás a leltárból "... "... 

Nyereség ... „ ... 
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Nyereség- és vesz teség-számla a B ) m é r l e g h e z . É l e t b i z t o s í t á s i osz tá ly . (1884. ) 

1. Mnlt évi díjtartalék: 

le: díjtartalék az átadott viszontbiztosításokra ~ 
2. Tartalék foggő károkért _ _ _ _ _ _ 

( halálozásra BZÓIÓ biztosításokra _ 
3 . Díjbevétel , megélésre szóló biztosításokra— _ 

( évjáradékra szóló biztosításokra _ 
4. Kőtrénydijak _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
5. Dijtartalék átadott viszontbiztosításokra _ _ 
6. Elhelyezett tőkék jövedelme:... _ „ _ 

a) Jelzálog! követelések kamatai _ _ _ 
b) Értékekre adott előlegek kamatai _ _ _ 
t) Állam s más értékpapírok kamatai _ _ _ 
d) Folyó számlák _ _ _ _ _ _ _ 
ej Az ingatlanok tiszta jövedelme _ _ _ _ 
f) Életbiztosítási kötvényekre adott előlegek ka­

matai _ _ _ _ _ _ _ _ 
Összesen _ _ _ _ 

Levonva a tartalék rendes jutalékát _ _ _ 
marad _ 

7. Nyeremény-egyenleg különféle értékesítések folytán 
8. Az állami és más értékpapírok többletértéke az 1884 

decz. 31-iki árfolyam szerint számítva. 
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1. Viszontbiztosítási dijak _ _ 
2. Esedékes biztosit, eszközölt fizetések : 

f halálesetre szóló biztosításokért ... 
, megélés esetére szóló biztosításokért 
(. járadékokért _ _ _ _ ... ._ 

Levonva a viszontbiztosítások fejében: 

3. Kötvény-visszavásárlások ... ._ _ 

4. Dij-és kőlt-"> Halálozásra szóló biztosítás 
ségtartalék \ Megélésre szóló biztosítás 
1885. számi. J Járadékbiztosítás _ _ _ 

az év folyamában ki­
fizetve _ _ _ 
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Összesen 
Levonva a kiegészítési részleteket ... 

Nettó tartalék 
5. Orvosi ÜBzteletd. 1 
6. Jutalékok 
7. Költségek 
8. Adó és bélyeg 
9. Az életb. biztosítottak nyereményrésze 

10. Kamatok a nyereménynyel biztos, javára 
11. Kamatok a tontínabiztositások javára... 
12. Leírás kétes követelésekre 
13. Leírás a leltárból „ 

Nyereség _ _ 
Összesen _ ... 

Az A S S I C U R A Z I O N I G E N E R Á L I vagyoná l lása 1884. d e e z e m b e r 31 -én . 

V A G Y O N 
forint |kri forint kr 

1A részvényesek biztosított adóslevelei _ _ „ _ _ 
2Ingatlan birtok (minden tehertől menten): 

a) városi telkek _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
b) földbirtokok gazdasági leltárral _ _ _ _ _ 
ej 1884 decz. 31-én még el nem adott gazdasági ter­

mékek a társaság földbirtokaiból _ _ 
a) Kölcsönök a társaság életbiztosítási kötvényeire „ _ _ 
b) Aktív életjáradékok és jelzálog által biztosított, a felek halá­

lakor fölveendő tőkék vételára _ _ _ _ _ ... 
4 Kamatozó jelzálogilag biztosított töke-kölcsönők ingatlanokra a 

jelzálog oszt. tartozók kivételével (alapszab. 1. czikke ej pont) 
öKőlcsönök letéteményezett állam és más értékpapírokra _ _ 
6Állam és értékpapírok (A melléklet) _ _ _ _ _ _ 
7Váltók a tározóban.- _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
8 Előlegek a jelzálog-osztály részére _ _ _ _ _ _ _ 
9 Pénzek folyó számlán különböző bankoknál és hitelintézeteknél 

10 Készpénz-készlet a trieszti és velenczei igazgatóságok pénztárá­
ban _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

11 Készpénz-készlet a fiókok pénztárában... _ _ _ _ _ 
12 Maradvány a viszontbiztosítók számláiból „ „ _ • _ _ 
13 • az intézet fiókjainak számláiból — _ ... — _ 
14| • az A. mérleg folyó számláiból _ _ _ _ _ 
15a.) Adósok különböző czimek alatt... _ _ _ _ _ _ 

b) Letétek biztosíték és kezesség gyanánt _ _ _ _ _ 
16Dijtartalék átadott víszont-biztositásokra életbiztosit soknál... 
17Butorzat s vasszekrények a társaság összes hivatalaiban, ezég-

táblák, papír és nyomtatvány az összes raktárakban _ _ 
18 Törlesztendő jutalékok s törlesztendő szervezési költségek _ 

Az 1884 deezember 31. a jövő évekre érvényben maradó dijköte-
lezők értéke: 
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T E H E R 

Alaptőke _ _ _ _ _ ... _ _ _ _ _ 
Tőkésített nyereménytartalék _ ... _ .„ _ ... 
Tartalék az értékpapírok árfolyam-ingadozásának fedezésére 
Jégbiztosítás tartaléka ... ~ 
Ingatlan tartalék... _ ... _ _ _ _ _ ... ._ 
Tartalékalap kétes követelések fedezésére „ _ 
Rendkívüli rendelkezés alatti nyereménytartalék 
Az 1884. decz 31-én még érvényben levő biztositások tartaléka: 

Az A. mérlegen _ 
A JBt mérlegen 

Tartalék bejelentett, de 1884 deezember 31-én még ki nem fize­
tett károkra: 

Az A. mérlegen „ ._ _ ... - _ 
A B mérlegen ... _ ... _ _ _ ... 

Osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel biztosítottak 
javára „ „ „ _. _ 

A VII. tontina-osztaly vagyona kamatbiztositássol 
a) A hivatalnokok nyugdíjpénztárának vagyona _ _ 
b) A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona _ _ ... 
Jelzáloghitelezök ... _ _ _ „ _ _ 
Egyenleg a viszontbiztosítók számláján _ _ ... _ ... 

• az intézet fiókjainak számláján ... „ 
a) Hitelezők különböző ezimeken _ ... _ ... 
b) Letétek biztosíték és kezesség gyanánt ... „ _ _ _ 
A B mérleg folyó számlájának egyenlege ... _ ... „ ... 
Gidoni alapítvány „ _ _ „ __ 

A . 
I Felosztható nyeremény frt 527,325.75 frt 261,343,41 frt 788.699,16 

Le : Átvitel a vonatkozó 
nyerem.-tartalék javára » 38,797. 22 t 19,228. 08 • 58'052.ö5 

frt 488,528. 28 frt 242,115.33 frt 7307643.61 
A jövő években lejárandó tnzbiztoBitási dijak: frt 21,006.641.33 

* A társaság trieszti házának vételárhátraléka kifizettetett 
1883 februárban. 
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A vezértitkár: M a r c o B e s s o . 
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meghatározott viteldíj is osatolandó. 

WEILEN JÓZSEF LOVAG. 

i z ORSZÁGOS kiállítás alkalmából számos kül-
l\ földi kitűnőség fogja meglátogatni fövá-

__JL rosunkat. Különösen Bécs méltat ben­
nünket kiváló figyelmére. Most hagyták el 
fővárosunkat az osztrák metropolis polgármes­
terének vezetése mellett Bécs tanácsának és 
képviseletének előkelőségei. E héten pedig a 
bécsi sajtó kiválóbb képviselőihez lesz szeren­
csénk, melylyel valamikor oly nehéz közjogi 
és gazdasági vitában állottunk, s kik most félre­
téve a polémikus tollat, mint jó indulatú bará­
tainkkeresnek föl, hogy meggyőződjenek, miként 
használta föl a magyar nemzet visszaszerzett 
szabadságát az anyagi és szellemi előhaladás 
terén. 

Az osztrák irodalom munkásait magában 
egyesítő társulat, a «Concordia», testületileg je­
lenik meg kiállításunkon s kedves vendége 
lesz a budapesti irodalmi köröknek, melyek 
gondoskodni fognak, hogy osztrák kollegáik 
jól érezzék magukat a magyarok vendég­
szeretetében s lehetőleg kellemes benyomással 
távozzanak körünkből. Mert nem közönyös mi 
ránk nézve, hogyan gondolkozik felölünk az 
osztrák irodalom és az osztrák sajtó, melyet a 
mivelt külföld irányadónak szeret tekinteni, 
mikor a mi ismertetésünkről van szó. 

A nagy tekintélyű irodalmi testület ez idő 
szerinti elnökét, Weilen József lovagot mutatjuk 
be ezúttal olvasóinknak. 

A most élő német színműírók között, melyek 
a Schiller és Göthe által annyi dicsőséggel meg­
jelölt drámai irányban haladnak, s a költőileg 
szépet igyekeznek egyeztetni a színpad követel­
ményeivel, Weilen József lovag előkelő helyet 
foglal el. Drámai alkotásaiban szerencsésen 
egyesülnek a színpadi hatás föltételei a fino­
mult ízlés magasabb kívánalmaival. 

Weilen —családi nevén Weil — József 1830. 
decz. 28-án született Tetinben, Prága közelében 
szegény német szülőktől, kik azonban mégis tő­
lük kitelhető gondos nevelésben részesítek tize­
dik életévéig, a mikoregy vagyonos rokona támo­
gatásával bejutott a prágai gymnáziumba, a hol 
valamennyi tanulótársa fölött kitűnt a költé­
szetben és történelemben, egyéb tanulmányai­
ban azonban visszamaradt. Tizenhét éves volt 
már, a nélkül, hogy hozzátartozói tisztába 
lettek volna vele, mi lesz belőle. Félbe akar­
ták vele hagyatni az iskolai pályát s keres­

kedésbe adni. De az ifjú romantikus hajla­
mai ellene szegültek e tervnek: tovább akart 
tanulni, hogy aztán költő vagy színész le­
hessen. Ifjúkori irodalmi kísérletei nem kö­
zönséges költői eret gyanittattak benne s kitűnő 
volta a szavalásban a színpadot tüntető föl 
olyannak — legalább a pályatársak szemében 
— melyen Weilen sokra vihetne. Meghasonol-
ván övéivel, minden segítség nélkül Bécsbe 
ment, hol magánleczkékkel akarta magát fön-
tartani s költői czéljait előkészíteni. 

1848. márczius havában kitört Bécsben a 
forradalom. Az ábrándos ifjú is belevetette ma­
gát a hullámzó áradatba, fölcsapott a szabad­

ság harezosának, s midőn október havában a 
mozgalmat elnyomták, — Weilen testben meg­
törve, lelkében elcsüggedve, egy padlásszobá­
ban húzta meg magát, betegen, közel a kétség­
beeséshez jövője iránt. 

Bécsben kihirdették az ostromállapotot összes 
borzalmaival, kutatták a forradalom részeseit, 
senki sem érezhette magát biztonságban. Wei-
lent is följelentették, fegyveres katonák éjnek 
idején kihurczolták betegágyából, szuronyok 
közt vitték a kaszárnyába, hol a negyedik gya­
logezredbe besorozták közlegénynek. Egy órá­
val később már egyenruhába bujtatva el kel­
lett indulni ezredéhez, mely a Komárom várát 

WEILEN JOZSEF LOVAG. 
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ostromzár alatt tartó táborban állomásozott. La­
kásába nem eresztették többé vissza, s hogy mi 
lett holmijából, többi közt egy kötet költemé­
nyéből, mai napig sem sikerült megtudnia. 

így került Weilen 18 éves korában, betegen, 
minden katonai előismeret nélkül, a tábori élet 
javában zsibongó zajába, melytől álmodozni 
szerető lelke csak irtózni tudott. A kényszerű­
ség azonban hamar leküzdeté vele idegenkedését 
a hadi élet iránt, a folytonos izgatottság, veszé­
lyek testét, lelkét megedzették, s rövid időn szi­
lárd lön benne az elhatározás, hogy felküzdi 
magát vagy belehal. 

Hamar eltanulta a katonai szolgálatot, elsajá­
tította a fegyverrel való bánást, mohón vett 
kezébe minden katonai munkát, melyhez a 
táborban hozzájuthatott, szorgalmas tanulmány 
tárgyává tette s csakhamar magára vonta elöl­
járói figyelmét és jóakaratát. Gyorsan haladt 
keresztül az alsó fokozaton, örsvezető, tizedes, 
őrmester lett s mikor 1849. deczember havában 
bevonult a kapitulált várba : elérkezett a nap, 
hogy eldobhatta válláról a tizfontos mangalé-
tát, hátáról a borjut: tiszt lett és kardbojtot 
kapott. 

A Magyarország különböző helységeiben töl­
tött közelebbi évek alatt Weilen katonai éd ál­
talános tudományos kiképzésére forditá minden 
szabad idejét. Midőn 1852-ben Ausztria katonai 
nevelő-intézetei reorganizáltattak s alkalmas tan­
erőkre lön szükség, Weilent a történelem és 
földrajz tanárává nevezték ki a hamburgi had­
apródiskolába. Itt gyűjtötte össze számos lirai 
költeményét, melyeket «Fantasien und Lieder» 
czim alatt 1853-ban, és epikai müveit, melyeket 
«Mánner vom Schwerte* 1854-ben kiadott. 

Weilen mint tanár annyira megnyerte elöl­
járói szeretetét, hogy 1854-ben soron kivül fő-
hadnagygyá s a történei em tanárává egy ma­
gasabb katonai intézetbe, a znaimi műszaki 
akadémiába neveztetett ki. Hét évet töltött itten 
s itt jelentek meg első drámai költeményei: 
• Tristan» és «Heinrich von der Aue», melyek 
közül az előbbit Németország valamennyi szín­
padán előadták s a szerző költői hirét megala­
pította. A darab sikere akkora volt. hogy senki 
sem hitte el kezdő iró első ilynemű müvének s 
Grillparzert vagy Halmot gyanították a Weilen 
név alatt, ugy, hogy a boroszlói színigazgatónak, 
ki először adatta, többször kellett a hírlapokban 
nyilatkozni, hogy e tragédia szerzője egy eddig 
rodalmilag ismeretlen osztrák kat onatiszt. 

Második drámai költeményének, daczára, 
hogy azt tartá jobbik művének, nem volt szín­
padi sikere s Weilen csakhamar belátta, hogy 
a mire, mint drámairónak, főszüksége van, az a 
színpad ismerete s a tehetségre biztatólag ható 
irodalmi érintkezés. A csendes provincziális vá­
rosban mindezeknek híjával volt, sőt ugy találta, 
hogy költői foglalkozását, a helyett, hogy az 
javára volna, itt inkább csak tűrik szolgálatbeli 
használhatósága kedveért. Belátta, hogy ily 
helyzetben költői erének el kell apadni, aztán 
meg a szerelem is arra sarkalta, hogy hely­
zetén változtasson s igyekezzék családi tűzhe­
lyet alapítani, a mihez jelen állásában nem 
lehetett reménye. 

Weilen nem sokáig gondolkozott, hanem föl­
ment Bécsbe s magán-kihallgatást kért a csá­
szártól, előadván helyzetét s kérvén ő felségét, 
hogy oly helyet jelölne ki számára Bécsben, a 
hol irodalmilag tovább képezhetné magát. 
«Majd meglássuk, mit tehetünk*, e szavakkal 
ereszté el az uralkodó. Mire visszatért Znaimba, 
asztalán már ott találta gróf Crennevillenek, a 
császár főhadsegédének távirati sürgönyét, ki a 
költőnek szerencsét kívánva, tudatja vele, hogy 
ő felsége kinevezte scriptornak az udvari könyv­
tárhoz. 

1861 őszén költözött át Bécsbe s néhány hó­
nap múlva megházasodott. 1862-ben a könyv­
tárban elfoglalt állomásának megtartásával a 
vezérkari iskolába a német irodalom tanárának 
is kineveztetett. 

Irodalmi működése hatalmas lendületet vőn 
Bécsben az itt lakó kitűnőségekkel, Grillparzer-
rel, Halmmal, Laubeval s másokkal való szemé­
lyes érintkezésből. 1865-ben megjelent «Edda» 
czimü drámája, mely fényes sikert aratott. A kö­
vetkező évben Savoyai Jenő lovagszobra leleple­
zése alkalmára Weilen egy egyfelvonásos drámát 
irt «Der Tag von Oudenarde* czimmel, mely­
ben megoldá azt a csaknem lehetetlennek látszó 
föladatot, hogy egy alkalmi darabban olyat te­
remtsen, mely a színpadi repertoiron állandóan 
megmarad. Ujabb drámáját, «Drahomirát» a 
legjelesebb színmüvének tartják minden addig 
megjelent alkotásai között. 1869-ben adta ki 
«Rosamunde» czimü tragédiáját, melyben tár­
gyul a borzalmas Alboin-regét választá s mely 
különösen költői szépségeivel és lendületes 
nyelvével szép sikert aratott a színpadon. Utolsó 
müvei «Horn gróf», oAzuj Achilles", «Dolores» 
«Erich király» czimü szomorujátékok és «Da-
niela» czimü regény. 

Weilen első drámai költeményeiben a roman­
tikai iránynak hódol s habár a későbbiekben 
sokban eltér annak hagyományos formáitól, lé­
nyegében mégis híve marad. 

Irodalmi érdemeiért ő felsége a Ferencz Jó­
zsef-rend lovagkeresztjével tüntette ki. 1882-ben 
elnöke lön a «Concordia» egyletnek s azóta is 
az. Legújabban pedig az a kitüntetés érte, hogy 
a Budolf trónörökös védnöksége alatt megje­
lenő «Osztrák-magyar monarkhia írásban és 
képben» czimü nagy vállalat osztrák részének 
szerkesztőjévé ő lőn kiszemelve. A magyar részt, 
mint tudva van, Jókai Mór szerkeszti. 

Weilen, ki a trónörökösnek a hadi történelem­
ből tanára volt, azon osztrák írók közé tartozik, 
kik sohasem titkolták hazánk iránti rokonszenvü­
ket, sőt annak minden alkalommal kifejezést 
adni igyekeztek. Ezért is megérdemli, hogy kö­
rünkben szívesen látott és örömmel üdvözölt 
vendég legyen. 

KIÁLLITÁSKOR, 
1885. 

Szegény hazám, mi lesz belőled ? 
Közelgni érzed jobb napod ? 
Mig hátad a tehertől görnyed, 
Magad álmokban ringatod? 

Nem kell só néped kenyerére : 
Verítékétől keserű ; 
S a mig tűr és remél, — fejére 
Bőséget hint a holt betű.. . 

Oh, a nagyok sokat tehetnek — 
Aranytól ékes csarnokok, 
Tündér-liget mesésen lettek 
Mintegy teremtve általok! 

Egy fél-világ bámulja voltod; 
Mert nem hívé, hogy létezel — 
Mit ér ? te — ki eddig nyomorgott — 
Ha eztán jobban éhezel! 

Mi szép : nagy nemzetek sorában 
Utolsónak is lenni bár! 
Hogy el nem juthatánk korábban 
E helyre, milyen szörnyű kár! 

S mégis, hogy eljutunk idáig: 
Mi haszna lesz ? ki mondja meg? 
Talán majd egykor írnokaink 
Reánk büszkén tekintenek ? 

Talán majd egykor unokáink 
Bámulják a sok palotát 
S hajléktalan, rideg pusztán kint 
Didergik át az éjszakát ? 

Jólét, jólét I az kell a népnek ! 
Segíts megterhelt vállain I 
Mit ér ? ha mindenütt dicsérnek 
S bennünk elfojtva él a kín. 

Ne hints port-a világ szemébe! 
Őrizd meg méltóságodat; 
Inkább várj és tisztán kilépve 
Bátran mutasd egykor mag;id I 

Hogy elmondhassa mind megannyi, 
Ki eljön, ha csókol, ha mar : 
Te néked nem lehet meghalni, 
Te boldog, viruló magyar! 

PÁSZTÓI. 

A BRAZÍLIAI INDIÁNOK LEGENDÁIRÓL. 
í i . 

A második legenda «A vizek anyjának a pa­
lotájáról" regél. Ennek az előbbiénél cseké­
lyebb költői értékét még az is csökkenti, hogy 
a gyűjtő nem a nép, hanem a maga szavaival 
beszéli el az egészet ekképen: 

A vizek anyjának palotája. 
dPortel környékén egy hegyen néha-néha 

csoda, boszorkányság történik, mely borzalom­
mal tölti el a hajóst. Akár jó távolban, akár a 
közelben jár-kél arra felé valamely ladik, vagy 
csónak, a benne ülő keresztet hányva borul 
térdre. 

Igazán mélységes titok! De ki tudna e titok 
mélyére hatni ? Arra a hegyre még senki sem 
merészelt fölmenni. Az a barázdás vízesés, mely 
a hegytetőről alárohantában nőttön nő, kőszik­
láról kősziklára zuhan, mielőtt a patak medrébe 
leérne. 

De nem ez a csoda, hanem az, hogy éjsza­
kánként a háborgó hegyi patak tükréből egy 
szörnyű fényes nyelv villog ki. Borzalmas a tüze 
annak a tündöklő fénynek. Maga a folyócska 
olyannak látszik, mint valami kisértet, mely 
ide, oda szaladgálva gyújtogatja lámpáját. 
Azonban a kigyúlt hegytetőn ülő vékony köd 
mélyében ki nem lehet venni azt a lángot, mely­
től a patakot beragyogó világosság származik. 
A madarak sikongva röpkédnek a villogó ha­
bok fölött, s a vadkacsák tündöklő vízcseppe­
ket ráznak le szárnyaikról. 

A nép babonás hite azt tartja, hogy ott a 
hegytetőn «a vizek anyja»lakozik egy színarany 
palotában, egy meredek kőszál homlokán, s a 
patak ama boszorkányos fénytől csak olyankor 
csillog, mikor ez a palota tetőtől talpig ki van 
világítva.» 

Valószínűnek látszik, hogy e legendában va­
lami vulkáni tüneményre van czélzás; legalább 
bajos volna egyebet olvasni ki belőle. 

Sokkal érdekesebb ennél a harmadik legenda, 
mely «Az emberiség keletkezéséről* szól, s mely a 
benne nyilatkozó naiv világnézet alapján akár 
valami népies épósz töredékének is tekinthető. 
Az egész így hangzik : 

Az emberiség keletkezése, vagy legenda a 
gyapotról. 

«Még senkinek a függő ágya nem hintálódzott 
a kókuszpálmák árnyékában; még nem vala 
sem család, sem kunyhó, sem semmi idegen 
nép. Világosságot napról-napra egyes fényko­
rongok adtak, melyek a hegytetőkről gurultak 
alá, hogy alantabb az erdőkön keresztül kari­
kázva, végre a gyepes lapályon veszszenek el. 

A szárcsa ott bukdosott már a folyók ós a 
tenger tiszta vizében; de csónak (igára) sehol, 
sehol nem úszkált még egy fia sem. 

Egyszer csak előtermett Szakaibu, az első 
ember, sőt csaknem isten, követve fiaitól, a 
szellemektől, s azonnal házat épített és kertet 
kerített. A kert földjét gyapotmaggal vetette be. 
A föld nem sokára cserjékké növeszté a kisar-
jadzott növénykéket, s virágokkal, majd pedig 
arany- és hószínű gyümölcsökkel jutalmazta a 
munkát. 

Az apa ki nem állhatta egyik fiát, a Prairu 
nevű óriást, ki azonban, mint alsóbb rendű s 
alárendelt lény, hűségesen megtett mindent, a 
mit az apja parancsolt. 

Egyszer egy este az apa kiment. Az eg de-
I rült volt. Az öreg megállt a cserjés alján s ott 
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egy szikla letördelt köveiből kelepczét rakott. 
Majd oda szólitván fiát, monda:«Prairu, látod-e 
ezt az ösvényt meg azt a pikkelyes sárkányki-
gyót, mely amott az ágakon csüng s az imént 
raktam kelepczébe ereszkedik alá? Gyerünk 
fogjuk meg. Te mégysz elöl s te fogod a nya­
kára vetni a hurkot; én majd csak utánad me­
gyek, mert én öreg vagyok s az én karom már 
könnyen megfárad." 

Prairu lehasalt s oda csúszva jobb kezével a 
kelepcze felé nyúlt, de tüstént hátra ugrott, 
mert Rairu, a sárkánykígyó, fölágaskodott előtte 
s igy szólt Szakaibuhoz : «Ha föl akarod töretni 
a völgy és a hegy földjét, im amott a mélység­
ben emberek és asszonyok vannak, kik arra 
valók, hogy földet miveljenek. Gyere velem, 
azonnal visszatérhetsz. Ah! nem hallasz-e va­
lami föld alatti morajt, mely valami szokatlan 
népzsivajgáshoz hasonlít? Hajolj csak ide; 
erősítsd ide a hegysz okádék párkányához azt 
a gyapotkötelet, melyet magad sodortál, s aztán 
ereszkedjél le rajta." 

Szakaibu csakugyan ugy tett; s a mint az­
tán ismét visszakúszott, egész raj ember kapasz­
kodott föl utána a mélységből a kötelén; a tömeg 
nőttön-nőtt annyira, hogy képes lett volna az 
egész földet benépesíteni. Mindenféle vidékek­
ről, égaljakról s külön-külön törzsekből való 
csoportok érkeztek föl. A nők aprók és kecses­
ség nélküliek, a férfiak pedig épen csúnyák vol­
tak. Szóval, mint afféle tökéletlen népek, csupa 
idomtalan, púpos, hebegő, sánta, béna torzala­
kokból állottak. A tolongó rút sokaság után 
azonban végre szép, takaros alakok kezdtek ki­
emelkedni a mélységből, a föld gyomrából; 
ezek csupa termetes, izmos, erős, deli alakú em­
berek voltak olyan hanggá', mint a tiszta bronz 
csengése. Hanem ezek közül még alig kapasz­
kodott föl egy néhány, midőn a kötél egyszerre 
csak leszakadt, s a rajta levő tömeg visszazu­
hant a mélységbe. Innen van, hogy az emberek 
közt olyan sok a rút és olyan kevés a szép.» 

Ez a legenda, ugy látszik, Amerika fölfede­
zése után keletkezhetett, midőn a legkülönfé­
lébb származása idegenek rajai tolakodtak be 
a régi lakosok közé, mintha csak a földből búj­
tak volna elő; ezenkívül a bibliai teremtéstan is 
hatott némileg a legenda-költő képzeletére. Ide 
mutat a kígyó szereplése, meg az, hogy az em­
ber az indián fölfogás szerint is a földből ál­
lott elő. 

Legvilágosabban látható a kereszténység 
hatása a negyedik legendán, mely «A kolibri 
legendája* czimen a Nap halálát adja elő 
eléggé meghatóan, de nem eléggé egységesen, 
mert a részek összefüggése, már akár költői ok­
ból, akár az indián nyelvnek előttünk ismeret­
len sajátságából folyólag, nagyon laza. Az egész 
különben igy szól : 

A kolibri legendája vagy a Nap halála. 
«A nyugoti ég fellegeinek bronzszínű kárpit­

ján tündériesen reszketnek a Nap elhaló suga­
rai, mint valamely csúcsíves templombeli örök 
lámpa örök lángja. Mint az örökkévalóság hevei­
ben égő fáklya ég, föld, erdők, ligetek glóriától 
övezvék. Az utolsó sugár-nyalábok villámló 
ragyogással lobbannak még egyet-egyet, s aztán 
mind hátrább-hátrább húzódnak, mint hullám 
után hullám a tengeren. 

A magas Cordilleráknak csoportosan álló 
óriás kőszálai komor hallgatagságban várják a 
Nap kimúlását s mintegy az érkező koporsó 
súlya alatt legörnyedve, két oldalvást állnak és 
sirrá nyitják meg gránitkebleiket. 

Az ég mint valami szürkészöld rojtu mennye­
zet áll a sötétedő szemhatár fölött, a temetést 
távolról néző szigetek magaslatai pedig ugy 
látszanak, mintha megkettőződnének az alko­
nyat tiszta levegőjében. Maga a fenséges termé­
szet mintha Siva pagodája volna; a pirosló 
fellegek sötétek, amott opálszinbe játszók, s 
vöröses sárga világot vetnek a bérczóriások 
vállaira. A Nap, mint a haldokló Jézus, élet­
telenül hanyatlik alá. 

A kétes félhomályban szomorúan, vigasztal­
hatatlan szomorúságban rengeti halott gyer­
mekét a vad indián asszony egy függő ágyacská-
ban. Barna, bronzszínű redős arczán könyba-
rázdák futnak alá. E könyek a mély fájdalom 
tengerének első gyöngyei. Egy zöld galyacská-
val hajkorászsza halottjáról az éhes falánk fér­

geket. A völgy virágai csöndesen merengnek a 
lassan leszálló éjszakában. Az anya egy bána­
tos gyászdalt kezd énekelni ősei nyelvén ek­
képen : 
1. Pálmafák virági közt 4. Harczosomnak a fiát 

Böpkedő picziny kolibri Foglyul eité útja közben 
Tán azért jött, hogy helyet Egy manó, ki szárnyon jár, 
Itten válaszszon magának. Mint az erdők kis madárját 
Jai, a Nap Fészkiböl 
Háromszor jött erre már. Elrabolja az ölyfl. 

2. Kis kolibri fölszíj ja 5. Kiktől a viz tündököl, 
Lelkét alvó gyermekemnek, Napsugara s Holdvilága, 
Testét hülten hagyja itt Jertek ékesíteni 
S aztán elrepül pihenni Nyughelyét, melyet szüléi 
Itt közel Aranyos 
Illatos virágokon. Lágy pehelyböl raktanak. 

3. Oh, ti e hegyek között 
Járó szellők álljatok meg, 
tjljetek meg a hegyen, 
Es ti ekhók e vidékről 
Menjetek 
Messze, mig virasztok én. 

6. Ágra kötve lóg alá, 
Mint madárka enyhe fészke; 
Bűvöljétek tollait 
Csöndes, néma bölcsejének 
Ragyogó 
Fényfüzérré S neki. 

7. Pálmafák virági közt 
Böpkedő picziny kolibri, 
Jöjj, míg bé nem áll az éj, 
Szidd föl lelkét gyermekemnek 
S vidd el a 
Nagy-Szellemhez, vidd el öt! 

A hosszan elterülő szürke köd óriás ólom-ko­
porsó gyanánt feküdt meg a hegytetőn, a hatal­
mas Oczeán pedig hullámzó hab-sörényét len­
getve, mintegy temetési éneket mormolt. 

Óh, bűbájos szépség, óh, szülőföldem ! Itt igy 
hal meg a nap; mig a hajósok szerint a tenge­
rek roppant ölébe temetkezik ő is, mint az az 
utas, kit a hullámokon ringó hajón ragad el a 
halál.» 

Bizonyára gyönyörűen jelképezi e legenda a 
nap leszálltát, elhunytát; de, azt hiszem, sike­
rültebben és megkapóbban állítja képzeletünk 
elé a gyermeke halálán kesergő anyát, ki oly 
igaz hangon tudja elpanaszolni fájdalmát, mint 
a mily határtalan gyöngédséggel őrködik a ra­
vatallá vált függő ágacska fölött s a mily nemes, 
vallásos lemondással engedi át volt kincsét a 
Nagy-Szellemnek. Milyen lehet ez a szép költe­
mény a maga eredeti alakjában. 

(Vége köv.) 

AZ ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁS IGAZGATÓJA 
ÉS TITKÁRA. 

A kiállítás ott a városligetben, ha jól szem­
ügyre veszszük, valóságos kis minta állam, ter­
mészetesen, dióhéjba szorítva. Megvannak mi­
niatűr-kiadásban mindazok a sajátságai, melyek 
egJ jó' berendezett állam szükséges kellékeit 
képezik. 

Megvannak határai, a tarkánál tarkább hir­
detésekkel díszített óriási kerítésben, mely 300 
ezer négyszögméter területet fog körül; meg­
vannak negyei, völgyei és síkságai; kulturterü-
letek váltakoznak erdőségekkel, keresztül haso­
gatva pompás közlekedési utaktól. Még a kis 
tengere sem hiányzik, a Hattyú-sziget tava, s 
azon a kocsin odaszállított kis gőzhajó, jel­
képezve a vizi közlekedést. 

Csak egy van, a miben más országoktól külön 
bözik: lakossága flottans. Nappal néha föl­
dagad akkorára, hogy nem képzelhetni oly sűrű 
lakosságú országot a kultúra legideálisabb ma­
gaslatán sem, a minő itt található. De e lakos­
ság nem bennlakó, nem betelepedett, csak afféle 
tourista-faj. 

Hanem azért ép ugy gondoskodva van min­
den szükségéről, minden kényelméről, sőt még 

1 jobban, mint a hogy a legatyaibb kormány a 
j gondjaira bízottak jóllétéről gondoskodik. Itt 
! azután igazán tyúk fő minden alattvaló fazeká-
i bau, sőt, ha akarja, fáczán, hétköznap is. Gon-
| doskodás történik szellemi és művészi igényei-
! nek kielégítéséről: van hírlap, quantum satis, 
! külön «Kiállitási Értesítő" is, aztán könyv, meg 
| kép, meg zene, vonó,- és fuvó-hangszereken, 
' zongorán, orgonán. És a modern állam fő-fő 

attribútumai: a távírda, a telefon, a vasút. S ha 
• testi épségében valakinek csorba esik, az egész-
I 8égügyi komisszió azonnal elszállítja a minta­

kórházba, akár kiállítási tárgynak. 
No, hogy az ipar és kereskedés mennyire ki 

' van fejlődve e kis államban, arról ne is beszél-
\ jünk. S hogy a felvilágosodás intézményei mily 
! mintaszerűek itt, arról meggyőződhetik min-
i denki, ha bevárja, mikor a lombok közt leske­

lődni kezd az irigy éjszaka, de riadtan búvik 
vissza, a mint egy pillanat alatt megvillannak 

' a fényes lángok a magas oszlopok villamos 

lámpáiban, tündéri fényt árasztva a tündéri 
környezetre. 

Nem lehet itt arra eset, hogy valakinek baja 
essék. Elet és vagyonbiztonsága fölött látható 
és láthatatlan hatalmak őrködnek. Es — a mi 
szinte hihetetlen, de igaz — udvariasságra \ an­
nak kapatva a mindenféle rendnek őrei. S ha 
valaki véletlenül mégis jogi bonyodalomba ke­
verednék : ott van helyben mindjárt a törvényt­
látó fórum, mely két perez alatt igazságot szolgál­
tat kinek-kinek első és utolsó instancziában. És 
pedig jogérvényeBen s azt aztán nem lehet ám 
huzni-vonni és appellálni Pontiustól Pilátusig. 

Ilyen csodadolgok vannnk kiállítva a kiál­
lításon. 

De még talán nagyobb csoda, hogy ennek a 
restánczia nélkül szűkölködő bírósági hatóság­
nak alig van sok instancziája is. A ki e minta­
földre teszi lábát, veszekedő kedvét, gonosz 
szándokait kivül hagyja. Nincs itt rossz indu­
lattal senki felebarátja iránt. Messze országok­
ból jöttek ide számos ízben első dijjal jutalma­
zott gazemberek, kitüntetett zsebtolvajok: egyik 
sem követhetett el merényletet a kevés óvatos-
ságu vidékiek bugyellárisai iránt, — a mint azt 
a budapesti főkapitány a fővárosi közigazgatási 
bizottságban ékesen előadá. 

Hagyjuk azonban a tréfás hangot. A kiállítás 
területe komolyan is megérdemli, hogy egy kis 
minta-reszpublikának neveztessék. Van elnöke, 
alelnöke, van kormánya s annak minden szük­
séges osztályai, van külön hivatali szervezete, 
annak irodái és közönséggel érintkező közegei, 
— mindene, a mi az államrend föntartására 
megkívántatik. S mindenik végzi a maga föl­
adatát, nem törődve a többivel s az ezer águ 
működés még is oly szépen egybe foly, mintha 
egy ember végezné az egészet. Nincs zavar, 
nincs az állami mekhanizmusbanzökkenésvagy 
épen fönnakadás. 

Régi, kipróbált szervezetű minta-államok is 
megirigyelhetnék azt a rendet, pontosságot, a 
mely ebben a csak e tavaszszal született kis 
reszpublikában uralkodik. 

S ha kérdjük, kinek köszönhetjük azt a szép 
rendet az első sorban ? a felelet az, hogy a kiál­
lítási szervezet szerencsés alkotásának és az 
ügyes adminisztrácziónak. 

Ez adminisztráczió élén állanak, tehát mint­
egy a kiállítási minisztérium fejei, dr. Schnierer 
Gyula miniszteri tanácsos, a kiállítás igazgatója 
és Balogh Vilmos miniszteri titkár s a kiállítás­
nak is titkára. 

Az iparos-világ kezdetben kissé duzzogott, 
hogy a kiállítás rendezését és kormányzatát 
beamterekre bizták. Most azonban ők is belát­
ják, hogy nem rosszul volt ez igy. Rendet egy 
kis bureaukratikus pedanteria nélkül csak ugy 
hirtelen teremteni alig lehet. Más hol van 
rá elég idő, hogy a netáni hibák korrigáltassa­
nak. De itt nem volt szabad hibákat, legalább 
nem nagy hibákat elkövetni s olyan szervezetet 
kellett a kiállítás adminisztrácziójára beállítani, 
melynek e téren van gyakorlata, tapasztalata. 

S az orsz. kiállítás igazgatósága megmutatta, 
hogy megértette föladatát s annak megfelelni 
hivatott is, akarata is van hozzá. 

Dr. Schnierer Gyula előkelő hivatali állására 
saját erejéből, szorgalma ós tehetségei jogán 
emelkedett. Hivatali buzgalma, pontossága, 
szakmájának alapos ismerete előre is kijelölni 
látszott őt, hogy a kiállítási iroda igazgatása az 
ő kezébe tétessék. 

1833-ban Pozsonyban született, a hol atyja 
magyar kir. harminczados volt. Gymnaziális ta­
nulmányait a soproni és budapesti gymnasiu-
mon, jogi tanulmányait pedig a pesti egyetemen 
végezte. A jogtudori fok elnyerése után állam­
szolgálatát a bécsi országos törvényszéknél 
kezdé meg, de már rövid idő múlva az igazság­
ügyi minisztériumban lett alkalmazva; később 
saját kérelmére a pesti országos törvényszékhez 
és annak felosztása után a magy. kir. Curiához 
osztatott be. Ez időben kezdé meg irodalmi te­
vékenységét, ugy a jogi mint politikai tudomá-
mányok, nevezetesen pedig a közgazdaság te­
rén. A vámügyről irt monographiája a szakkö­
rökben általános tetszésben részesült és ép e 
körülménynek tulajdonitható, hogy a magyar 
minisztérium szervezésekor Schnierer a kereske­
delmi minisztérium titkárává neveztetett ki. 

S itt kezdődik tulaj donképen az ő hivatás­
szerű pályája. Ettől kezdve az ipar és kereske­
delem tanulmányozásának szentelte idejét s e 
téren szerzett ismereteit, gazdag tapasztalatait 
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érvényesité ugy a hivatali pályán 
— melyen a miniszteri tanácsos­
ságig emelkedett — valamint a 
tanszéken is, mint a budapesti ke­
reskedelmi akadémián a kereske­
delem történetének tanítója, mely 
kedvencz állásától csak ez évben 
vált meg, hogy összes idejét a kiál­
lítás ügyeinek szentelhesse. 

Híven segédkezik sokoldalú s 
gyakran nehéz munkájában Ba­
logh Vilmos, a kiállítás titkára. 
1851. szept. 9-én született Czelnán, 
Alsó-Fehérmegyében. Atyja, géresi 
Balogh József gr. Teleki Sándor 
örököseinek birtokán tiszttartó. 
Középiskoláit Nagy-Enyeden a 
Bethlen-féle főtanodában végezve, 
Budapestre jött jogot hallgatni. A 
jogot végzett 22 éves ifjú 1874-ben 
állami szolgálatba lépett és pedig 
a kereskedelmi minisztériumba, 
mint segédfogalmazó. Szorgalmá­
val s hivatali teendőinek lelkiisme­
retes teljesítésével hamar felküz­
dötte magát, ugy, hogy már évek 
óta működik mint a kereskedelem 
s ipar osztályának titkára. 

De nemcsak a hivatalban fej­
tette ki ama munkásságát, a mely­
nek alapján őt a kiállítás elnöke, 
Matlekovics államtitkár magamellé 
vette mint az országos kiállítási bi­
zottság annyi sokféle és fontos 
ügyekkel megbízandó titkárát, — 
hanem a közélet terén is, főleg 
mint az ipar-oktatás fejlesztésének 
egyik előharczosa már régóta sze­
repet viselt. Ez ügyben számos 
czikket irt a napi lapokban. 

Mint a házi ipari és iparokta­
tási országos bizottság jegyzője, a Dr. SCHNIERER GYULA, AZ ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁS IGAZGATÓJA. 

bizottság megbízásából irta meg 
«A házi-ipar és iparoktatás jelen 
állása 1880-bani) czimü jelenté­
sét, mely az üdvös mozgalomnak 
kimerítő ismertetésén kívül számos 
életbevágó kimutatást tartalmaz, 
mi volna még szükséges ós czélirá-
nyos teendő e fontos ügyben ? A 
nő iparegylet választmányi tagja 
levén, e téren is szakavatott buz­
gósága sokat lendített az egylet 
gyarapodásán. 

Mint emberben és hivatalnokban 
két ritka jó tulajdonság egyesül 
benne szerencsés összhangban. 
Eendtartó, majdnem a pedanté-
riáig, mint akár egy porosz állami 
tisztviselő, de a mellett előzékeny, 
barátságos, mint a minő a tős­
gyökeres magyar ember lenni tud, 
mikor mint házi gazda vendéget 
fogad. Már pedig vendégből, ille­
tőleg látogatókból ugyancsak ki­
jut a része Balogh titkárnak. A 
kiállítási szervezetnek ő a villám­
hárítója és szerencsés természeté­
vel nem egyszer sikerült a hábor­
gó elemeket lecsillapítania. 

KIÁLLÍTÁSI TÁRCZA. 
(A fagyos szentek a kiállításon. A lég-
szesz-tüzhely, légszesznyárs és a légszesz-
kiállitás pavillona. A magyarországi lég­
szeszgyártás és légszeszfogyasztás sta­
tisztikája. Fegyenczipari pavillon. A 
kalocsai fegyintézet tárgyai. Munkácsi, 
illavai, váozi és márianosztrai fegyenoz-

ipar.) 

Zuhog az eső a kiállítási csar­
nokok ólmos födelén, nagyokat 
koppanva, mintha fej ét akarná törni 

Klösz fényképe után rajz. Dörre Tivadar. 
A Z ORSZÁGOS K I Á L L Í T Á S R Ó L . A BOSNYÁK KÁVÉHÁZ ÉS AZ ÁLLAMI MÉNESINTÉZETEK PAVILLONJA 
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őrjöngő rohamában; a tépett zászló szineha-
gyottan lobog a bejárat magas árboczrudján 
s fázva tekerőzik körüle nedves foszlányaival. 
Valódi zöld ősz látványát nyújtják a liget fái, 
a mint a nehéz csapadék rétegekre teríti alájuk 
a még alig hogy megszülemlett lombokat, míg 
a kiállítás bejárata előtt akkorára dagad a sár, 
mint valami alföldi falu végén. A fiákkeres tüzet 
ad pipájába s fázva húzódik bele kocsijába. 
Egy-két esernyős alak kínlódva bukdácsol a 
sűrűség között, keresve az átjárót és — nem 
találva sehol, mert biz itt feleslegesnek tar­
tották még egy szál deszkát is keresztülfek­
tetni az ijesztő fekete locs-pocson. Bekedt, kö­
högő, tüszkölő, náthás nép egymásután veri le 

sáros lábát a lóvonatok felhágóján, egymás 
orra alatt hadonázva esernyőikkel s asthmáti-
kus Bru-ha-ha-ha s Hápczczczi s más ily utá-
nozhatlan természeti hangokban törve ki időn­
ként, miközben keresik, hogy mikép húzódhat­
nak meleget tartón összébb a május utói levegő 
fanyar incselgései elől. 

Mintha a természet megirigyelte volna az 
emberi kéz dicsőségét, mely a kiállítás fényes 
csarnokaibanlátszott diadalt aratni felette, smost 
féltékeny vetélkedéssel igyekeznék gáncsot vetni 
a küzdőfélnek, olyan kárörömmel pusztít, ront 
mindent köröskörül. Ah! kedves Időjárás nagy-
sám, ki eddig szokva volt hozzá, hogy egy ország 
térdeljen előtte s halált vagy életet várjon pilla­

natnyi szeszélyétől; nemde most egy uj ver­
senytársat sejt támadni háta mögött, az Ipart, 
ki hódítóbb önnél s feleslegessé teszi önt; innen 
haragja, kétségbeesése s keserű rakonczátlan-
sága? Hiába minden. A jó vidékiek nem 
engedik magukat zavartatni semmi által sem, s 
halált megvető bátorsággal kalandozzák be a 
pavillonokat, kissé átáznak, fáznak ugyan, de 
sebaj! A sok látnivalótól ezt is elfeledik, s a 
vonat, mely reggel korán kipottyantotta őket a 
központi pályaudvar tornáczain, estére kelve 
újra befogadja záros kupéjába, s röpíti gyorsan 
vissza, — haza, a puha, meleg dunnák közé! De 
bezzeg nem ugy ám a bécsi küldöttség, mely az 
időjárás minden viszontagsága mellett kény-

AZ A F G H Á N HATÁRKÉRDÉS. — A A KuSK FOLYO Ó MENTÉN. 



338 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 21 . SZÁM. 1885 XXXII. ÉVFOLYAM. 

telén volt a hivatalos programmhoz hiven végig 
ünnepelni a fenyegető lőcs-pocsot. Még most is 
látom, mint vaczogott Uhl polgármester tisztes 
alakja a Schernhoffer-féle mintaszálloda egyik 
asztalánál Matlekovics és Ráth Károly közt, várva 
a 12 órai dejeunert, melyet Polinszky mester, 
a magyar uri világnak Szliácsról, Marschalltól 
s az Angol királynétól ismert szakácsa kotwasz 
tott legjobb művészetével a légszesz-tüzhely 
me llett. 

A légszesz-tüzhely! Bizonyára nem sok egyén 
előtt ismeretes találmánya az njabb kornak ez 
a szerkezet, mely a vendéglősök és szállodások 
mintaszállodájánaü konyháján kivüla légszesz­
társulatok pavillonjában is be van mutatva. 
S ha már tudósítói tisztünk oly fergetes időben 
vezet végig a kiállítás csarnokain, mint a lefolyt 
hét nagyobb részében, hol vonulhatnánk bol-
dogitóbb érzéssel meg. mint egy légszesz-tüzhely 
melengető környezetében ? S a mellett e nagy 
vívmány félig-meddig magyar is, mert a 
Schweickhart féle bécsi czég gyártmányát a bu­
dapesti gáztársulat főmérnöke, Hofer rendezte 
be és tökéletesbitette gyakorlatibb czélra. 
Mindez kívánatossá teszi e magánházaknál 
már többfelől használt, de vendéglői czélokra 
ezúttal első ízben alkalmazott fűtő és sütő szer­
kezet bővebb ismertetését. 

Az óriási tűzhely a nem igen nagy konyhá­
nak csaknem egész belvilágát elfoglalja s körös­
körül gázcsövek fogják körül, melyekben a ki­
álló csapocskák segélyével a láng tetszés szerint 
modulálható, ugy hogy a leglassúbb tűztől a 
legrohamosabbig minden fokozat elérhető lesz. 
E mellett vizforralásra a szögletben külön nagy 
üstök állnak szintén összeköttetésben gummi-
csövek utján a gázzal, s tetszés szerint amazok is 
melegithetők. A tűzhelyen több nyilas szolgál a 
lábasok és edények befogadására, de a hol nem 
szükséges, ott a tűz eloltható, egészen függetlenül 
a többi nyílástól, s így jelentékeny gázniegtaka-
ritás mellett is a legnagyobb hőhatás érhető .el. 
Minden nyilas alatt köralaku gázgyüjtő szerke­
zet van, 15—15 apró lánggal, melyek csavar 
segélyével igazithatók akként, hogy a levegőt 
bebocsátva sárgásán, vagy a nélkül kékesen 
égnek, s ehhez képest többé vagy kevésbbó 
intenzív hőt fejtenek ki. 

Külön kávé-, thea- és tejforraló nyilas van 
még alkalmazva a tűzhelyen, mig oldalán három 
sütőlyuk melyek kenyérsütésen kívül bármily 
czélra alkalmasok, azokon alul víztartó, s végre 
gáznyárs egészíti ki a szerkezetet. Ez utóbbi 
egy egész külön szekrény, lecsukható födél­
lel, melynek közepén megy keresztül a nyárs, és 
körülötte a színházi proszczeniumokon látható 
lángsorhoz hasonló apró lángok alkalmazvák. 
Egyébiránt maga a nyárs is önműködő, oldalán 
egy óranemü szerkezettel van egybekötve, mely 
felhuzatva, mig lepereg lassan forgatja a nyár-
sot, s a mint lepergett, egy csengettyű-ütéssel 
jelzi az ujabb fölhuzás szükségét. A nyárs alatt 
rostély fekszik s azon át a lecsepegő zsírt egy 
tepsiforma pléh fogja föl. 

Egy ily légszesz-tüzhely gyári ára 800, el­
adási ára pedig 1000 frt. Rendkívül egyszerű ke­
zelés s a gáz szagtalan s teljes elégése ajánlják. 
Miniatűr-mintázata a légszesz kiállítási pavil-
lonban 150 írtért kapható. Itt különben a lég­
szesz értékesítésének sok más nevezetes módját 
is tanulmányozhatjuk. Különféle gázórák, gáz­
kandallók (Imperiál, Favorité, Progress) s gáz-
kávépörkölők, lámpák, fodrászvas-készülékek, 
gázvasaló-apparatus is van, teljés működésben, 
a mint egy telt csipőjü menyecske vasal mel­
lette. E mellett függő, utczai és kerti lámpák, 
100, 150 gyertya világító erővel, továbbá Sugg 
rendszere szerinti árnyéktalan intenzív lámpák, 
a minők a bécsi opera előtt, a Grabenen, a város­
háztéren és a parlament előtt vannak felállítva. 

Érdekesek a következő adatok Magyarország 
gáztermelésére és fogyasztására vonatkozólag. 
Földolgoznak hazánkban évenként 690,975 
métermázsa kőszent gáznak s fogyasztanak 
19,237,101 köbméter gázát, összesen 20 város­
ban. Ezek között legtöbbet fogyaszt természe­
tesen a főváros, utána mindjárt Pozsony, legke­
vesebbet pedig Selmeczbánya. Pozsonyban kü­
lönben legrégebben is áll fenn a gázvilágítás, 
azaz 1855 óta, ebben tehát egy egész évvel 
előzte meg Budapestet is. 

* 
Balra indulva a kiállítás főbejáratától be- ! 

felé 8 a sziget lombjai között tartva tovább, I 

kis vártatva a fegyenczipar pavillonja előtt ál-
j lünk, mely külsőleg bár nem sokat igór, an­

nál kellemesebben lep meg belől. E pavillon 
az, melynek eladásra szánt tárgyai leghamarább 
keltek el, ugy hogy most majd mindenik czikk-
ből tömeges utánrendelést eszközölnek az illető 
fegyházak igazgatói s még igy sem képesek 
a közönség növekedő keresletét kielégíteni. Ez 
különben már magában a fegyenczipar termé­
szetében rejlik, mely mig egyfelől arra kény­
telen ügyelni, hogy túlságos versenynyel más 
polgári iparágakat ne veszélyeztessen, piaczát 
csak rendesen csekély számú klientelára szo­
rítja, s a mellett czikkeinek olcsóságával, tar­
tósságával s bizonyos unikumszerü eredetiséggel 
tűnik ki. Az országos fegyházak közül részt vesz 
itt a kalocsai, az egri, a munkácsi, kolozsvári, 
illavai, brassói, nagy-enyedi, váczi, liptó-ujvári, 
mária-nostrai, gyulafehérvári, sátoralja-ujhelyi, 
melyeknek kiállított tárgyai felett a kalocsai kir. 
ügyészség küldötte, Éles Gábor ügyel föl, ő 
árusít el, fogadja a megrendeléseket, nyújt iöl-
világositásokat oly éhet-szomjat megvető fárad-
hatlansággal és kitűnő tapintatta], hogy nem 
csoda, ha a közönség tömegesen látogatja. 

Mindjárt a bemenetnél balra a kalocsai orsz. 
fegyintézet gyékény- és sásfonatai tűnnek föl 
mint valódi speczialitások. Mert minden fegy­
háznak van valami specziális ipara, melyben 
legtöbbre képes vinni. A kalocsai gyékényfona-
tokkal semmi sem versenyezhet, de mások 
eg\ebben tűnnek ki. A váczi rab a legfinomabb 
mű-asztalosmunkákat készíti, a liptó-ujvári ha-
sonlithatlan köteleket ver, az illavainak a famet-
szés és faragás a force-sza, mig a munkácsi a 
kefe-kötésben és csizmadiaságban, a maria-
nostrai fegyencznő pedig a virágcsinálásban és 
papi öltönyök készítésében remekel. 

Vegyük sorra mindjárt a legközelebb álló ka­
locsai fegy-ipari czikkeket, melyek, ismételjük, 
oly speczialitások, a minőkhöz foghatók nem 
minálunk, de sehol a világon nincsenek. Ott 
vannak például, darabonként 1 frt 20 kr. árban, 
az élére szőtt gyékényből készült vastag lábtör­
lők, oly tömötten fonva, hogy a legtömöttebb 
pokrócz sem versenyezhet velők. Export-borok 
becsomagolására igen keresett czikkek az úgy­
nevezett hordó-burkolatok, szintén gyékényből 
fonva, melyeknek két gömbalaku felét a hordóra 
kétfelöl ráborítva,összevarrják,ugy,hogya hordó 
ugy a kifuratástól, mint a zuzódástól ment lehet. 
Ez is kalocsai munka, valamint a kitűnő méh­
kasok is, melyek iránt már eddig is nem várt 
kereslet mutatkozik. A mellett láthatók itt úgy­
nevezett futó szőnyeg-gyékények, bármily tet­
szés szerinti hosszaságban szőve, pokróczhoz 
hasonló sűrűen. A finomabb fonatok közül a 
legizlésesebb női munka- és gyümölcs-kosarak, 
elegáns idomokkal és magyaros stylü sujtás-di-
szekkel, ugyanoly színű sásfonatból alkal­
mazva rá. 

De a kalocsai fegyintézet az egyedüli, mely a 
gombkötő-ipart is üzi az országban, s ez ágból 
igen szép zsinórokat, galanterie-gombokat, sod­
rott munkákat is állított ki. Piacza e tekintetben 
eléggé kiterjedt, mert Kalocsa szolgáltatja a hi­
vatalszolgák, a fegyőrség, a méntelepesek, a 
postatisztek s más országos testületek egyenru­
háira a barna, fekete stb. zsinórt és sujtást. 
E mellett a Wollák és Berkovics budapesti szál-
litó-czég is évenként százezrekre menő gombot 
készíttet a kalocsai fegyenczekkel. 

Ha a kalocsai fegyház gyékény- és gombkötő­
iparát méltó elismerés illeti, nem szabad meg­
feledkeznünk a munkácsi csizma- és kefekötő­
iparról sem. A munkácsi és gyulafehérvári kefé­
ket már eddig is mind elkapdosták a látogatók, j 
lókeféket azonkívül galicziai huszárezredekhez 
is bőven visznek ki közülök, bár nem mind 
egyenlő minőségűek, mert hátrányuk, hogy nin­
csenek égetve s néha túltömötten kötvék, minek 
következtében csak lesiklanak, a nélkül, hogy a 
szemetet levinnék. Leggyengébbek a hajkefék. 
A munkácsi fegyház e mellett jelentékeny meny-
nyiségü jó, erős katona-bakkancsokat is szállít, 
továbbá készít vadászbotokat, melyek azonban 
nem oly kedveltek, mint az illavaiak. Dessert-
hordócskák is vannak kiállítva Munkácsról, 
szilvafából, ezek azonban aránylag drágábbak a 
nem is oly tökéletesek, mint a lepoglavai hasonló 
termékek, melyeket a horvát-pavillonból volt 
alkalmunk bemutatni. Végre figyelemreméltók 
még a halina-posztó ujjasok, melyek szintén a 
munkácsi országos fegyházban készülnek. 

Mint kuriózumok érdekesek, Illaváról egy 

faragott czifra borotva-tok, komplikált felnyitó 
szerkezettel s legalább is lombfürészre valló 
czifrázatokkal, melyek azonban csupán késsel 
vannak faragva. Továbbá ugyancsak Illaváról 
kenyérbélbe készült különféle apróságok, edé­
nyek, kosarak, dohánytartók, szekrények, gyer­
tyatartók magyaros alakokkal, politúrozva ós 
kifestve. Van egy sikerült revolver is szintén 
kenyérbélből, melyben azonban a legutolsó 
rugó, szeg és csavar, sőt golyó is föllelhető. 
Kuriózum számba mehet az az íróasztal is, me­
lyet egy üveges tót készített Váczon, igen jó 
ízléssel s nem sok kívánni valót hagyva fenn. 
Kitűnők azonban a szó teljes értelmében a Vá­
czon készült fatalicskák, erősen megvasalva, 
melyek a kiállításon 2 frt, 2 frt 50 krjával kap­
hatók, rendeletre azonban aligha szolgáltatná 
oly olcsón a vállalkozó. 

Brassó, Nagy-Enyed, Kolozsvár, Sátoralja­
újhely többé kevésbbé kosárkószitményeivel 
vesz részt a fegyenczipari kiállításon, mig az 
egri fegyintézetnek apró kis thea-asztalai és 
tálczái tűnnek fel, melyek különösen Kas­
sán, magasabb körökben örvendenek nagy 
elterjedésnek. Ilyenek különben Munkácson 
is készülnek, de nem fényezve. A fa-ipar tö­
kélyét azonban a fegyintézeteknél, mint már 
emiitők, Illava és Vácz képviseli. A pavil-
lonba belépőnek azonnal feltűnik szemben egy 
gyönyörű faragott tölgyfa-karszék Illaváról, 
továbbá több rendbeli gyermek-székek, sakk­
asztalok, varró-asztalok s finomabb festésű tuli­
pános ládák ugyanonnan, különböző nagyság­
ban és árban, 4, 6 — egész 24 frtig. Divatos 
nádfonatú székek szintén potom áron eladók. 
Kép- és aranyozott tükörlóczeket Vácz állított 
ki jó minőségben, ugy szintén egy 200 frtra tett 
toiiette-tükört is, konzollal, aranyozva és zöldre 
festve. 

Ne feledjük még a mária-nostrai női fegyencz-
ipart, mely apáczarendi oktatónők felügyelete 
alatt állván, virágkészitményeken kívül főleg 
egyházi szerek hímzésében, miseingekben, pal-
lákban vagy kehelyfedőkben, stb. van képvi­
selve, de azonkívül elvétve női ruhaczikkek, 
mohair-kendők, harisnyák is találhatók itt. 
Szemben a bejárattal a falon óriási gyékény-
szőnyeg van kifeszítve, mely természetes sás kö­
zött egy életnagyságú domborszövésü tigrist 
ábrázol, kissé elhibázott rajzzal és naiv fantá­
ziával, a mi a nádast és a vizi liliomokat illeti, 
de roppant .türelemmel dolgozva különböző 
gyékénynemekből, fekete gyékényből, pintér­
gyékényből, hasogatva és megapritva, mikhez 
sás vagy csádé, sodrott gyékény s szőlőkötöző is 
járult, meglehetős impozáns tableau-ba állítva 
össze, mely fogyatkozása daczára is igen alkal­
mas lehet egy vadászlak díszítésére. Alatta áll a 
kis magánzárka nehéz vasalt ajtajával, tetején el­
csukható nyílással, melyen át bekandikálva 
magunk előtt látjuk — a börtönt minden rémé­
vel és iszonyával, tökéletesen ugy fölszerelve, 
mint a hogy az ország legtöbb fegyintézetében, 
a falon az erre von-ntkozó kifüggesztett minisz­
teri szabályrendelettel, a szögletben kétfelől le-
és felhajtható, darócztakaróval beborított vas-
ágygy&l, a falon föl8zegzett faliszekrénynyel, 
melyben a rab imádságos könyvét s kevés 
apróságait tartja, s végre a túlsó szögletben 
maga az elitélt (természetesen viaszból) durva 
fegyenczruhában, a mint asztala mellett gyalu­
val, vésővel dolgozik, fur és farag, komor és me­
rev tekintettel nagy bozontos bajsza alatt. 0 

HOMOKBÓL FONT KÖTELEK. 
ANOOL HEGÉNY. 

Irta FRANCILLON R. E. 
TIZEDIK FEJEZET. 

A wrenshawi Heronok. 
Ne gondolja senki, hogy Davis ur ezalatt 

tétlenül töltötte volna az időt. A Heron urak 
uj erdő-inspektora nem az az ember volt, a ki 
— bár kudarczott vallott egyszer — abba hagyja 
feltett szándókát. Neki pedig erősen feltett szán­
déka volt, kinyomozni, ha létezik csakugyan az 
a vadorzó, a kit Uborka Janó néven neveznek, 
de a kit annyit emlegetnek (ámbár senki sem 
meri mondani, hogy ismerné), a mig majdnem 
oly mondai személylyé vált, mint akár a vén 
rabló Horneck, a homokból kötelet fonó. Vol­
tak a faluban öreg emberek, a többi közt egy 
nyolczvan esztendős vén banya, a ki esküdött, 

21. SZÁM. 1885. XXXII. ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSAG. 339 
hogy de bizony ő jól 
ismerte Uborka Janót, 
még fiatal leány korá­
ban, — a mivel, lehet 
gondolni, hogy Davis 
ur nem igen jutott kö­
zelebb a czéljához. 

Igaz, hogy a jófor­
mán gondozatlan ura­
dalmi erdőkben, ugy a 
Heron Miles úréiban 
mint a hornacombei 
Carewéban, a vador­

zás alig volt vadorzás-
nak nevezhető, mert a 
vadászjogot a tulajdo­
nos maga nem hasz­
nálta; mind a mellett 
Davis — uj seprű mi­
nőségében — meg akar­
ta mutatni, hogy ő a 
maga urasága jogát kö­
röm szakadtáig fentart-
ja és meg tudja védeni. 
Hogy Carew squire-ban 
csizmadiát fogott, az 
még csak annál jobban 
boszantotta s elkeserí­
tette, de egyátalában 
nem győzte meg a squi-
re ártatlanságáról. Mert 
ki látott valaha j ó j árat-
banlevősquiret aszom • 
szed erdőben, oly 
rossz puskával s oly si­
lány öltözetben vadász­
gatni s magát rajta ka­
patni a vadorzáshoz 
mindenesetre nagyon 
hasonlító cselekedeten ? 
Persze ő az angol föl­
desúrról való fogalmait 
nem a hornacombei 
squire-ről, hanem sir 
Miles Heronról vonta 
el, az pedig egész más forma ember volt. Ámde 
Stocke Juliotban meg sir Miiest nem ismerték s 
róla minél kevesebbet tudtak, legfölebb annyit, 
hogy ő eredetileg ötödik fia volt apjának, a 
gazdag Heron Máté baronetnek, a ki maga sem 
lakott soha ezen a félreeső birtokán, a hol 
alkalmas uri lak sem volt, csak tisztilak, s a 
Heronok soha sem látogattak el ide, sőt a vidé­
ken sem igen fordultak meg. 

Sir Miles tehát ötödik fia volt az apjának s 
igy fiatal korában semmi kilátása sem lehetett 
arra, hogy valaha az első szülöttet illető örök­
séghez juthasson s squireből sir és baronet le­
hessen. Öt a jogi pályára szánták, s mint nagy 
család legkisebb fiának arra lehetett kilátása, 
hogy apja valamely bírói állást vásárol neki, 
vagy ha tehetségei magasbra viszik, a képviselő­
házban fog szerepelhetni — egész a gyapjú-
zsákig — vagy a birói pályán viszi magasra, 
vagy az ügyvédi pályán tüntetheti ki magát. 
A fiatal Miles azonban nem sokat gondolt a 
joggal; inkább művészi és irodalmi hajlamai 
voltak, szeretett a színészekkel (különösen pedig 
a színésznőkkel) foglalkozni; irt egy tragédiát, 
a melyet nem fogadtak el előadásra; azután 
egy vígjátékot, a melyet elfogadtak ugyan, de 
aztán tökéletesen megbukott. Miles azonban 
nem hagyott fel a színészek barátságával, mert 
volt valami a mi őt a színműírás hajlamánál 
sokkal erősebben csatolta hozzájok, — t. i. egy 
fiatal színésznő iránti szerelme, a ki nemcsak 
nagyon szép volt, de (talán csak a szépségéért 
mondták) nagyon tehetséges is; Garden Margit 
volt a neve, a ki vezetéknevéből csinált szín­
padi nevet magának s Gardeniá-nak nyomtatták 
a szinlapon, az életben pedig közönségesen csak 
ugy neveztek: «a szép Gardénia» — s «a szép 
Gardeniához» czimü verseket, melyekben több 
volt a szenvedély dagálya mint a költői szel­
lem és tehetség, gyakran lehetett olvasni H. 
M. aláírással, a mi annyit jelentett, hogy 
Heron Miles. 

A szép Gardénia azonban, diadalai emelkedő 
pályáján, egyszer csak megkapta a hólyagos 
himlőt; kicsibe múlt, hogy bele nem halt; de 
mikor felgyógyult, elvesztette hangját is, meg 
szépségét is. A gonosz himlő egészen össze­
hasogatta arcza bársony bőrét, hogy csupa seb­
hely volt. S a szép Gardéniát egyszerre ugy el­
felejtették, — jobban mintha igazán meghalt 
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volna. Elfeledte-e Heron Miles is, s mit érzett 
az imádottját ért balsors fölött? azt csak ő 
maga tudta; mert mint a többiek, ugy ő sem 
ejtette ki többé a szép Gardénia nevét azontúl. 
Csak legbizalmasb barátai vették rajta észre, 
hogy megváltozott; sokkal komolyabb lett s 
arczán a mély fájdalom, de erős elszántság egy 
addig ismeretlen vonása jelent meg. Nem vonult 
vissza a világtól, sőt némileg szabadabban élt 
és sokkal több adósságot csinált, mint a meny­
nyit, ötödik fiu létére, megfizetni remélhetett 
volna. Apja mindig sürgette, fogjon valamihez, 
ügyvédi gyakorlathoz, vagy lépjen hivatalba — 
váfárolt is egy helyet számára; hiába, Miles 
elvesztette kedvét az élethez s néha ugy viselte 
magát, mintha meg volna zavarodva. Atyja 
kutatta, mi titkos oka lehet különös maga­
viseletének, de semminek a nyomára nem 
jöhetett. 

Hirtelen azonban váratlan változás állt be 
életében. Épen távol volt hazájától, — mert egy 
idő óta sokat utazott, Amerikába, Olaszországba 
s mindenfelé, mintha valamit vagy valakit ke­
resne — mikor ötödik fiúból egyszerre egyetlen 
örökössé lett. A négy bátyja: Máté az örökös, 
János a katona, Vilmos a pap s Fülöp a tenge­
rész-hadnagy, tengerészeti halászaton, vihar ál­
tal örvénybe ragadva, csónakjukon mind a ten­
gerbe veszett s az ár négy holttestet hajtott a 
partra. Az ilyen csapásról nincs mit mondani, 
— szerencsére az édes anyjok nem érte meg, 
félévvel előbb meghalván. 

Az öreg Heron báró ily történet után nem 
hagyhatta egyetlen megmaradt örökösét szám­
űzetésben s kóborlásban. Valamennyi gyermeke 
(öt fia s hét leánya) közt Mátét, a legidősbet 
szerette legjobban, mondhatni kizárólag; de 
megadta magát sorsába s haza hivta Miiest és 
el se bocsátotta többé az oldala mellől. Mind a 
mellett sok évig várakoztatta még az örökségre, 
ámbár egészen tehetetlenségbe sülyedt s csak 
tengődött. Miles hiven ápolta atyját s minden 
kívánságát teljesítette — egyen kívül. Az öreg 
kérései, sürgetései, haragja és könyei nem 
bírhatták rá, hogy megházasodjék. S elhatározá­
sában, hogy nőtlen marad, megmaradt apja ha­
lála után is. Tizenöt éve már, hogy Máté báró 
meghalt s sir Miles örökölte czimeit és uradal­
mait — s még mindig nőtlen volt, sokat utazott, 
Bécsbe, Velenczébe, Rómába, mindenfelé járt; 

Londonban klub-életet folytatott; Wrenshaw-
ban, a birtok székhelyén nyaralt; a színészet 
iránti kedve-is újra felébredt; de a nők iránt 
sohasem látszott érdeklődni s minden inkább 
volt, mint úgynevezett «kedves ember». Senki-
sem kereste az okát, ép oly kevéssé, mint nem 
kérdezték: mi lett Garden Margitból, mikor le­
tűnt a színpadról. Miiesnek, ha volt valami 
titka, azt ő magának tartotta s nőtlen marad­
ván — ennek az okáról sem beszélt soha. 

Ennyi volt, a mit sir Milesről Pengőid lel­
kész és Davis ur tudtak; és pedig a lelkész a 
baronet történetének első, az erdőfelügyelő 
pedig annak utóbbi részéből. Mert ha Pengőid 
ur még ezenkívül tudott valamit, legalább soha 
senkinek sem mondta; Davis pedig Wrenshaw-
ban született s élt, a Heron család szolgálatá­
ban s mióta sir Miles lett az ura, azóta érdek­
lődött iránta, a kit legalább is egy rangba he­
lyezett Dorset herczeggel vagy a canterburyi 
érsekkel. Hogy Bír Miles nem gondol a stocke-
julioti birtokkal, sőt tán tudomást sem vesz 
róla, az Davist nem oldotta fel kötelességéből, 
hogy ura birtokát s jogait megőrizze, s ő leg­
alább nem akart nyugodni addig, mig az Uborka 
Janó nevű vadorzó egyéniség büntetlenül lólek-
zik s mély erdőben garázdálkodik! 

Gondolkodásában, hogy kezdjen a dologhoz, 
arra az eredményre jött, hogy mint minden 
merénylőnek, ugy Uborka Janónak is kell va­
lami asszonyának lenni, a ki be van avatva 
minden dolgában. Tehát «keresd az asszonyt!* 
Meg levén győződve, hogy Carew úrfi nem vé­
letlen sétált az erdőben akkor éjjel, Derrick 
pedig az ő erdő-kerülője, — erdőkerülök pedig 
sokszor «eladják a vadjokat», vagy is egy 
kézre játszanak a vadorzókkal, — hamar ké­
szen volt egész elméletével, melyet ily pon-
tozatokban állított fel a maga bölcs eszében. 

Stocke-Juliot tele van tolvajokkal, nevezete­
sen vadorzókkal; még a pap is szereti az orzott 
vadpecsenyét; 

Carew esquire vagy maga az Uborka Janó, 
ez a mesés egyéniség, a kit senki sem látott, 
sem ismer, — vagy legalább is czimborája; 

Derrick együtt tart az urával s közös egyet­
értéssel lopják a szomszéd uraság vadját; és 
mivel a dologban asszonynak is kell lenni, ki 
volna az más, mint Derrick Anikó, egyiknek 
a lánya, másiknak a szeretője — már akár a 
squire maga legyen az Uborka Janó néven, 
akár ez a csavargó — ha csakugyan létezik. 

Elhitetvén magával ezt a maga alkotta elmé­
letet, elindult Davis Tamás uram, hogy majd 
kitapintja ő a leányból, hányadán van a dolog. 

— Jó napot, kisasszony, — köszöntött be 
hozzá, épen déltájt. — Nincs itthon Derrick'? sze­
rettem volna egy szót szólni vele, a vadorzók 
felől, a kik ugy látszik egészen elharapóztak 
már; össze kell fognunk, erdőfelügyelöknek, ha 
ki akarjuk irtani őket. De talán meg is várom, 
mig haza jő. 

S a nélkül, hogy hosszas marasztást várna, 
letette felöltőjét s kalapját, puskáját a falhoz 
támasztotta s maga egy székre ült, szemben a 
leánynyal, a ki házi dolgát végezte s meglehe­
tős közönynyel látszott fogadni a vendéget. 

— Ugyan csak szomorú zug ez, a melybe itt 
száműzve vagyunk, — kezdé újra Davis, — nincs 
itt talán egy jóra való ember se ebben a falu­
ban. De meg squire Carew is különös egy legény, 
a mint nézem. Mi ? 

— Nem tudom, — felelt a lány, — én más urat 
sohasem láttam Pengőid tisztelendőn és Carew 
esquire-en kívül, nem tudom, kihez hasonlítani. 

— Majd tudná, húgom, ha sir Miles Heront, 
az én uramat ismerné. 

— Meglehet; de ő nem mutatja magát itt; 
Carew ur legalább nem veti meg azokat, a kik­
kel együtt kell élnie, vagy a kik után él, — felelt 
Anikó csípősen. 

Nini, — vágott közbe Davis, — nem látott 
más urat? hát az a kapitány vagy micsoda, aki 
itt őgyeleg a vidéken — kifele voltakópen? 

— Carew ur barátjának mondja magát; de 
csak annyit tudok felőle, hogy Carew ur az éle­
tét mentette meg, a nélkül, hogy azelőtt ismerte 
volna. Lova elragadta a nagy ködben s épen a 
tengerbe nyúló sziklának ment, mikor az úrfi 
megragadta a ló zabláját s a kapitány nyaka 
törése helyett egy kis lábficzammal menekült 

— Hát csakugyan kapitány ? Én azt a ficzkőt 
láttam valahol, de egészen más habitusban. 
Hiába töröm rajta a fejemet, hol s mikor? De 
mindegy. Nem vagyok szószótyár ember; ma-

' " 
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Samnak tartom a mit gondolok. Azt se 
firtatom, mit keresett a múltkor Carew 
esquire az erdőben, mikor Uborka- Janó­
nak néztem s megkötöztem. Nem dicse­
kedett vele ? 

- Hagyjon nekem békét a kérdéseivel! 
— fakadt ki a leány. —- Miközöm nekem 
az esquireval. Én gyűlölöm Carew urat! 

— Ahá, — gondola magában Davis — 
ezt is jó tudni. Hát gyűlöli? bizonyos: 

. szeretője volt s cserben hagyta. De mivel 
az apja cselédje is, meg czimborája is az 
úrfinak — no, most már értem a dolgot! 

Davis uram, ugy látszik, mind jobban 
bele bolondult a maga elméletébe s ide­
jén valónak látta, hogy egyenesen kiruk­
koljon vele. 

— Biz ugy, húgom, — monda különös 
nyomatékkal, — hát ez az üborka-esquire 
gyűlöletes teremtés. 

— Kicsoda? nem értem. 
Davis nem magyarázhatta tovább, mert 

az ajtó nagy zajjal felnyílt s halványan, 
kepéből kikelve rohant be rajta nem más 
— mint Openshaw Mabel kisasszony, 
mintha az ördög vagy kisértet lenne a 
sarkában. 

Az erdőkerülő kalapja és puskája után 
nyúlt, hogy távozzék; Anikó pedig a kis- BALOGH VILMOS, AZ ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁS TITKÁRA. 

vagy egyes balleteket ismételve akarják látni, 
jegyezzék fel nevöket az irodában s az előa­
dás végén, ha elegendő számmal jelentkez­
nek, számukra, másodszori fizetés mellett, e 
részekből uj előadás rendeztetik." 

* Tennyson, az angol koszorús költő, jelen-
le? egy költeményen dolgozik, melynek hőse a 
Khartumban lemészárolt Gordon tábornok. 

* XIV. Lajos trónját nem rég árverezték 
el nyilvánosan, 10,250 frankért kelt el. 

* Leonardo da Vinci több munkáját sze­
rezte meg az olasz kormány s most közkölt­
ségen akarja azokat kiadni. 

* Dóré Gusztáv művészi hagyatékának 
elárverezése Parisban összesen 282,000 frank 
bevételt eredményezett. Az olajfestményeket 
és szobrokat átalában rosszul fizették, a 
rajzok és aquarellek azonban mind igen jó 
áron keltek el. 

* Odaliszknek öltözött orvos. A bokha-
rai szultán, Muzzafer Eddin nagyon megbete­
gedett s mivel muzulmán orvost nem kapha­
tott, kénytelen volt kereszténynyel is megelé­
gedni. Hogy azonban ez eset a hívőket meg 
ne botránkoztassa, az orvost odaliszknek öltöz­
tették fel s ugy vitték a palotába. 

* A dohányzás rohamosan terjed Fran-
cziaországban az utóbbi években. Közelebb 
már oly nagy volt a dohány-kereslet, hogy a 
kormány készletei mind elfogytak. 

* A beszélgetést a templomban még 
ma is puritán szigorral üldözik némely ameri-

A Z A F G H Á N H A T Á R K É R D É S . — A ZULFAGAR SZOROS. 

asszonyhoz 'ugrott, hogy őt az eleséstől meg­
tartsa. 

— Egy pohár vizet, hamar! — szólt Mabel 
elhaló hangon. S mig Anikó kiszaladt vízért — 
gyorsan hadára: — Nem, nem ájulok el, csak a 
leányt akartam kiküldeni a szobából. Derricket 
az erdőben megölték; Carew ur van mellette, 
segítségére vár, siessen oda. 

— Mit? — orditá Davis, nem figyelve rá, 
hogy Anikó épen belépett egy kancsó vízzel, — 
Derricket megölték! Carew úrfi van mellette! 
No Uborka Janó, most már megfogtalak. 

Anikó a rémhír hallatára elejtette kezéből a 
vizes kancsót s megmeredve állt az ajtóban. 

— Ugy van, — toldá Davis mind jobban 
belelovagolva magát a maga rögeszméjébe. — 
Ez az Uborka- squire — vagy Carew Janó mun­
kája. Nem hiába gyűlöli őt, húgom! De ez 
akasztófára viszi, fogadom. 

— Mit beszél? — kérdé Openshaw kisasszony, 
de nem kapott feleletet. 

— Megölték — ki ölte meg, hol van ?—sikol­
tozott Anikó. 

— Mondtam már, — felelt Davis. — Egyik 
a kettő közül. S elrohant. 

Mabel pedig a meggyilkolt ember leánya 
mellett maradt — bár maga sem tudta, hogy 
kezdje a vigasztalást. (F0iyt. köv.) 

EGYVELEG. 
* Húsz holdnál nagyobb birtokot Nikita egv 

njabb törvénye szerint egvetlen montenegróinak 
sem szabad szerezni. E rendelet oka abban áll hogy 
Montenegró ujonan szerzett vidékéről a mohame­
dánok tömegesen vándorolván ki, nagy területeket 
olcsó áron lehet szerezni s a fejedelem attól tart 
hogy alattvalói közt nagybirtokos osztály keletkez­

hetik, mely nem műveli meg maga a földet, hanem 
elnyomja szegényebb honfitársait. 

* "Pontosak társasága» czim alatt alakult egy 
szövetkezet Japánban oly férfiakból, kik az időt meg 
tudják becsülni, a mi a japániak közt ritkaság. A sza­
bályok szerint, ki az időt valamikor pontosan meg 
nem tartja, kitöröltetik a társulatból s neve s vétsége 
a lapokban közöltetik. 

* Az «ujra» kívánságok ellen egy olasz opera-tár­
saság impresszáriója a következő elmés hirdetést tette 
közzé: «Oly egyének, kik az opera bizonyos részeit 

kai államban. Nem rég megtörtént Missouri egyik 
városában, hogy a rendőrök egy csoport előkelő 
urat és fiatal hölgyet kisértek a templomból egye­
nesen a rendőri állomásra, hol pénzbírságot kel­
lett fizetniök azért, hogy a templomban beszél­
gettek. 

* A nemzeti park létesítését a Niagara-vízesés 
körül most már az északamerikai Egyesült-államok 
törvényhozása által megszavazott törvény is szente­
sitette s közelebb megkezdik életbeléptetését. 

DUFFERIN LORD, AZ AFGHÁN EMIR, CONNAUGHT HERCZEG ÉS KISÉRETÖK. 
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KEPÉK 
AZ ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁSBÓL. 

I . 

A virág és zöldség a kiállításon. 
Az első tavaszi virág-, gyümölcs- és zöldség-

kiállításról, mely kora tavaszi virágokat, de 
főleg üvegházakban nevelt növényeket foglal 
magában, megemlékeztünk már, s ezúttal csak 
röviden és képeink kedveért térünk vissza rá. 
Igen szép pálmák és különféle délszaki dísz­
növények, agavek, dracaenák, azáleák és rhodo-
dendronok gazdag gyűjteménye mellett az idő­
leges kiállítások csarnokának északi sarkában 
egy pár múlt évről üde állapotban fentartott és 
melegágyakban tenyésztett vagy kora tavaszi 
zöldség, mint ugorka kelkáposzta stb., főleg 
pedig ritka szép spárga is volt található. 

A 30 kiállító körülbelül 1000 virágot és dísz­
növényt állított ki. Ezek közül gróf Zichy Fe-

A z időleges k iá l l í tók csarnoka. 

rencz kertészete Vendrődről nagy díszoklevéllel 
tüntettetett ki, főleg a Japánból behozott ritka 
szép diszbokraiért. E között van 19féle Acer, 
15 fajta Quercus, több Naudina, Podocarpus, 
Callicarpa, Rhodea, Raphiolepis, aztán Eurya, 
Flacourtsia, Illicium, Kadtura, stb. E ritka 
fajokat Siebold Ph. leydeni kereskedelmi telepe, 
mely kizárólag japáni növények meghonosításá­
val foglalkozik, szolgáltatta. 

A szintén kitüntetett Dengler Antal kiállított 
tárgyai között legfeltűnőbb egy Adianthum 
amabile és Anthurium Andreanum, továbbá egy 
Areca lutescens s egy Latania bourbonica. 

A nagy bronczéremmel díjazott Szelnár József 
budapesti műkertész csoportjában feltűnt a 
Pandamus teitelii csoport és a legszebb virág 
zásban diszeskedő Azalea-csoport. 

A virágkiállítás e meglepően szép osztályában 
számos virágkötési munka található, több uj 
módi csokor, sziv-, lant-, párna-, kosár-, könyv­
alakban. Egy árvácskából készült keretben 
Matlekovics arczképe, köröskörül sárga rózsák­
kal diszitve. 

A szintén nagy éremmel kitüntetett Seyder-
helm Ernő budapesti műkertész gazdag kiállítá­
sában a Rhododendron fácskák vonták első sor­
ban magukra a figyelmet. Gillemot Vilmos, a 
rózsatermesztés e híres specziálistájának kiállí­
tásáról, szintúgy Frommer és Reichsthaller gyűj­
teményeiről lesz még bővebb alkalmunk meg­
emlékezni. Az elsőajunius 10—20-án tartandó 
második tavaszi.virágkiállítás első három nap­
ján tartandó levágott rózsák kiállításán európa-
szerte ismert rózsáival úgyis első sorban fog ál­
lani, a másik kettőnek állandó pavillonja van 
és így szorosan véve nem is tartozik a mostani 
időleges virágkiállítás keretébe. 

A zöldségek tekintetében még meg kell em­
lékeznünk dr. Hegedűs Jánosné (Budapest) 
lranczia mód szerint tenyésztett hatalmas spár­
gáiról, a melyekórt nagy bronzérmet kapott, 
szintúgy Forster Gézáról (Ácsról) a spárga nagy­
bani termeléseért. Misoka Pál, Kohner Zs. fő-
kertésze P.-Felső-Jászbereken, közreműködési 
érmet kapott, kiválóan szép idei zöldségeiért 
(ugorka, főzelék-tök, karaláb, karfiol). 

A Budapest környékén zöldségtermesztéssel 
foglalkozó mintegy 3—400 kertész közül csak 
az egy Nonn János állított ki egy nagy zöldség-
gyűjteményt, mely feltűnő nagyságú ugorkát, 
póré-hagymát, burgonyát, kelkáposztát, kala-
rábét, retket, champignon-gombát és csirát 

tartalmazott s meg is nyerte a nagy bronz­
érmet. 

A spárgák között kitűnt Légrády Károlynak 
a Nádorkertben 8 és fél hold területen termelt 
gyönyörű fejér, ízletes argenteuli spárgája, mely­
nek termelése, az általa meghonosított mód 
szerint, alig kerül többe a burgonya vagy más 
zöldség termelésénél. Tekintve e kedvelt cse­
megezöldség termelésének az eddigi mód 
szerint fölötte költséges voltát, Légrády nem 
csekély érdeme, hogy e növénynek nagyban és 
olcsón termelhetésére a módot megmutatta s 
azt egy nyomtatott füzetben a nagy közönséggel 
is megismertette. Szép, gyenge, egész tövéig 
megehető spárgája, mely Budapesten az eddig 
itt elterjedve volt eibenschützi spárgát jó for­
mán egészen kiszorította, szintén kitüntetésben 
részesült s a nagy bronzérmet nyerte meg. Te­
kintve azonban a nemzetgazdasági hasznot, mely 
egy eddig csak kertinek ismert növénynek mezei 
növénynyó változtatásában s abban áll, hogy 
most már szegény ember is csekély költséggel 
berendezhet földjén ilyen telepet, bizony meg­
érdemelte volna akár a díszoklevelet is. 

II. 
A bosnyák kávéház. Az állami ménes-intézetek 

pavillonja. 
A ki csak belép a kiállítás területére, készül­

jön el két dologra: hogy itt sokat fog látni, — 
de sokat és sokfélét hallani is. Tegyük hozzá, 
— nem kellemetlen dolgokat. A főkaputól jobb­
ra-balra czigányzene hangzik, szemben katona­
banda harsog, — az iparcsarnok mögött újra 
három-négy helyt szól a magyar nóta. Panasz­
kodnak is a szegény vidékiek, hogy a hány czi-
gány-banda volt az országban szerteszét, az mind 
az ország központjában — a kiállitáB területén 
vert tanyát. Annál meglepőbb, ha a mezőgaz­
dasági csarnok közelében egyszerre csak szokat­
lan hangok ütik meg a fület: a tambura méla­
bús hangjai. 

Ki ne emlékeznék a keleti képek után «Ach-
med kutjá»-ra, a mely csekély változattal min­
den nagyobb keleti város kiváló díszítéséül szol­
gál ? Nem annyira kut ez, mint inkább bazár. 
No lám egyik változatában itt látjuk a mi kiál­
lításunkon is, feléje vezérelnek a kóló dallamai. 
A bosnyák kávéház és bazár előtt vágyunk. 50 
D méter területen nyolczszög-alapzaton emel­
kedik a színekben, és formákban pompázó kis 
épület, a melynek hat fülkéjében keleti czifra-

Az elsö tavaszi virág­
kiál l í tás . 

sággal felöltöztetett keleti ty-
pusu, de honi hölgyek—mint 
trafik-frajlákat láttuk is már 

valahol — keleti csecsebecséket árulgatnak. 
Az épület szentélyében török divánok 

előtt töltött nargiléh-k várnak a jámbor za­
rándokra, — t. i. arra, ki azt hiszi, hogy 
ha már eljött a kiállításra, mindent végig 
kell ízlelnie. Mi megelégszünk azzal, ha 
megkóstolhatjuk a szines terrásszon kiszol­

gáltatott igazi török kávét, — mert hogy ez 
igazi török kávé, az nyilván való, mert igazán 
«zatzos», — a mit tudvalevőleg odahaza asszo­
nyainktól mi férfiak sohasem kapunk! 

A terrász egyik sarkában a zombori f> tagból 
álló tamburások pengetik guzliczájukat. S mikor 
ugy néha néha felhevülnek a vörös sapkások, 
— a mi a szerb dallamoknál is elő szokott for­
dulni, — ajkukon a dúdoló szó is kiröppen, 
czigarettánk bodor füstje között még erőt 
vesz rajtunk az illúzió, hogy talán igazán Bosz­
niában vagyunk. 

Vessünk egy pillantást a szemben levő gaz­
dag díszítésű renaissance-pavillonra, melyet 
Schikedanz tanár tervezett az állami ménes-inté­
zetek kiállítási lielyiségeül és tisztában leszünk 
magunkkal. Ily gazdag díszt csak kiállítás alkal­
mával engedünk meg magunknak. Az egész 
épület mintha fehér márványból volna vésve, 
annyi rajta a szebbnél szebb faragvány. A ki­
állítási épületek túlnyomó része tulaj donkóp 
csak oly dekoráczió, mint a minőt a színpad 
varázsol elénk, mely igaz ugyan, nem csak egy 
estére, hanem hat hónapra szól, de elenyésző 
csekély idő ez ahhoz képest, a mely időtartamra 
monumentális épületeket szokás emelni. E tudat 
folytán nem bántja érzésünket, ha látjuk, hogy 
tulajdonképen faalkotmánynyal állunk szemben. 

A pavillonba lépve, azonnal látjuk, hogy 
valódi mintagazdaság kiállításába léptünk. Mind 

mit a négy állami ménes-uradalom: Mező­
hegyes, Bábolna, Kisbér s (a legújabb) Fogaras 
szépet, jót termel, tenyészt: felette tanulságos 
módon egybeállítva tárul szemünk elé. így a 
kenyértermények ós ezek magvai, a mezőgaz­
dasági, kereskedelmi és iparnövények, a gaz­
dákra nézve különösen tanulságos sok modell 
a mezőgazdasági üzletberendezés köréből, ezek 
között a legfeltűnőbb a központi répaszeszgyár 
és finomító helyiség mintája a lehető legtelje­
sebb felszereléssel, és a fogarasi mű-rét öntözé-

i sének gipsz-mintázata. Meglepően uj az egyes 
' birtokok talajmintáiból álló kiállítás. 

Természetesen ha ménes-birtokokról van szó, 
I önkénytelen is e birtokok legszebb, leghíresebb 
! tárgyaira: a hires mezöhegyesi, bábolnai, kisbéri 
I lovakragondolunk.Látnifogjuk ezeketisaz októ-
| ber 5—10 közt tartandó nagyszerűnek ígérkező 
| ló-kiállításon, addig is be kell érnünk a bábolnai 
! világhírű angol telivér mének, u. m. Doncaster, 

idősb Buccaneer, Cambuscan, ifj. Buccaneer, 
i CraigmuUar, Ostreger, Vemeuil kiválóan sike-
i rült olajba festett kepeivel, a melyek a pavillon 

középrészének oldalfalán csüngenek. Ezekből 
! oldalt láthatók a mezöhegyesi félvérek: Nonius, 
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Gidrán, Furioso. Az angol telivérekkel szemben 
függnek: Majestoso, Zarif (aranysárga), Abdul-
Aziz, Sagia, Jussuf gyönyörű arabs telivér mé­
nek jól sikerült képei. K. IMRE LAJOS. 

AZ AFGHÁN HATÁRKÉKDÉS. 
A Kusk folyó mentén. 

Ápril első napjaiban érkezett meg Európába 
a hir, hogy az oroszok márczius 30-án össze­
ütköztek az afghánokkal a Kusk folyó mellett. 
A csata, bár mindkét részről jelentékeny sereg 
állott egymással szemben s a veszteség halottak­
ban és sebesültekben egyaránt nagy volt, diadalt 
egyik fél részére sem biztositott. Mindamellett 
az esemény fölzavarta egész Európa nyugalmát, 
fölkavarta egy kitörhető háború viharait, mert a 
Kusk melletti csata az első összeütközés volt 
Közép-Ázsiában az angol és orosz hatalom közt. 
Azt már régen tudja mindenki, hogy a két 
világhatalomnak meg kell mérkőznie egymással 
Ázsia bírásáért, most, vagy később, de elmarad-
hata t lanul . Az pedig nagy háború lesz, mely 
aligha más hatalmakat is bele nem von veres 
eseményeibe. 

A nagy dráma bármikor következzék be, — 
egyelőre ugy látszik sikerült elodázni, — a kuski 
összecsapásnak megmarad történelmi jelentő­
sége. A Kusk mellékét márczius 30 ika fölavatta 
az első események szinterévé. 

Meglehetős kopár és kietlen ez a hely. Egy­
kor termékeny, vizben dús vidék volt itt 
az Oxus forrástáján. Sok, ma Európában lakó 
nép bölcsője állott itt. Lassanként azonban 
pusztulni kezdett a hely, a folyók kiszáradtak s 
még az egykor hatalmas Murghab is, melybe a 
Kusk ma Áktapánál ömlik, a homokban vész el, 
mielőtt az Oxust elérhetné s a nagy közép-ázsiai 
sikságon ma már csak oázisok vannak azokon a 
történelmileg nevezetes helyeken, hol mohame­
dán nomádok alkották meg világhódító birodal­
maik székhelyét. 

Itt e vidéken, különösen az oázisokon lakó 
turkománok ellenében jelentékeny nagy kopár 
terület hagyatott meg az afghán határ előtt. 
A Kusk folyó képezi egyrészt a vonalat . Mind­
két oldalon katonai erősségek vannak, hol a 
már hódításában ide érkezett orosz tartja állo­
máshelyét. Hogy előbb-utóbb előrenyomul, az 
csaknem biztosra vehető. 

A Zulfagav szoros. 
Az orosz-afghán határszélről, mely most ahad i 

zaj miatt oly hűessé lett, még egy képet 
muta tunk b e : a Zulfagar szoros rajzát a Gular 
felől. Az orosz határszélről Saraks felől jőve a 
Herirud partjain, mely folyó Hérát mellett is 
elhalad, de egy jelentékeny részen Perzsia és 
Afghanisztán közt határt képez, a középázsiai 
sivatag u tán csakhamar mindinkább emelkedő 
s változatosabbá levő dombos vidéket érünk. 

Itt, Pul-i-Khatum és Hérát között fekszik a 
képünkön ábrázolt Zulfagar szoros. Zulfagar 
mohamedán mythologiai név, a próféta nagy 
nevű vejének, Alinak kardját hívták igy s a rege 
azt beszéli, hogy a hires khalifának e kardja 
vágta a költői fekvésű szorost a hegyek közé, 
mintegy kaput nyitva a sivatagok felé. 

Az oroszok ma már közel vannak e szép ka­
puhoz, mely hadászati szempontból igen neve­
zetes, minthogy két oldalán mintegy 8 mérföld­
nyi vonalban fekűsznek a legnevezetesebb pon­
tok, melyek megszállása Hérát városának bir­
tokát is jelöli. 

Az angol-orosz egyezmény szerint Oroszország 
lemondott arról, hogy e sztratégiai fontosságú 
szorosa neki ju tandó határba beleessék. Ez volna 
az egyetlen engedmény, melyet az oroszok a 
kuski "sajnálatos eset» alkalmából az angolok­
nak tettek. 

Képünk egy angol tiszt rajza után készült, ki 
a múlt év végén a ma Angliába visszahívott 
Lumsdennel ment az orosz-afghán határjárásra 
B e vidéket elég szépnek találta a megörökítésre, 
akkor még nem is sejtvén, hogy e szoros talán 
már a közel jövőben világharcz szintere lehet. 

Az angolok és afghánok értekezlete Rawul-
Pindiben. 

Az angol-orosz konfliktus egyik érdekes epi­
zódja folyt le ápril hó első hetében Bawul-
Pindi város mellett, hol az indiai alkirály, 
Dufferin lord, Connaught herczeg és más kitű­
nőségek értekeztek az afghán emirrel az oro­
szok ellenében elfoglalandó álláspontról. Az 

Abdul Rahman afghán emir. 

összejövetel keleti fénynyel történt meg, a műit 
azt jelenleg bemutatott s a hely szinén felvett 
vázlatok után készült képeink is tanúsítják. 

Több napig tartó esőzés után, mely a Eawul-
Pindi körül levő terjedelmes síkságot valóságos 
sártengerré változtatta, ápril 8 -án hirtelen egész 
fényében kisütött a nap s az előre megállapított 
értekezletet meg lehetett tartani. A különböző 
tisztek és főnökök már 11 óva körül gyülekezni 
kezdtek s ez időtől fogva folytonosan lehetett 
az ágyulövéseket hallani. Négy óra tájban meg­
jelent maga az emir is kocsiban, mire az angol 
katonai zenekar az afghán nemzeti himnuszt 
játszotta. Az emut az alkirály, Connaught her­
czeg s egy csoport tiszt fogadta. Öltözete egy­
szerű világos színű ruha volt díszítések nélkül, 
fején fekete asztrakán turbán, s annak jobb ol­
dalán egy gyémánt-ékszer. Kardot nem viselt, 
bot segítségével haladt előre, de azért lábain nagy 
fekete lovagcsizmák voltak. Az alkirály tábor­
nagyi egyenruhát viselt. 0 foglalt középütt helyet, 
jobbjára az emut , baljára pedig a tábornoki ruhát 
viselő Connaught herczeget ültette. Eövid társal­
gás után előhozták az emirnek szánt ajándékokat: 
vadászfegyverek, aranyozott revolverek, ezüst 
theakészletek, pápaszemek, az alkirály arczképe, 
stb., végül egy szép diszkard, azzal a felirattal, 
hogy ez barátjának, Dufferin lordnak ajándéka. 
Az emir hálásan köszönte meg az ajándékot s 
rögtön kinyilatkoztatta, hogy ő s népe az ango­
loknak minden tekintetben segítségére lesznek 
s híven megtartják a barátságos viszonyt. 

A barátságos tanácskozásnak érdekes jelleget 
kölcsönzött az emir kísérete, mely nagyobb részt 
Közép-Ázsia csak félig-meddig megszelídített 
harczosaiból állott. A közönséges katonák öz-
begek voltak, erőteljes testalkatú és vitéz faj, 
melyet azonban a piszok és arczuknak bizo­
nyos vad tekintete eléktelenített. Nagyobb ré­
szük kaftánt és turbánt viselt, csak egy pár 

| tisztnek volt félig európai öltözete. Az emir ki-
I sereiében többek közt rendes szakács s egy ud­

vari sakkjátszó is volt. 
Maga az emir körülbelül 44 éves erőteljes em­

ber, bár a köszvény miatt sokat szenved. A hi­
res Dóst Mahomed nagyatyja volt, atyja, Afzul 
khan levén ennek legidősebb fia. Mivel azon­
ban afghán földön, valamint egész Keleten, az 
elsőszülöttségi jog a trónörökösnél ismeretlen, 
Dóst Mahomed kedvencz fiát, Sir Alit nevezte 
ki utódjául 8 ez 1863-ban atyja halála után 
t rónra is lépett. Két testvére, Afzul és Azim 
khánok fellázadtak ellene s jó részben a fiatal 
Abdul Kahman, a jelenlegi emir, katonai ügyes­
ségének köszönhették győzelmüket. Afzul khan 
trónra lépett s haláláig (1867) békén uralkodott. 
Ekkor testvére következett a t rónra, de Sir Ali 
elűzte s Abdul Rahman herczeg is kénytelen 
volt elmenekülni. 1879 végéig Bokharában ólt,-
orosz védnökség alatt. Midőn ez évben Jakub 
khán megbukott, Abdul-Bahman egy kis csapa­
tot szervezett s Kabul felé nyomult . Az angol­
indiai kormány ismervén e férfiú jelentékeny 
tehetségét és ügyességét, összeköttetésbe lépett 
vele, elismerte trónkóvetelési jogait s 1880. 
szeptember 22-én emirré kikiáltatta. Az egy­
kori orosz pártfogolt ez időtől fogva az angolok­
nak állítólag meleg barátja s kész érdekükben 
az oroszok ellen is harczolni. Különben általá­
ban művelt embernek tartják s nyilt őszintesége 
a társalgásban Rawul-Pindiben is megnyerte 
az angolok tetszését. 

A «C0NC0RDIA» BUDAPESTEN. 
A pünkösdi ünnepek alatt testületileg láto­

gat meg bennünket és kiállításunkat a becsi 
irók és hírlapírók egyesülete, a «Concordia». 

A nagy tekintélyű testület, melynek ma m á r 
300-nál több tagja van, 1859-ben alapíttatott 
s tavai ünnepelte fönnállásának negyedszázados 
jubileumát, az osztrák közélet kitűnőségeinek 
nagy részvéte mellett. A magyar írók és mű­
vészek köre szintén képviselve volt az ünne­
pélyen. 

Á «Concordia» szerény kezdetből vált oly 
testületté, mely példaszerűnek mondható. Az 
anyaegylet, mely a hírlapírói osztály tisztessé­
gének és tekintélyének megóvására, valamint a 
segélyre szoruló irók támogatására alakult, az 
idők folyamán két szervezetet alkotott a maga 
kebelében: a nyugdíj-egyletet és a nConcordia-
kört». 

A nyugdíj-egylet föladata a munkaképtele­
nekké vált tagokról, és az elhunyt tagok özve­
gyeiről és árváiról való gondoskodás. Vagyona, 
mely részben az anyaegylet gyűjtéseiből és 
alapitványaiból, de nagyobb részben a tagok 
járulékaiból alakult, ma már meghaladja az egy 
millió forintot, s teljesen elegendő arra, hogy 
tagjai és hozzátartozóik jövőjét minden eshe­
tőség ellen biztosítsa. 

A Concordia-kör, melynek a Wallner-űtczá-
ban saját palotája van, társasegyesület a tagok 
és vendégeik számára. A jelenkor számos neve­
zetessége fordult meg helyiségeiben s azok az 
ünnepélyek, melyeket a társaság rendez, a leg­
szebbek és legfényesebbek közé tartoznak az 
osztrák fővárosban. 

A «Concordia» szervezetét és alapszabályait 
sok más városban is mintául vették az irók, igy 
Prágában, Berlinben s részben Budapesten is, 
a hol azonban az irók szövetkezése egymástól 
független s czóljaiban is különböző három tes­
tületre oszlik: az irók ós művészek körére, a 
magyarországi hirlapirók nyugdíjintézetére és a 
magyar irók segély-egyletére. A «Concordia» 
szervezete a lefolyt huszonöt év alat t szerveze­
tében a u n y ű a megszilárdult, igazgatásában 
annyira biztossá lett, hogy megelégedéssel te­
kinthet vissza múltjára s példa gyanánt szol­
gálhat hasonczélu és irányú szervezeteknek. 

Természetes, hogy e fényes sikerét első sor­
ban ama férfiaknak köszönheti, kik élén állottak 
s ügyeit annyi tapintattal és lelkiismerettel ve­
zették. 

Weilen József lovag, kinek arczképét és élet­
rajzi adatait lapunk élén mutatjuk be, immár 
a hatodik a «Concordia» elnökei között. Elő­
dei voltak dr. Schuselka Ferencz, dr. IVittels-
höfer Lipót, Wiener Vilmos lovag, Nordmann 
János, Lecher Z. K. s három évig ismét 
Nordmann. 

Ezek között Nordmann ma is alelnöke a 
«Concordiá»-nak s szintén jelen lesz vendégeink 
között. Szerkesztőtársa a legnagyobb elterjedésü 
osztrák politikai napilapnak, a «Neue freie Pres­
se »-nek s az irodalomban jó hangzású neve van, 
Alsó-ausztriai születésű s most van 66-ik évében. 
Egyike a legrégibb hülapiróknak s már 1843-
ban is mint hirlapiró működött. 1847-ben egy 
kötet költeményt s «Aurélia* czimmel egy re­
gényt adott ki s már korábban több elbeszélés 
jelent meg tollából. A forradalom kitörése után 
Bécsbe ment Drezdából, hol huzamosb ideig 
tartózkodott s egy föloszlatott kolostor okmá­
nyai alapján megűta «A liguriánusok» czimü 
könyvét. Ezentúl mint hirlapiró, regény- és 
drámaíró szolgálta az irodalmat. Utolsó mun­
kája: «Eine Römerfahrt» a sötétség ós hátra­
maradás ellen intézett philippika. 

Loewe Adolf, a «Concordia» pénztá.noka, 51 
éves, kezdettől fogva a «Neue freie Presse* 
egyik szerkesztője, melynek szini rovatát vezeti. 

Az igazgatóság egyik legrégibb tagja (Vinter-
nitz kormánytanácsos, ki jelenleg a külügyi 
hivatal sajtóirodájában van alkalmazva. Áz 
előtt a «Presse»-nek és a «Neues Fremdenblatt»-
nak volt politikai szerkesztője. 

Dr. Hcrrnfeld Henrik közgazdasági író s a 
«Wiener Alig. Zeitung*-nak közgazdasági rovat­
vezetője. Elébb a «Presse»-nek volt munkatársa, 
a mikor is «Hary» név alatt ügyes genreképeket 
és jellemrajzokat irt. 

Frey Vilmos a «Neues Wiener Tagblatt» zene-
birálója, előbb a Ferdinánd-északi vaspálya tit­
kára volt. Egy évtized óta azonban kizárólag 
zeneirodaloinnial foglalkozik. 

A «Concordia» igazgatóságának tagjai között 
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kiváló helyet foglal el Spiegel Edgár, ki számos 
éveken keresztül élt Budapesten, hol sok jó 
barátot szerzett magának s annyira megszerette 
hazánkat es fővárosát, hogy őt legőszintébb ba­
rátaink közé sorolhatjuk. Spiegel ma 44 éves s 
részint mint szini biráló, részint mint politikai 
levelező, éveken át volt a nevesebb bécsi lapok 
munkatársa. Ez idő szerint főszerkesztője és ki­
adója az dlllustrirtes Wiener Extrablatt»-nak, 
mely vezetése alatt Bécs legkapósabb lapjává 
lett. A «Concordia» legtevékenyebb tagjai közé 
tartozik. 0 volt az is, a ki Budapest meglátoga­
tásának tervét a bécsi irók által a kiállítás alkal­
mából megpendité s annak kivitelében is jelen­
tékeny része van. 

A «Concordia» igazgatóságának itt elősorolt 
tagjaival együtt még sok más bécsi és külföldi 
h i r lapüó érkezik fővárosunkba a pünkösdi ünne­
pekre s a közvetlen tapasztalat u tán bizonyára 
hivebb és alaposabb képet fognak nyújtani 
hazánkról a külföldi olvasó közönségnek, mint 
eddig tettek és tehették. 

AZ ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁSRÓL. 
A bécsi községtanács Budapesten. A főváros 

meghívására a bécsi községtanácsnak mintegy het­
ven tagja jött el a kiállítás meglátogatására, Uhl 
polgármesterrel és Prix alpolgármesterrel együtt. 
Hozzájok csatlakozott több hirlapiró is. E hó 19-én 
reggel gőzhajón indultak el s este értek Budapestre. 
A legnagyobb szívesség fogadta őket, csak az idő 
maradt zord. Mikor megérkeztek, akkor is zuhogott 
az eső, és tartott másnap is egész délutánig; de az 
utolsó nap, csütörtökön, mégis felderült a májusi 
verőfény. Első eset, hogy a monarkhia két fővárosa 
ünnepélyes kézszorításokat cserélt ki. Az 184-8-iki 
márcziusi események, a magyar küldöttség Bécsbe 
érkezése, egészen politikai természettel bűt. Azelőtt, 
azóta mindig feszült volt a viszony ; a politika távol 
tartotta egymástól a két várost. A kiállítás sikere 
adta meg az alkalmat a közeledésre. Bécs város me­
leg üdvözletet küldött Budapestnek, mint a mely 
színhelye az ország előhaladását hirdető kiállításnak. 
Budapest pedig meghívást intézett Bécs hatóságá­
hoz, mely szívesen fogadta e meghívást. A bécsi sajtó 
is rokonszenves sorokkal kisérte a Budapestre uta­
zókat. 

A «Vesta» gőzhajón utaztak a bécsiek. E hó 19-én 
10 óra után a pozsonyi Dunaparton sokan vártak ra­
jok, a parti házakat is fellobogózták, s mozsarak 
durrogtak, zene szólt, mikor a hajó nagy esőben ki­
kötött. Mergl pozsonyi polgármester mondott isten­
hozottat, s Uhl bécsi polgármester viszonozta. Az ut 
többpontján is történt még üdvözlet a partokról.&oM-
nál várt Budapest küldöttsége, s Országh Sándor tol­
mácsolta az üdvözletet. Aztán hozzá csatlakoztak a 
bécsiekhez, s útközben átadták az értesítéseket a 
szállásokról, bérkocsikról. Az eső megrontotta a 
budapesti fogadtatás ünnepélyességét, de ünnepies 
és barátságos színét nem tudta elmosni. A bécsi ha­
jók kikötő állomásán, a korzón, nagy volt a sokaság. 
A váróteremben Ráth Károly főpolgármester, Ka-
mermayer polgármester, az alpolgármesterek, tanács­
nokok, városi képviselők gyűltek össze. Hét óra után 
érkezett a hajó, e éljenzés harsogott elébe. Ráth fő­
polgármester előbb magyarul, azután németül kö­
szöntötte a főváros vendégeit, kiemelve, hogy Bécs 
egyik első volt szerencsekivánatai megküldésében, s 
Budapest lelkesült örömmel vett erről tudomást, 
s igaz testvérisülés jeléül nyújtja jobbját. Az ősz Uhl 
bensőséggel rázta meg a főpolgármester kezét, s vi­
szonozta az üdvözlő szavakat, biztosítva Bécs őszinte 
öröméről, melyet a testvérváros nagy tetteiről tanús­
kodó haladásán érez. Szavai végeztével megölelte 
Ráthot, a környezetből pedig felhangzott az «éljen» 
és «hochi. A fogadási ünnepély ezzel véget ért. 
A vendégek a közönség zajos üdvözlései közt hajtot­
tak kijelölt szállásukra. 

Másnap, e hő 20- ikdn, az előleges terv szerint a 
vigadó előtti kioszknál kellett volna lenni a gyüle­
kezésnek, de az eső miatt a vigadó kávéházában gyűl­
tek össze, s a bő reggeli után hosszú kocsisorban 
vonultak ki a kiállításba. Az iparcsarnok nyugati 
kapujánál Matlekovics Sándor kiállítási elnök fogadta 
őket, a kiállítási bizottsággal. Az adott válaszban Uhl 
kiemelte, hogy Magyarország virágzása áldásos az 
egész monarkhiára. A csarnokban elhelyezett katonai 
zenekar a Rákóczi-indulót játszotta, s ennek hangjai 
mellett kezdte meg a népes társaság a körutat a ki­
állításon, Matlekovics é6 gr. Zichy Jenő kalauzolása 
mellett. Különös figyelemmel nézték végig a főváros 
külön kiállítását, mely a budapesti építkezésekről, 
utczaburkolatról, csatornázásról, vízvezetékről, egész­
ségügyről, iskolákról oly tanulságos képet nyújt. 
Délután egy órakor a Pohl-féle vendéglőben villás 
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reggeli volt. aztán egész estig folytatták a kiállítás 
megszemlélését. 

Esti 7 órakor lakoma volt avigadóban. A főváros ren­
dezte és nagydiszü társaság vett benne részt. A lakoma 
előtt bemutatások történtek, és élénk társalgás fejlő­
dött ki. Miniszterek nem voltak jelen, mert — műit 
Tisza egy levélben kijelentette — kívánatos, hogy 
ez ünnepélyek polgári jellege minden izében meg­
maradjon, s a főhelyeket ne a kormány tagjai foglal­
ják el, hanem azok. kiket mint vendégeket megillet. 
Hét óra után nyíltak föl a nagy terem ajtai. A termek 
fényárban úsztak, az asztalok fejedelmileg terítve. A 
Ludwig-ezred zenekara üdvözlő dallamot játszott, 
majd Benczy nyíregyházi zenekara gyújtott magyar 
nótákra, később pedig Miskolczi Vilmos népzenekara. 
A nagy ebéd vidám társalgás közt folyt. A pezsgő 
megeredtével Ráth Károly főpolgármester emelkedett 
föl, lelkes szavakban éltetve a közös fejedelmet. 
Kammermayer Károly polgármester német nyelven 
éltette a bécsi vendégeket. Erre Uhl Ede, a bécsiek 
polgármestere azt hangoztatta, hogy mennyire igye­
keznek valósítani Magyarország szabadságszerető fiai 
Széchenyi mondását: "Magyarország nem volt, 
hanem lesz», és poharát az erőteljes, egészséges állam­
test szivére, Budapest fővárosára emelte, éltetve 
annak képviseletét és lakóit. Országh Sándor kép­
viselő ízép beszédben éltette a bécsieket. Prix N. 
János bécsi alpolgármester szintén a budapestiekre 
emelte poharát,kivánva,hogy fővárosunk a monarkhia 
keleti felének föladatát mentül sikeresebben teljesítse. 
Lustig Károly bécsi községtanácsos (kirölazt mondják, 
hogy miskolczi születésű) azon kezdé, hogy Petőfi 
szép sorait: «Ha a föld isten kalapja, hazánk a bok­
réta rajta», ő annyiban módosítja, hogy ha Magyar­
ország az isten kalapja, a kiállítás a bokréta rajta. 
E kiállítás — ugy mond — nagy művelődési fontos­
sággal bű, s éltette mindazokat, kik annak sikerében 
tényezők. Utána gr. Zichy Jenő emelt poharat, a 
monarkhia két felének mentül nagyobb egyetértését 
kívánva. Bacher Vilmos községtanácsos, a bécsiek 
lerándulásának indítványozója, megemlékezvén a 
magyarok hűes vendégszeretetéről, melynek egyik 
főtényezője a nő, éltette a magyar nőket, kik Magyar­
ország haladásának oly tevékeny részesei. E toaszt 
után a nagy társaság kivonult az éttermek kerek 
asztalaihoz, fekete kávéra. Vidám társalgás közben 
Török János rendőrségi főkapitány emelkedett föl, 
hogy éltesse a bécsi nőket, mi a bécsi vendégeket 
nagyon föllelke ité. Suess Ede, a bécsi birodalmi 
tanács jeles szónoka, elkésve érkezett, meg a lako­
mára, s nagy éljenzéssel üdvözlék. Őt dr. Takács 
Lajos köszönté fel, mire Suess melegen válaszolt, 
éltetve a haladó, szabadságszerető magyar nemzetet 
s annak erőteljes kormányát. — A vidám és fényes 
lakomának az éjjel vetett véget. 

Május 21-iken az idő teljesen kiderült, s nagyon 
alkalmassá vált a főváros megtekintésére. A vigadó 
előtti kioszkban elköltött reggeli után a «Vesta» gőz­
hajó szállította a bécsieket Budára. A várba a siklón 
mentek föl, s megtekintették a királyi palotát, mely­
nek kertjéből oly elragadó kilátás nyilik, minővel 
nem sok város dicsekszik. Innen a Margit-szigetre 
hajóztak, mely a tavasz és kertészet egész pompájá­
ban van most. A felső részen kötöttek ki, megnézték 
a díszes fürdőt, az artézi forrást, aztán a lóvonatu 
vasúton az alsó részre mentek, hol villásreggeli és 
zene várt. Az áldomásokban a vendégek egész elra­
gadtatással nyilatkoztak a szíves fogadtatásról, s 
mindenről, a minek tanúi voltak. Goldschmidt Tiva­
dar a magyar sajtóról emlékezett meg, melyet hala­
dásában nyűgöző korlát nem gátolt, s mely kivívta 
a nemzetek becsülését és a közélet egyik leghaszno­
sabb tényezője lett. Borostyám Nándor hirlapiró vála­
szolt erre, a bécsi sajtó éltetésével. Nagy tetszéssel 
találkozott Stanzengruber Tivadar, a «Neue freie 
Presse« áldomása. A magyarok szabadsági küzdel­
meiről emlékezett meg, mely a reakczióval szemben 
is győzött. Az osztrákok még vívják — ugy mond — 
e harezot, de a magyarok példája lelkesíti őket. 
A szabadságszerető magyar nemzetet éltette. Lakoma 
után a társaság ismét gőzhajóra ült. A lipótvárosi ki­
kötőnél a társaság egy része kiszállt, s ez a központi 
indóházba hajtatott, hogy Tolnay Lajos államvasuti 
vezérigazgató a főváros környékére vezesse őket; a 
másik rész az alsó parti gabnaraktárak és elevátor 

| megszemlélésére ment. A vasúton kirándulók meg­
nézték a kőbányai páratlan sertés állásokat, majd 
Kelenföldre mentek át, onnan pedig szintén az ele-

. vátorokhoz. Hat órakor értek véget a kirándulások, 
s a társaság szétoszlott, hogy előkészületeket tegyen 
az elutazásra. Még akkor este csak kevesen utaztak 
el: a legtöbb másnap reggelre halasztotta az eluta­
zást. Nagy részök még megjelent az operaszínházban, 
a hol a «Faust» operát adták elő Turolla Emma k. a. 
közreműködésével. 

A bécsi «Konkordia» irói egyesület tagjai szom­
baton érkeznek meg. A magyar űók és művészek 
tarsaságának küldöttsége Szobbig utazik eléjök, hol 
a társaság nevében Urváry Lajos elnök üdvözli a 
vendégeket. Itt a bécsi társaság elhagyja a vasutat 
és gőzhajón folytatja az utat. Luczenbacher Pál foga­
tokat ajánlott föl, melyek az utasokat a gőzhajó-
állomásra viszik. Budapestre esti 9 órakor érkezik a 
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hajó, s a fogadtatásnál a városi hatóság, a kiállítás 
elnöksége is képviselve lesz. Másnap (vasárnap) reg­
geli az irók és művészek körében, este ugyanott 
hideg bnffet. Délután a főváros rendez lakomát a 
kiállítás területén; hétfőn az irók és művészek lako­
mája ; este pedig elutazás vasúton. 

Albrecht főberczeg nagy érdeklődést tanusit a 
kiállítás iránt, melyben jószágai nem csak külön 
pavillonban vannak képviselve, hanem ő maga ismé­
telve is meglátogatta már a kiállítást. E hó 20-án 
Budapestre érkezvén, daczára a kellemetlen időnek, 
délután kiment a kiállításba, s megtekintette azokat 
a részeket, melyeket még nem látott. Különös figye­
lemmel nézte a saját uradalmából való tenyész-mar-
hákat. A főherczeget gr. Széchenyi miniszter, Mat­
lekovics államtitkár üdvözölték, az állatkiállitás 
csarnokában pedig Kozma Ferencz kalauzolta. Távo­
záskor nagy elismeréssel szólt, s másnap újra meg­
jelent a kiállításon József főherczeggel együtt. 

A kiállítás látogatása a kellemetlen időben nem 
lehetett valami nagy. Szakadó eső, őszi hideg min­
dennap. De ha csak egy kissé biztatóbbnak ígérke­
zett az időjárás, a közönség tömegesen tódult. A vi­
dékiek látogatása is csekély eddig, mert mindenki 
jobb időre vár. E hó 17-ikéig a belépti dijakból 
165,089 frt gyűlt be. Elkelt 67,147 darab 30 kros, 
46,993 db. fél forintos, 6260 db. 20 kros esti, 
5078 db. 20 kros katonai, 43,203 db. 20 kros mun­
kásjegy stb. Külföldi vendégek már e héten sűrűbb 
csapatokban kezdtek megjelenni. Szerdán a morva 
preraui gazdasági akadémia növendékei jöttek; 
szombaton érkezik két cseh társaság: a tábori gaz­
dasági iskola hatvan ifja és a cseh gazdasági egylet 
kétszáz tagja. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Tompa Mihály összes költeményei, uj, teljes 

I kiadásban: ez a legújabb örömhír az irodalomban. 
Mehner Vilmos, a kinek Petófi terjesztése körül is 
sok érdeme van, mert neki köszönhető, hogy a nagy 
költőnek képes dísz-kiadása az országban minden 
sálon- és «nappali szoba*-asztalon található, s a kinél 
most van folyamatban Vörösmartynak minden eddi-

I ginéi teljesebb és korrektebb kiadása, ismét uj válla­
lattal lép a közönség elé: Tompa Mihály ÖBSZOS köl­
teményeinek (beleértve az eddig műidig csak külön 
megjelent Viragregéket is) első teljes kiadásával, a 

! Vórösmartyéhoz hasonló.nagynyolczadrét-alakunégy 
erős kötetben, a költő arczképével s Szász Károly 

, által irt terjedelmes életrajzával. A három első füzet 
megjelent; a kiállítás díszes és szabatos; örülhetünk, 
hogy Tompát végre ily szép kiadásban bírhatjuk, az 
eddigi kis alakú duodecek helyett. Alkalmunk volt 

| a kiadás berendezését áttekinteni, s mondhatjuk, hogy 
nagyon előnyösen különbözik az előbbi kiadástól. 
A Tompa halála után barátai (Arany, Gyulay, Lé^ ay, 
Szász) által rendezett kiadásban a kiadók kötve vol-

í tak kegyeletből, a költőnek halálos ágyán tett ren-
j delkezéshez. Lévay József, ki a jelen kiadás rendel­

kezését vállalta magára — ki arra kétségkívül a 
legilletékesebb, két nagy csoportba tervezte az összes 

; költeményeket, s e két főcsoportban aztán lehetőleg 
időrendet tartott, a mi egyrészt a költő fejlődésének, 

[ másfelől a szív történetének áttekintésére a legelő­
nyösebb. Az első csoport a tisztán lyrai, a második 
az epikai nemű költeményeket foglalja magában: 
amannak czime: «Dalok, énekek»; emezé : 'Balladák 

| s románezok, elbeszélések és regék>. Ez utóbbiak közt 
i vannak a virágregék is, a költő képzeletének s alle-
! goríás hajlamának e legkedvesebb alkotásai, melyek 
! eddig csak külön kiadásban voltak kaphatók: de 
! Mehner megszerezte a jogot, hogy az összes kiadásba 
I ezeket is felvehesse. Most veszszük tehát először, az 

ötvenes évek legnépszerűbb hazafias költőjének műveit 
I igazán teljes s hozzá műiden tekintetben méltó 
I kiadásban; s hiszszük, hogy e kiadásban Tompa — 

eddig el nem ért elterjedést nyerend, olyat, a minőt 
érzései s költői ereje bensőségénél fogva igazán meg­
érdemel. A kiadás egyelőre 4 íves füzetekben jelen 

! meg, fűzetenként 35 krral; az egész munka 26—28 
i füzetre fog terjedni s négy kötetre oszlik. Arczkép 

(a költő utolsó korszakából, de még egészséges korá-
i ból, legjobb fotográfiája után sikerűit metszetben) és 

életrajz az első kötet befejeztével adatnak; műiden 
' kötethez a költőnek jegyzékei járulnak. Olvasóink-
| nak e kiadást ajánlani, ugy hiszszük, felesleges. De 
I meg vagyunk győződve, hogy Petőfi, Arany, Vőrös-
| marty mellett, Tompa sem fog egyetlen müveit 

magyar házban sem hiányzani. 

Vörösmarty összes munkáiból Mehner kiadásá­
ban négy ujabb fűzet (27—30) hagyta el a sajtót, 
melyek a negyedik kötet nagy részét juttatják a kö-

I zönség kezébe. A költő színművei vannak benne 
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«A fátyol titkai» vigjáték és tMarót bán» dráma. 
Egy füzet ára 35 kr. 

A magyar birodalom moh-flórája, a természet­
tudományi társulat megbízásából irta Hazslinszky 
Frigyes, a t. akadémia tagja; kiadta a természet­
tudományi társulat; ára 2 frt. Hazslinszkytól a múlt 
évben a zuzmókat tárgyazó munka jelent meg, ezt 
most a mohok összeállítása követi, s e két műben a 
virágtalan növények két nagy csoportját kapja a ma­
gyar botanikus rendszeresen összefoglalva. A munka; 
majdnem az első kísérlet nálunk e téren, tehát ut--
törő, de alapos ismeretekkel, lelkiismeretes vizs­
gálódások alapján készült szakmunka, s magában 
foglalja mind azokat a moh-fajokat, melyeket hazánk­
ban eddig följegyeztek. A 280 lapra terjedő művet 
17 oldalt elfoglaló bevezetés előzi meg a mohok áta-
lános jelleméről. Ezt Schuch József budapesti tanár 
irta. A sűrű és tiszte nyomású könyv a Franklin­
társulat nyomdájából került ki, s ára 2 frt. 

Magyarország pénzintézetei, visszapillantás hi­
telviszonyaink fejlődésére és a hazai pénzintézetek 
négy évtized alatti működésére ; az átalános kiállítás 
országos bizottságának megbízásából szerkesztette 
dr. Vargha Gyula, miniszteri fogalmazó az országos 
statisztikai hivatalban. A hazai pénzintézetek gra­
fikai kiállításához érdekes magyarázat ez, mert a 
pénzintézeteknek, hitelviszonyainknak, a tőkeképző­
désnek és tőkeforgalomnak, hitelügyünk fejlődésének 
egész áttekintését lehetővé teszi. Az országos kiállí­
táson a hazai pénzintézetek által épített külön pavil-
lon szemléltető alakban mutatja be hitelügyünket, 
az első valódi pénzintézet megalakulásától, 1840-től. 
Az itt levő grafikus és kartografikus rajzok nagy része 
kicsinyített alakban e műhöz is mellékelve van, de 
maga a mű nem szorítkozik csupán a táblák magya­
rázatára, sem a számadatok száraz felsorolására, ha­
nem a hazai hitelügy történetét is felölelte, a főbb 
mozzanatok kidomboritásával igyekezvén a fejlődés 
hosszú országútján mérföldmutató köveket állítani 
föl. A hivatalos statisztikai kimutatások felhasználá­
sán kivül a mű szerkesztője figyelemmel volt még a 
pénzintézetek alapszabályaira, üzleti jelentéseire 
ujabb és régibb nemzetgazdasági munkákra. Ekkép 
becses adatokat szolgáltat sokféle irányban. 

A • Képzőművészet remekeit czimű vállalatból 
Divald Károly a negyedik kötet negyedik füzetét 
adta ki, öt műlappal és diszes kiállításban, dr. Szen-
drei János szövegével. A képek ezek: «Diskobulus» 
szobor képmása; «Krisztus születése", van der 
Werfftől; «Satur és Nympha», Rubenstől; «Jézus 
útja a Golgothára», Van Hoektól s végre Eubens 
arczképe, magától a művésztől. A füzet ára 1 frt 20 kiv. 

Borszék gyógy- és fürdőhely, irta dr. Cseh Ká­
roly; egészen átdolgozott második kiadás. Erdély 
egyik legnevezetesebb fürdőjének részletes és gondos 
ismertetése ez, mely kiterjed Borszék természeti, 
földtani, állatvilági, éghajlati viszonyaira, a források 
alkatrészeire, hatására. Rajzok is vannak a könyvben 
s ezenkivül két térkép, egyik a székelyföldről, másik 
Borszékről. Ara 70 kr. 

Folyóiratok, a. történelmi társulat közlönyének, a 
* Századok*-nek májusi füzete a rendesnél jóval vas­
tagabb, mert benne a társulat kiadványainak összes 
czim és tartalomjegyzéke 1867-től kezdve, vagyis a 
• Századok* és tTörténelmi tár» füzeteiben és köte­
teiben megjelent összes közlemények jegyzéke, külön 
az irók névsorával. Az országos kiállítás alkalmából 
készült ez, mint hogy a kiállításon a társulat összes 
kiadványai is be vannak mutatva. A kimutatás sok 
tájékozást nyújt a történetirodalommal foglalkozók­
nak. Az uj füzetben Szemere Attila a magyarországi 
nemzetgazdaság .történetéhez szolgáltat adatokat a 
múlt századból, üváry Lipóta vatikáni levéltár ma­
gyar vonatkozású okiratainak első kötetét ismerteti 
ily czimen «Hazai állapotaink a mohácsi vész előtt.« 
Demkó Kálmán folytatja az 1637—38-iki országgyű­
lés ismertetését; Deák Farkas pedig Jules Boy egy 
franczia történeti munkájáról ir, mely Turenne-ről 
szól, stb. — A Rovartani Lapok áprilisi füzetében a 
szerkesztőn, Horváth Gézán kivül, Reuter 0 . M.-től, 
Kelecsényi Károlytól ád czikkeket, s ezenkivül szá­
mos apró közleményt. A folyóirat előfizetési ára 
egész évre 4 frt. 

Előfizetési fölhívás. Maros-Ujvárról Fülei Szántó 
Lajos kath. lelkész «Szünórák* czimű költemény­
kötetre hirdet előfizetést 1 írtjával, díszpéldányra 
2 írtjával. A kötet 12—15 iv lesz, s június havában 
jelenik meg Kolozsvárit. 

Grimm Zsigmond, Gyomán , előfizetést hirdet 
vidéki lapokban megjelent zsengéi gyűjteményére, e 
czim alatt: Gyomai Zsigmond • Tavaszi hajtások*. 
A kötet tárcza-czikkeket, női arczképeket és verseket 
foglal magában. Előfizetési ár, mely a szerzőhöz kül­
dendő, 1 frt 50 kr. A könyv megjelenése júliusra van 

igérve, diszes kiállításban — de nem mondatik : hány 
ivnyi terjedelemben. A versek közül hozzánk mutat­
ványul beküldőitek közt van egy pár csinosacska; 
de a mutatvány-közléssel elvárjuk a gyűjtemény 
megjelenését, hogy magunk választhassunk belőle, 
ha lesz rá érdemes. 

# A nemzeti színházban sok díszítés és átalakítás 
jf folyik és nemsokára be is végződik. A földszinti és 
| elsőemeleti csarnokok márvánvozását már befejezték 
I s most kivált az elsőemeleti tárealgóterem díszítésén 
I dolgoznak. E teremnek falaira Feszty Árpád fest jel­

képes freskókat, melyek közül a mennyezeten a 
Költészet, Bánat, Szerelem és Igazság alakjai mái-
készek. Az oldalfalmezőkre két nagyobb kompozicziót 
fest most, ezeknek a czimei a «Mese» és a «Dal» ; 
ezenkivül a tragédia, dráma, vigjáték és bohózat 
szimbolikus alakjait. 

Az operaszínházban e hó 16-án a bécsi opera­
színház egyik zajos hatású hallétjét, a «Bécsi Kerin­
gőt" mutatták be, melynek zenéje a legkedveltebb 
keringőkből van összeállítva, cselekvénye pedig bécsi 
életképekből. Az első kép a múlt századbeli viseletek­
ben megjelenő csoportokkal hat, a második ké p az 
1830-ki bécsi Apolló-termet, végül a 3-dik a mai 
bécsi Prátert tünteti elő, a kivilágított rotundával és 
a vasárnapi prateri mulatságok minden látványossá­
gával. A nálunk is ösmerős keringők, a fényes kiál­
lítás, az ügyes előadás nem tévesztette el hatását. A 
ballet a nyárra való lesz, mint nemzetközi tarkaság. 

Olasz opera a népszínházban. A népszínházban 
majd minden évben jut néhány este olasz opera szá­
mára, drága belépti jegyekkel. Jelenleg Lucca Pau­
lina és Mierswinsky László énekelnek itt; amaz a 
német színpadok legelső énekese, Miersicinskyt pedig 
(lengyel) az idő szerint a legkitűnőbb hangú tenoris-
tának tartják. Mellettök mint kisegítő erők egy pár 
elismerésre való tehetség működik. A_ nipazinház 
ének- és zenekarával járul az előadásokhoz. Az első 
előadás e hó 15-én volt. *Te{l Vilmos* került szinre, 
melyben a híres lengyel tenorista nagy diadalokat 
aratott. Lucca nem vett részt az előadásban. A néző­
tér nem is telt meg egészen. Mierswinsky szép fér­
fias alak, hatalmas, érczes hanggal, meleg pathosz-
szal; a hang ereje mellett nemes Ízléssel. Mellette 
Russel Ella k. a. (Matild herczegnő) és Padilla (Teli) 
tűntek ki. A többiek csak segéd-tehetségek. Lucca 
asszonynak már e hó 18-án föl kellett volna lépni 
Mierswinskyvel együtt, de a művésznő a kellemetlen 
időben meghűlt, s föllépését és az olasz operák elő­
adását el kellett halasztani május 22-ikére. 

A gyapju-utczai színházban e hó 19-ikén «A 
magyar légió Olaszországban" czimü látványosságot 
adtak elő. A színlap nem emiitette a szerző nevét, 
de mikor a közönség látni akarta a szerzőt, a tap­
sokra Ováry Lipót ismert történetírónk jelent meg. 
A darab csoporiozatok, színpadi képek (csaták, táncz, 
tűzhányó hegy) sorozata, melyek közt nem sok a 
drámai összefüggés. Előfordul benne Türr tábornok 
és Ihász ezredes is. A darab vasárnapi látványosság­
nak készült a budai színkör számára, mely a csata­
képek rendezésére, lövöldözésekre igen alkalmas, 

í Az előadásban Margó Celia k, a., Makó, Szirmai, 
Benedek, Kis és Rónaszéki játszák a nagyobb sze­

repeket. 

A műcsarnokban június első napjától kezdve 
lemzetközi kiállítást rendeznek előkelő művészek 

'festményeiből. E szerint a nyáron két műtárlat lesz 
Budapesten, egyik az országos kiállításon, csupa hazai 
festők műveivel, másik a műcsarnokban. Itt lesz 
Markartnak utolsó nagyszabású festménye: «A ta­
vasz", mely a múlt évben kiállítva volt nagyhatású 
festményének, «A nyár»-nak volt pendantul szánva. 
A nevesebb bécsi művészek közül Lichtenfels két 
nagy tájképpel — melyek egyike ő felsége a király 
tulajdonát képezi — Huss Róbert, Rumpler, Huber 
akadémiai tanár, Schindler, Blaas s több más jeles 
művész lesz a kiállításon képviselve. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK 
J£jj A magyar tud. akadémia e hó 18-iki ülésén 
ismét két székfoglaló értekezés s e mellett még több 
szaktudományi előadás volt. 

Dr. Fodor József mint rendes tag foglalta el 
székét ily czimü tanulmánynyal «Baktériumok az 
egészséges állat vérében". Ebben azon vizsgálódásait 
adta elő, melyeket erősebb és gyöngébb nyulakkal 
tett a végre, hogy kitűnjék, vájjon a baktériumok 
beoltása mily következményeket idéz elő, nevezetesen 
az egészséges vérben tovább élnek, tovább tenyész­
nek-e ? Meggyőződött, hogy az egészséges állat véré­
ben nincsen baktérium. Oda tehát a tüdőkből, a 
belső részekből vagy nem jutnak be a baktériumok, 
— a mi alig tehető fel, vagy ha bejutnak, ott meg­
semmisülnek. Az erekbe nagy mennyiségű baktériu­
mot fecskendezett be, de eredménye az volt, hogy e 
baktériumok az egészséges és erős állat véréből 4—8 
óra alatt rendesen mind eltűntek. Gyengébb, továbbá 
éhező nyulak véréből szintén eltűntek a baktériumok, 

1 azonban lassabban, nehezebben. Ezek szerint a testbe, 

nevezetesen a vérbe jutó közönséges baktériumok 
rendszerint nem okoznak az egészségben kárt, mert 
az erős, egészséges állat eleven vére azokat megöli. 
A nagyérdekű felolvasást élénken megéljenezte a 
hallgatóság. — A második székfoglaló SchvlhofLvpóté 
volt, a párisi csillagászati obszervatórium segédé-é, ki 
már régebben levelező tagja akadémiánknak. Szék­
foglalóját, mely az 1873-iki Coggia-féle üstökös 
pályaszámításával foglalkozik, Kondor Gusztáv olvasta 
föl. Ezután Than Károly a szliácsi forrásvizek vegy-
elemzésének eredményét ismertette.kiemelve e gyógy­
vizeknek minden külföldi ásvényvizek fölötti csak­
nem páratlan tulajdonságait. Egyúttal bemutatta 
Ossikovszky József tanárnak a bártfai vizek vegy-
elemzését illető értekezesét. Ugyancsak vegyelemzés-
sel foglalkozott az utolsó felolvasó, Nendtrich Károly, 
a szatmármegyei vámfalusi és turbékonyi ásvány­
vizekről szólván. 

A Kisfaludy-társaság e hó 20-iki havi ülésén 
csak kevés hallgatóság jelent meg. Az elnöklő Gyulai 
Pál legelőször is azt jelentette, hogy Bérezik Árpád 
vállalkozott a Győiy Vilmos fölött mondandó em­
lékbeszédre. 

Ezután dr. Heinrich Gusztáv értekezett «Artus 
királyról*, a középkori lovagregényeke fő alakjának 
eredetét és keletkezését vizsgálván.Majd Tóth Lőrincz 
olvasott föl csípős ötletekben gazdag epigrammákat. 
Beöthy Zsolt pedig az «Elek-legenda kódexeinkben" 
czimü értekezésével a magyar elbeszélő irodalom 
első emlékeire irányozta a figyelmet. Elek egy gaz­
dag, előkelő római család sarja, ki jegyesétől, család­
jától elszakad, hogy istennek szentelje életét. A 
legenda kedveltté vált nálunk, s befolyást gyakorolt 
a szent Imre legendájának alakulására. Végül Szász 
Károly három lirai költeményt mutatott be Szécsi 
Károlytól. 

Az országos orvosi és közegészségügyi kon­
gresszust szept. első napjain tartják Budapesten. 
A megnyitó ülés Markusovszky Lajos elnöklete alatt 
szept. 3-án lesz, a befejező ülés pedig 5-ikén. Az 
előkészítő bizottság tagjai: Markusovszky L., Balogh 
Kálmán, Fodor József, Korányi Frigyes, Patrubány 
Gergely, kik egyszersmind a szakosztályok elnökei, 
és Müller Kálmán vezértitkár. A kongresszus tagja 
lehet mindenki, a ki orvosi vagy közegészségi ügyek­
kel gyakorlatilag vagy elméletileg foglalkozik s a 
kongresszusi tagdijat, 4 frtot lefizeti. Ez összeg Müller 
vezértitkárhoz, váczi-uteza 25. sz. a. czimezendő. 
A tagsági igazolványnyal ellátottak a vasutakon 
harmadrésznyi árleengedést élveznek. 

Az erdélyi közművelődési egyesület alapító 
tagjai közé Miskolcz városa ezer forinttal lépett be. 
Az egyesület küldöttei a múlt héten a fővárosban 
időztek, s közéletünk több "jelesével érintkeztek az 
egyesület czéljainak támogatása végett. A képviselői 
körökben a legnagyobb érdeklődéssel fogadták a kül­
dötteket, kiknek vezetője Haller Károly polgármester 
volt. Haynald bibornok kijelentette, hogy «a meg­
indult hazafias mozgalmat helyesli, s isten segedelmé­
vel, erejével és tehetségéhez képest támogatni fogja.» 

A vöröskereszt-egylet közgyűlése e hó 16-án 
volt a megyeház termében, gróf Károlyi Gyula és 
Zichy Nándorné elnöklete alatt. A közgyűlésre a 
vidéki fiókegyletek képviselőket küldtek, s az arisz-
tokráczia is nagy számmal vett részt. 

Gr. Károlyi Gyula hosszabb beszéddel nyitotta 
meg az ülést. A múlt évben tiz uj megyei választ­
mány s tizenöt fiókegylet alakult, de az egylet ter­
jeszkedő fejlődése általában nem volt kielégítő. Majd 
a király által október 19-én megnyitott Erzsébet­
kórházra tért át. 450,000 frt volt rá előirányozva, de 
62,246 frt 88 krral több kellett. Még tizenegyezer 
frt volt fedezetlen s a közgyűlés ezt is egyhangúlag 
megszavazta. A kórház eddig tetemes veszteséggel 
működik. Az egylet összes vagyona a múlt év végén 
1.752,828 frt 47 krra rúgott. — Elénk vita támadt a 
fölött, hogy a fiókegyletek jövedelmökből mekkora 
részt tartoznak a központnak adni át. Többen szól­
tak a kérdéshez s végre abban állapodtak meg, hogy 
a fiókegyletek a jövedelem harmadát a központi, 
harmadát a megyei pénztárba küldik s csak egyhar­
maddal rendelkeznek, ezt sem adhatva másra," csak 
egyleti czélra. A hol megyei választmány nincs, ott 
kétharmadrész marad a fiókegylet pénztárában. 

Végre tisztújítás következett. A kioorsolt választ­
mányi tagokat újra megválasztották s az elhunyt 
Prónay József helyét báró Ambrózy Bélával töl­
tötték be. 

Az állat- és növényhonositó tá rsu la t e hó 
17-ikén tartotta évi közgyűlését az állatkertben 
dr. Szabó József elnöklete alatt. Grubiczy Géza 
titkár terjesztette elő az évi jelentést. 

Az 1884. évben látogatta az állatkertet 29,987 
felnőtt, 7814 gyermek, 6808 évdijas és szabadjegyes, 
1802 elemi iskolai tanuló és intézetbeli árva díjtala­
nul. Az egyes mutatványok, a szingáli karaván, Spel-
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terinikötéltánczosnő, stb. nagy közönséget vonzottak. 
Az összes látogatók száma 165,852 volt. Belépti dij 
czimén befolyt 16,990 frt, az összes bevétel volt 
33,480 frt, a kiadás 33,465 frt. Az állatok létszáma 
deczember 31-én 109 drb emlős, 415 szárnyas és 
20 hüllő, összesen 29,185 frt értékben. Adakozás, 
vétel és saját tenyésztés utján a létszám örvendetesen 
szaporodott. A jelentés helyeslőleg tudomásul véte­
tett és a közgyűlés ugy az adakozóknak, mint Serák 
Károly állatkerti igazgatónak köszönetét fejezte ki. 
Az elnökség, valamint a titkár választási ideje lejár­
ván, megejtettek a választások, újra az eddigi tiszt­
viselők felé fordulvan a bizalom. 

A természettudományi társulat e hó 20-iki 
ülésén dr. Oláh Gusztáv értekezett a koponya-alkat 
szimbolikus értékéről s ismertetve az elméleteket, 
melyek a koponya külső alakjából az egyén tulajdon­
ságait akarják kimagyarázni, utalt az egyedül helyes 
irányra, a koponyacsont fiziológiájának tanulmányo­
zására s végül az elmekórtani szempontból való 
vizsgálatok eredményéről szólt. Utána Bignio Béla 
olvasott fel tanulmányt az utczaburkolatok fölmele­
gedéséről és kihűléséről. Kísérletei nyomán előadta, 
hogy leggyorsabban melegszik föl az aszfalt, aztán 
sorrendben a kátrányos fa, gránit, Ikeramit, termé­
szetes fa s végre a trachit; leggyorsabban hül le a 
természetes fa, trachit, gránit, keramit, kátrányos fa 
s végre az aszfalt. Ez utóbbi kettőt tehát egészségi 
szempontból kerülni kell, legjobb volna a száraz fa, 
de ez gyorsan romlik, a trachit ártalmas port bocsát, 
tehát legczélszerübb a keramit. Végül dr. Fodor 
József ismertette a Chamberlan-Pasteur-féle vizszü-
rőt. Ezt a legutóbbi kholera alatt alkalmazták Paris­
ban a végből, hogy a baktériumokat s egyéb kholera-
csirákat a vizről visszatartsók. Az egyszerű 
készülék a vízvezetéki csaphoz alkalmazva, a vizet 
megtisztítva bocsátja keresztül. Járványok idején jó 
volna nálunk is használni. — A felolvasásokat 
követő választmányi ülésen jelentették, hogy az ezer 
forintos zoológiai nyílt pályázatra kilencz ajánlat 
érkezett. A választmány ezek alapján megbízta dr. 
Daday Jenő kolozsvári egyetemi tanárt a Magyar 
birodalom lábas tapogatóju rákjai monográfiájának 
megírásával; dr. Lovassy Sándor nagy-rőczei polgári 
iskolai tanárt a Magyarországi ragadozó madarak 
magánrajza megírásával; Hazay Gyulát a Magyar 
birodalom molluskái czimü munka megírásával. 

Magyar tá rsu la t alakult New-Yorkban, melynek 
czélja, hogy az Amerikába még mindig nagy számmal 
kivándorló magyarok érdekében működjék. Az ápril 
27-én tartott alakuló gyűlés 15 tagú bizottságot ala­
kított, melynek feladata tagokat gyűjteni, a mozgal­
mat a new-yorki nagyszámú magyarság közt terjesz­
teni, s aztán átalános népgyűlést hivni össze a vég­
leges megalakulásra. 

MI UJSÁG? 
Az országgyűlés első ülésszaka e hó 21-ikén vé­

get ért. Az ülésszakot királyi leirat zárta be, mely a 
törvényhozást szeptember 26-ikára hívja össze uj 
ülésszakra. A főrendiháznak egyszersmind május 
21-ikén volt utolsó ülése jelen alakjában. Szeptem­
berben mái- az ujjalakitott főrendiház kezdi meg 
működését. B. Sennyei Pál elnök ékes szavakkal bú­
csúztatta el az utolsó ülést, bizalmát fejezve ki, hogy 
a ház örökös tagjai melegen átérzik kötelességüket, 
karöltve az uj tagokkal, s hogy az örökös tagok és 
azok közt, kiknél a jog gyakorlata szünetel, nem lesz 
társadalmi és politikai válaszfal. TS.ayna.ld bibornok 
is megemlékezett a régi főrendek tevékenységéről és 
méltatván az elnök kiváló érdemeit, a régi főrendi­
ház bevégezte működését. 

A történelmi arczképcsarnok szervezetében 
lényeges módosítás történt az által, hogy tárgyai közé 
a történelmi vonatkozású szobrok is felvétettek, 

Kisfaludy Károly szobra Győrben, mint említet­
tük, gróf Laszberg Rezső alispán és Lacza Ferencz 
polgármester elnöklete alatt 100 tagból álló bizott­
ság alakult oly czélból, hogy Kisfaludy Károly szüle­
tésének századik évfordulóján Győrött szobrot emel­
jen. E bizottság most a nagy közönséghez fordul, 
hogy a kegyelet és hála művének méltó végrehajtá­
sához hozzájáruljanak. A begyülő pénzt Győrmegye 
házipénztára fogja gyümölcsözőn kezelni. A hazafias 
czélra lapunk is átveszi az adományokat. 

Hugó Viktor betegsége. Parisból néhány nap 
óta a távíró aggodalomba ejtő tudósításokat közöl 
Hugó Viktor betegségéről. A század egyik nagy szel­
leme elszállni készül. Az agg költő meghűtötte ma­
gát, s e hó 15-én tüdőgyuladás jelentkezett nála, 
mely igen súlyossá vált, ugy hogy az orvosok a kör­
nyezetet előkészítették a bekövetkezhető katasztró­
fára. A beteg is tudja, hogy betegsége mily súlyos s el 
van készülve a halálra. Egyik barátjának azt 
mondta : iA kivel most ön beszél, az halott". Lock-

roy-nak, ki állandón mellette van, egyszer igy szólt: 
«A halált érzem és szivemből üdvözlöm". Házának 
környéke valóságos bucsujáró-helylyé lett, mióta be­
tegségének híre elterjedt. A köztársaság elnöke 
majd minden órában értesítteti magát a nagy ember 
hogylétéről. A párisi munkások egyesületei is gon­
doskodtak, hogy a betegség fordulatairól azonnal 
értesítést nyerhessenek. Miniszterek, előkelőségek 
személyesen kérdezősködnek. A beteghez azonban 
rendes környezetén kivül senkit sem bocsátanak be. 
Ezek: két unokája, továbbá Vacquerie, Paul Meurice 
és Lockroy nejével. Freppel püspök szintén szemé­
lyesen kérdezősködött. A költő összes kéziratait, ugy 
a kinyomottakat, valamint a még meg nem jelente­
ket is, végrendeletében a nemzeti könyvtárnak ha­
gyományozza. Valamennyi egy nagy szekrényben 
van elhelyezve, melyhez csak a költő birja a kulcsot. 
A kéziratok nagyon vaskosak, már nagy számuknál 
fogva is, és mert Hugó vastag papiroson és nagy 
betűkkel szokott irni. 

A nagyszalontai Arany-szoba. Nagy-Szalontán 
június 6-án nyitják meg az Arany-szobát, melyben 
a város nagy szülöttének bútorait, ruhaneműit, könyv­
tárát, a lakásán volt apróságokat, továbbá a kitünte­
téseire vonatkozó okiratokat és a ravatalára tett 
koszorúk szalagjait őrzik. Az ünnepélyre Bartók La­
jos ir alkalmi ódát. 

Vámbéry Ármin e hó 21-én érkezett haza Angliá­
ból, hol az afghán kérdésről, a turkománok és afghá-
nok közt tett utazásairól tartott felolvasásai meg­
annyi tüntetések voltak e jeles tudós mellett, s az 
angol közvélemény nyilatkozatainak zajos kitórései-
veljártak. 

Összesen tizenhat városban tartott felolvasást, s 
még huszonhat más városból kapott meghívást, de 
ezeknek már nem tehetett eleget. Egész útja alatt 
ünnepiesen fogadták, meetingeket rendeztek tiszte­
letére s üdvözlő táviratokat Anglia legtávolabbi ré­
szeiből is kapott. Felolvasásain a politikai és társa­
dalmi élet kitűnőségei gyűltek össze, s a tudós iránti 
elismerés mellett élénk rokonszenv nyilvánult Ma­
gyarország iránt is. Londonban e hó 16-án tartotta 
bucsufelolvasasát a magyar egyesület javára, a «Free-
masons-hall»-ban. Az elnöklő Coicen képviselő, mi­
kor Vámbéryt bemutatta, kiemelte hogy a magyar 
és az angol nép közt levő sok hasonlathoz még az is 

• hozzájárul, hogy mindkettőjüket ugyanaz a veszély 
fenyegeti, a pánszlávizmus. Vámbéry figyelmeztette 
erre először az angolokat, s bölcs figyelmeztetését 
most már a leghiszékenyebb angol államférfiak is 
belátják. Vámbéry a felolvasás végén megragadta az 
alkalmat, hogy hálát nyilvánítson az angoloknak a 
védelemért, melyben 1849-ben a magyar szabadság-
harcz menekültjeit részesítettek. Duka Tivadar, a 
magyar egylet nagyérdemű elnöke, szintén meleg 
köszönetet mondott' Vámbérynek, a mit sir Róbert 
Peel is támogatott, s erre a gyűlés egyhangúlag ki­
fejezte köszönetét Vámbérynak. Hazánkfia a legkitű­
nőbb angol politikusokkal is találkozott Londonban, 
igy Gladstone kormányelnökkel, sőt az angol trón­
örökössel is, ki jó ismerős lévén Budapesten, élén­
ken kérdezősködött tőle. s kifejezte reményét, hogy 

I ha dolgait ugy intézheti, e nyáron ismét látogatást 
i tesz Budapesten. Vámbéry visszautaztában Bécsben 
; is töltött egv napot, hol sir Paget angol nagykövet 
I lakomát rendezett tiszteletére. E hó 21-én érkezett 
| Budapestre s a pályaudvarban barátai és tiszte­

lői üdvözlete fogadta. 

Egy jeles tanár emléke. A pozsonyi jogakadémián 
negyvenegy évig működött Szlemenics Pál jeles tanár 
egykori lakházát a pozsonyi Toldy-kör emléktáblával 
jelöli meg e hó 25-én. Az ünnepélyen dr. Pisztóry 
Mór tart emlékbeszédet. 

Damjanich kardja. Szabadságharczunk vitéz tá-
| bornokának, Damjanich Jánosnak harczi kardja, 

m elylyel a szolnoki, szent-tamási stb. dicső győzel-
I meket kivívta, a napokban legméltóbb helyére, a 

n emzeti múzeum ereklyetárgyai közé került. Poszády 
János nyugalmazott cs. kir. őrnagy küldötte be Győr­
ből a múzeum igazgatóságának. A kard hossza 87 

j cméter, 6zéles, görbe pengéje a legfinomabb da-
! maszk-aczél, végigfutó arabeszk diszitéssel. Marko­

lata finom czápabőrrel és nyolezsorban ezüst sod­
ronynyal van bevonva. A kard tokja sima aczél, 
minden díszítés nélküL 

Az uj angol bibliafordítás e hó 15-ikén jelent 
' meg. Ekkor nyújtották át a királynőnek az ó- és uj-
I test amentom kijavított fordításának első példányát 
J E munkán püspökökből, theológusokból s más tudó-

sokból álló bizottság tizenöt évig dolgozott. A kija­
vított fordítást oly titokban tartották, hogy abból e 
hó 15-ig még egy példányt sem lehetett kapni, noha 

I amerikai kiadók rendkívüli összegeket kínáltak egy 

előbb megszerezhető példányért. Bámulatossá teszi e 
titoktartást az, hogy a munka szedésénél, nyomásánál 
több mint ötezer ember volt alkalmazva. Az angol 
sajtó 15-én este, a könyvkereskedők pedig másnap 
kapták meg az első példányokat. Az uj bibliafordítást 
az oxfordi és cambridgei egyetemek adják ki. Az uj 
biblia Londonban, New-Yorkban és Kanadában egy­
szerre kerül forgalomba. 

Virágszóró ünnep. A pesti első bölcsőde- egylet­
nek jó gondolata támadt, hogy a ozél javára igénybe 
vegye a nagy közönség kíváncsiságát. Nálunk szo­
katlan ünnepélyt rendezett, az olaszországi karnevál­
menetek mintájára, s ez abból állt, hogy a városlige­
ten, Andrássy-uton esteli elvonulást tartott, virág­
szórással. Az előkelő világ nagy érdeklődést tanúsí­
tott a játék iránt, s tömegesen vett részt a menetben 
fogatjaival. A hintók, bérkocsik mind be voltak bo­
rítva fehér lepellel, a kocsisok is fehérbe öltöztek; a 
lovakat szintén fehérrel takarták. A kocsiban ülők 
aztán kis virágbokrétákkal dobálóztak, a tömeg pedig 
visszadobálta. 

•Budapest éjjel", • a virágok harcza», téjjeli korzó­
menet", ily czim alatt hirdették a falragaszok az ün­
nepélyt, melyet a múlt csütörtöki ünnepről elmosott 
az eső, de vasárnap végre megtarthatták. A közön­
ség kíváncsisága teljes volt a szokatlan látvány iránt. 
Rendkívüli sokaság gyűlt össze az esti órákban mind 
a városligeten, mind a sugárúton, innen pedig to­
vább a vigadóig, hol az ünnepély végpontja volt. 

A városligeti Stefánia-uton kifeszített kötéllel 
tartották fenn a fizető közönség számára a helyet. A 
kiállítási Dobos-féle vendéglő körül gyülekezett a 
menet, mindenféle fölezifrázott kocsi. A villamos 
fény nagyban emelte a kép szokatlanságát. Végre 
megindult a menet: elől hatökrös szekérrel, melyen 
czigány zenekar játszott; utána aztán a kocsik 
hosszú sora, melyekből egyszer csak megeredt a 
virágzápor. A közönség is hatalmasan viszonozta a 
virágdobást, a míg volt virág, de nemsokára már a 
sáros útról kellett fölszedni. Közbe bengáli-tüzeket 
gyújtottak. Zsivaj, nevetés hallatszott mindenfelé. 
A menet alig tudott lépésben haladni. Igy tartott 

! ez egész a vigadóig, hova csak 10 óra után érkezett 
meg a menet, melynek résztvevői végül a virágos 
kosarakat is kiszórták — üresen. A vigadó termei­
ben estély volt, zene szólt, egyes álarezosok is mutat-

! kőztek, árnyképeket mutogattak, éjfél után pedig 
tánezra került a sor. 

Az uj Kongó-állam lakóiból a napokban egy 
csoport néger érkezett Európába, hogy bemutassa 
magát. A nyáron Budapestre is eljönnek és az állat­
kertben ütnek tanyát. Összesen tizenketten vannak, 
s vezetőjük Massala «király». A négerek tolmácsuk 
által buzgón tudakozódtak «Bula Matazi" után, — 
a mint ők Stanleyt nevezik. Az európai ruhákkal még 
eddig nem "bírtak megbarátkozni, s a mikor nagy 
nehezen mégis felöltik magukra, látható, hogy e 
ruhaviselést — szégyenlik. A négercsoport most 
Antwerpenben van, s egyelőre sátorban lakik. A 
fekete társaság öt férfi, három asszony, egy fiatal 
leány és három gyermekből áll. 

Lapunk mai számához mellékelve veszik olvasóink 
az «Anker» élet- és járadék biztosító-társaság mér­
leg-számláját, amelyből világosan kitűnik, hogy e 
régi, szilárd alappal biró intézet felei mily előnyös 
feltételekben részesülnek. E mérleg és a mellette 
levő jelentés egyébiránt minden érdeklődőnek kellő 
felvilágosítást nyújt sok tekintetben, miért is ajánl­
juk azt figyelmesen átolvasni. 

A «Jogtudományi Közlöny* május 22-iki száma 
(21-ik) a következő tartalommal jelent meg: 

A közigazgatási jogszolgáltatás. Dr. Günther Antal 
budapesti ügyvédtől. — A telekkönyvi törvényjavas­
lat. Simon Endre lőcsei kir. törvényszéki bírótól. — 
Jogirodalom: Újkori alkotmányok. Irta Concha Győző. 
Dr. Szilasi Adolf budapesti ügyvédtől. — Törvényke­
zési Szemle: Az 1881 : LX. tcz. 142. §-áiiak értelme­
zéséhez. Dr. Imling Konrád kir. táblai bírótól. — A 
csődtörvény 27. íj-ának 2. pontjához. Buchtvald Lázár 
szabadkai ügyvédtől. — Különfélék. 

MELLEKLET : Curiai Határozatok. — Az igazság­
ügyi bizottság jelentése a pótbirói intézmény megszün­
tetése iránt. — Kivonat a •Budapesti Köalöny»-bőL 

HALÁLOZÁSOK. 
Dr. RÖZSAY JÓZSEF, kir. tanácsos, a fővárosi orvosi 

kar egyik régi tagja, meghalt 70 éves korában, e hó 
19-én Balaton-Füreden, hová üdülést keresni ment. 
Tevékeny férfiú volt és szakműveiért a tud. akadémia 
1864-ben levelező tagjául választotta, s érdemjeleket 
is kapott. Budapesten 1843-ban kezdte meg orvosi 
pályáját; a szabadságharezban mint honvédorvos 
szerzett érdemeket, az ötvenes években pedig Pest-
városa kórházi főorvosa lett s ez állásban több mint 
harmincz év óta önfeláldozó buzgalommal működött 
Mint az izr. magyar egylet elnöke nagy tevékenysé­
get fejtett ki, hogy a zsidók közt a haza nyelvét ter-
jeszsze. Tagja volt a főváros törvényhatósági bizott­
ságának s számos tudományos és jótékony egyletnek. 
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E l h u n y t a k m é g a k ö z e l e b b i napok a l a t t : M A K I N -
KICS M I H Á L Y , n y ű g . t ö r v é n y s z é k i e lnök , k i csak pár 
h ó v a l e z e l ő t t v o n u l t n y u g a l o m b a , 6 4 é v e s korában , 
S z e g e d e n . — S E I D E L P Á L , P á t k a n é p s z e r ű p lébánosa , 
ki m i n t n é p i r ó sok é r d e m m e l birt , é s k i s e b b - n a g v o b b 
m ű v e s z é l t é b e n el i s v a n terjedve, 4 0 é v e s korában . 
— I M E L Y A N T A L , P o z s o n y város v o l t t i sz t i ü g y é s z e 
s a t ö r v é n y h a t ó s á g i b i zo t t ság tagja, s z e n v e d é l y e s 
b o t a n i k u s , 7 4 é v e s korában , P o z s o n y b a n . — D r . T A D -
SZIK D Í X I D , s z a t m á r m e g y e i t i sz te le t i főorvos , k i az 
1 8 7 3 ik i k h o l e r a a lka lmával k ü l ö n ö s e n k i t ü n t e t t e 
m a g á t , 71 é v e s korában , M á t é s z a l k á n . — W I R T H 
L A J O S , 1 8 4 8 - b a n w ö r t e m b e r g i h u s z á r h a d n a g y , sok 
é v i g m e g y e i t i sz tv i se lő , 1871 -tol p e d i g T o l n a m e g y e 
t a m á s i i j árásb íróságáná l t e l e k k ö n y v i i g a z g a t ó , 5 8 
é v e s k o r á b a n . — D r . H E B T Z E O S Á N D O R , fővárosi ü g y ­
véd , H e r t z e g h S á n d o r kúria i b i ró e g y e t l e n fia, j e l e s 
k é p z e t t s é g ű , a fővárosi társaskörökben is k e d v e l t 
fiatal e m b e r , 2 9 é v e s korában. B u d a p e s t e n : u g y a n i t t 
B I T T Ó L A J O S , szé les k ö r b e n i s m e r t fogorvos , 7 3 é v e s 
k o r á b a n ; R O S E N T H A L A D O L F , kereskedő, és D I A X U N T -
STEIK D Á V I D , a «Caritas» c z i m ű j ó t é k o n y e g y l e t ala­
pitója, 6 5 é v e s k o r á b a n . — B. H O R V Á T H S A M U , deés i k. 
járásbiróság i albiró, 3 8 é v e s korában. — N I K E L S Z K Y 
L A J O S , város i árvaszéki ü l n ö k , 4 2 é v e s korában . 
N y í r e g y h á z á n . — W O L F J Á N O S , v i n g a i járásbiróság i 
t e l e k k ö n y w e z e t ő , 3 6 é v e s korában . — GYÓRGYÖSSY 
GYÖRGY, város i t i sz tv i se lő , T e m e s v á r i t ; u g y a n o t t 
W I M M E R L Á S Z L Ó , n y ű g . p é n z ü g y i f o g a l m a z ó . -
H A R T A L A J O S , t ö r v é n y s z é k i k iadó , S z e g e d e n . — K A -
MOCSAY K Á R O L Y , n y i t r a m e g y e i várnagy , 75 é v e s ko ­
rában. — M E Z E I I S T V Á N , ü g y v é d , 6 7 é v e s korában , 
D e b r e c z e n b e n . — JANCSÓ I S T V Á N , dr. J a n c s ó B e n e ­
dek i s m e r t iró é s l i c z e u m i t a n á r fia, A r a d o n . — 
K E S E R V J Á N O S , vasú t i a lka lmazot t , P ü s p ö k - L a -
d á n y b a n . — N A G Y J Á N O S , kolozsvári adóhivata lnok , 
3 7 é v e s korábp.n, Vajda-Kamaráson . 

Ozv. T A M Á S F F Y G Y Ü L Á N É szül . Z a n a t h y Kami l l a . 
2 4 é v e s korában , B u d a p e s t e n , csak n é h á n y h ó v a l 
é l v é n t u l férjét, ki e g y orvossa l v í v o t t párbajban 
e s e t t el . — Ozv. L A K O S M I H Á L Y N É szül . Barbai B o r ­
bála , k i terjedt család t i sz te l t matronája , kit ö t gyer ­
m e k , t i z e n k i l e n c z u n o k a és e g y d é d u n o k a g y á s z o l , 
8 0 é v e s korában , Székes fehérvárt t . — G A B A G O S J i -
NOSNÉ szü l . "Winkler K a t a l i n , gyakor ló orvos ne je , 2 8 
é v e s k o r á b a n . B u d a p e s t e n . •— M U N K Á C S Y M I H Á L Y N É 
szül . D a n i l o v i c s Mária , a v iski g. kath . l e lkész 2 4 
é v e s n e j e . — POTOCZKY I M B É N É szül . D é s i A n t ó n i a , 
6 7 é v e s k o r á b a n B e r z é k e n . — I d . K B A T O C H W I L L E 
L I P Ó T N É szül . L e z á r M a g d o l n a , 72 é v e s korában , 
A b á n . — L E N E R J Á N O S N É . kereskedő fiatal ne je , D e é -
s e n . — S Z U N D Y J O L Á N , a k o m á r o m i k ö z s é g i l e á n y i s ­
kola h a t o d i k o s z t á l y ú n ö v e n d é k e , 14 é v e s korában . 
— Ozv. TARNÓCZY I G N Á C Z N É szül . S z a b ó P o l i x é n a , 7 5 
é v e s korában . E g e r b e n . — M E T Z N E R A N T A L N É szül . 
M a r s c h a l k ó Mária, a k ö z l e k e d é s ü g y i m i n i s z t é r i u m 
n é h a i o s z t á l y t a n á c s o s á n a k ö z v e g y e , 5 4 é v e s korában , 
Sátoralja- U j h e l y e n , 

SZEEKESZTÖI MONDANIVALÓ. 
C s . K . Azt, hogy a humoros költészet jogosult , b i ­

zonyítani s e m kell, abban mindenki egyetért. Sikerül-e 
önnek irodalmunkban e részben uj korszakot újítani : 
más kérdés. A mos t küldött kettőben is fel-felcsi l lan 
a humor, kivált a refrainek elég ügyesen, l e l eményesen 

vannak a lka lmazva: de még ez mind n e m elég. Ver­
seiben több az elmésség, mint az igazi humor. S nagy 
baj, hogy a nyelvet épen n e m birja; nem magyaros , 
mintha más nyelven gondolkoznék eredetileg. Az «éu 
palotám a n e m sikerült; s itt is magyar nyelvtan el­
leni vétségekkel találkozunk: pl. az 5. 6. sorban n e m 
jó a szórend: a pihenőre szónak közvetlen az ige 
előtt kell állni, mivel annak a határozója; fészeltet 
rossz ragozás fészket helyett . 

Á s g . A l . Az eredetiek hangja, a fordításra kivá­
lasztott német vers, egyaránt azt tanúsítják, hogy ön 

j ef>y ré? e lmúlt korszak ízlésében él Irodalmunk mai 
fejlettségében az i ly hangok n e m költenek visszhan­
got. Az előbbi küldemény jobbra biztatott volt . 

G. G. A múltkori (Halottak vendége) , ha n e m volt 
I is jó , figyelmet ébresztett. A mostaniak sokkal keve-
j sebb értékűek. Egyik, a "Szerelem őrültje», merő üres 
I dagály, a Petőfi «Őrült»-jenek gyönge utánzása; a má-
I sík m e g épen semmi. 

B . I i . «Harminczadik évében> ideje volna már fel­
hagyni a verselgetéssel, melyre — bár van benne némi 
gyakorlottsága — tehetsége épen nincs. A tanitói pá­
lya oly szép hivatás a maga nemében, m i n t akár a 
költői ; minek kapkodni az elérhetetlen után — s el­
hanyagolni a v a l ó t ! 

SAKKJÁTÉK. 
1331. száma feladvány, Klett Fülöp-töl. 

SötéL 

1 b c dfÍlígM" ' K » 
Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1326 . sz. f e l a d v á n y megfej tése 
WaUer N.-töl. 

Megfejti* . 
Világos. Sötét. 

1. V h 3 - h 8 — B d 4 — h 4 (a) 
<i H b 5 — a 3 T . . . . . . K c 4 - c 3 : ' 
3 . Hf6—e4 matt . 

a. 
1. . . . . . . . . . . . . . . . H t. sz. 
2. Hf6—g4 . . . . . . t. sz . 
3. H mattot ad. 

b. 
1. . . . . . . . . . 
2. Hf6—d7 stb. 

F. t. sz. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F . H . 
Andorfi S., Kovács J. — Az Erkel-sakktiírsasn'i nevében • 
E s n e r K. — Hód Sz-.Pálon : Kesztenbaum Bernát. — 

A pesti sakk-kör. 
R ö v i d é r t e s í t é s e k : Budapest. E. K. F e l a l v á u y a i r a 

majd sort kerítünk. 

HETI NAP TAR. Május hó. 
Nap Kstholikus és protestáns Gfirog-Oroti Izraelita 

24 V II Pünkösd vas. 
25 H Pünkösd hit fú 
26 
•11 
Üo 
59 
30 

KlNer Fülöp hv. 
SPa.Mag.kái i t . | 
ClEmilvt 
P Maiim pk. + 
SjNándor kir. h.f 

I) Pünkösd vas. 
Pünkösd hétfő 
Béda 
Luczián 
Vilmos 
Klinio 
Nánd. Bőd. 

1-JI'iinki'sil vas. 
13Pünkösdhét. 
14Izidor vt. 
15Pakóm 
16 Teodor 
17Andronik 
18 Pét. De. s tár. 

10 
11 
12 Szélig. 
13 Szem. 
14 
15 Makká. 
JUSab. lle 

Holdváltoíiisai: (X Utolsó negyed 6-án 1 óra 21 pk. reggel. 

T a r t a l o m . 
S z ö v e g : Wei l en József lovag. — Kiállításkor. Köl­

temény Pásztóitól — A brazíliai indiánok legendáiról. 
A vizek anyjának palotája. Az emberiség keletkezése, 
vagy legenda a gyapotról. A kolibri legendája vagy a 
Nap halála. — Az országos kiállítás igazgatója és tit­
kára — Kiállítási tárcza. — Homokbó l font kötelek. 
Angol regény. Irta Francillon B. E . — Egyve leg . — 
Képek az országos kiállításból. A virág és zöldség a 
kiállításon A bosnyák kávéház. Az ál lami ménes inté­
zetek pavillonja. K. Imre Lajostól. — Az afghán ha­
tárkérdés. A Kusk folyó mentén . A Znlfagar szoros. 
Az angolok és afghánok értekezlete Kawul-Pindiben. 
— A «Concordia» Budapesten. — Az országos kiállí­
tásról. — Irodalom és művészet . — Közintézetek és 
egyletek. — Mi újság ? — Halálozások. — Szerkesztői 
mondanivaló. — Sakkjáték. — Hetinaptár. 

K é p e k : Wei len József lovag. — Dr. Schnierer 
Gyula, az országos kiállítás igazgatója. Balogh Vil­
mos , az országos kiállítás titkára. — Az országos ki­
állításról. 1. A bosnyák kávéház és az állami ménes ­
intézetek pavillonja. 2. Az időleges kiállítók csarnoka. 
3. Az első tavaszi virágkiállítás — Az afghán határ­
kérdés. 1. Angolok és afghánok értekezlete Bawul-
Pindiben. 2. A Kusk folyó mentén. 3 . A Zulfagar szo­
ros. 4. Dufferin lord, az afgháu emir, Connaught ber­
ezeg és kiséretök. — Abdul -Bahman afghán emir. 

r elelos ozerkeszto : N a g y M i k l ó s . 
III. Egyetem-tér 6. szám.)  

Tiszta sely enikelmék. 7 5 kr. 
H l é t e r e n k i i r t , v a l a m i n t á 1 fr t 5 k r . é s 

1 frt 3 0 k r . e g é s z 5 f r t 9 0 k r . - i g ( s z í n e s , c s i k ó s 
é s k o c z k á s a l a p p a l ) s z á l l í t e g y e s ö l t ö n y ö k r e , 
v a l a m i n t e g é s z v é g b e n , v á m m e n t e s e n a h á z b a 
H e n n e b e r g G. (k ir . u d v a r i s z á l l í t ó ) s e l y e m g y á r i 
r a k t á r a , Z ü r i c h b e n . M i n t á k p o s t a f o r d u l t á v a l . 

L e v é l d i j a S v á j c z b a 1 0 k r . 

Cseké ly k ö l t s é g me l l e t t n a g y n y e r e m é n y v a n biz­
t o s í t v a m i n d a z o k n a k , a kik B r a n d t E i c h á r d g y ó g y ­
szerész svájezi labdacsai t h a s z n á l v a ( d o b o z o n k i n t 
7 0 kr. a gyógyszer tárakban) t e s t ö k e t kit iszt í t ják s ez 
által az uj é l e tre s erkent ik s megerős í t ik . M i n t h o g y 
Magyarországban B r a n d t K. g y ó g y s z e r é s z svájez i 
l abdacsa inak kü lönfé l e u tánzata i l é t e z n e k , arra k e l l 
g o n d o s a n figyelni, h o g y m i n d e n d o b o z o n , czégje-
gyül , e g y f e h é r kereszt vörös m e z ő b e n s B r a n d t B . 
névalá írása m e g l e g y e n . 

E g y h a t s z o r h a s á b z o t t p e t i t sor , v a g y annak h e l y e 
e g y s z e r i i g t a t á s n á l 1 5 k r . ; többször i i g t a t á s n á l 
1 0 kr. Bé lyegd í j k ü l ö n minden i g t a t á s u t á n 3 0 kr. H I R D E T É S E K . Kiadó-hivata lunk s z á m á r a h i r d e t m é n y e k e t elfogad 

B É C S B E N : D u k e s II . R i e m e r g a s s e 1 2 , Schalek 
H e n r i k W o l l z e i l e 1 2 , é s Oppel ik A. S t u b e n b a s t e i 2. 

FINOM SÁRGA KÉZISZAPPAN 
( to i l e t t e - szappanok legki tünöbbike) , glycei in és tojássárga- i 
b> 1 készítve, kitűnően tisztítja és élénkíti az arezt-ört, és annak 
egészséges frisseségét állandóan fenntartja. Ezen — csupán két 

I legártatlanabb szerből készült szappan, fej-mosásra is nagyon i 
| ajánlható. Ara: 7 drb 20 kr., 7 doboz (3 darab) 50 kr. Kapható: j 

n r l d i v a t - ü z l e t é b e D . I 
! • v á o z l u t c z a 2 2 . s z . I 

A F r a n k H n - T á r s n l a t k iadásában B u d a p e s t e n meg­
j e l en t é s minden könyvárusnál kapható — az osztrák tar­
tón ányok számára S z e l i n s z k i G y ö r g y csász . királyi 
e g y e t e m i könyvárusnál , B é c s b e n , I., Stepbansptatz N'r. 6. 

LATZKOVITS A. 

• t t • 

ÍGÉRVÉNYEK 
es allamsorsjegyekre 

h uzús jut) iux 1-én, 
főDyeremény 1 5 0 , 0 0 0 f i t * 

Ar : 4 frt SO Jer. es 50 Jer. begyen. 

Értékpapírok vétele és eladása. 
Előlegek legolcsóbban. 

LORYJ bankház és váltóüzlete 
, Budapest, hatvani ntcza 17. 

G0K0G-R0MAI 
MYTHOLOGIAi 

ÖSSZEÁLLÍTOTTA 

C S I K T GERGELY 
(A s z ö v e g k ö z é n y o m o t t k é p e k k e l . ) ! 

Á r a f ű z v e 1 f r t 2 0 k r . 

T M G M BÚIIM 
A BUDAPESTI EIE. MAGYAR TUDOMÁNY-EGYETEM '\ 
BÖLCSÉSZETI KAKÁTÓL JUTALMAZ. PÁLYAMUNKA ! 

IRTA 

P E T Z G E D E O N 
Ára fiizve 80 kr. 

Egy ország, kiál l í tási 

REVOLVER 
( E c r l t o i r ) i 

Csak 1 frt. 
• Olyasmit, a mi a hirdetés történelmében még eddig 
f nem létezett, bátor vagyok először a nagyérdemű közön-
• ségnek ajánlani. 
f Ugyanis egy revolvert adok, 9 mm. töltényekhez szük-
| séges nagyságban, fekete ágyazattal, csövei és serpennyel 
f hat töltényre, legflnomabban csiszolva és érenyiiyel be-
| futva, c s a k i s e g y for intért . 
| Ezen pompás revolver nem csak a miljomos termének, 
I hanem a középosztály egyszerű lakásának is díszére szol-
| gál. Azonkívül tartalmaz irónt, tolltartót es tollkést egy 
' oly pompás kivitelben, amint az eddigelé nem létezett. 
' F i g y e l m e z t e t é s ! Ne méltóztassék ezen csekély kiadást 
| kímélni és rendeljen meg mielőbb, miután sok nincs a 
. raktáron és ha ily revolver birtokában lesz, ügy még 
I 50 írtért sem fogja odaadni. 2212 
| DW Szétküldés utánvét vagy készpénzfizetés mellett. ~WI 

| C o m l s s l o n s E x p o r t - H a u s 

FEKETE, W i e n Mariahilf! 
E n g e l g a s s e N r o 1 0 K. 
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t S * BUDAPEST, K O T Z Ó P Á L 
Tessék megtekinteni gépraktáromat!! 
nem c s a l ó k ü l s e j ű fényezet t „ k i á l l í t á s i g é p e k " , hanem 

e l a d á s r a szánt g é p e k vannak fe lál l í tva. 

Ü K ü l ö n ö s figyelemre m é l t ó k ! ! 
R.GARRETT&SON R.GARRETT&SON 

compoundgőzmozgonyai JggAÍSSSfÜA 
40ttüzelőanyag takarítással. \ ^Xflt^t^0" 

L e s z á l l í t o t t í l i - a k . ~ W 

i ut 18. sz. 
Tessék megtekinteni gépraktáromat!.' 
hol a gyakor latban l e g j o b b n a k elismert ( g é p e k k i v á l a s z t ­

h a t ó k , m e g v e h e t ő k és a z o n n a l á t v e h e t ő k . 

!! K ü l ö n ö s f i g y e l e m r e m é l t ó k ! ! 
R.GARRETT&SON 

világhírű cséplői, 
szab. 4-szer fordítható aczél dob-
s inekke l . Többet é s jobban dol­
gozni e g y g y á r t m á n y s e m képes . 

J A R G Á N Y C S É P L Ó I 
t i s z t í t ó s z e r k e z e t é s a n é l k ü l kap­

csolatban Kotzó-fV'It- szabad. 
h a r a n g - j á r g á n y o k k a l 

stb. stb. 

K e d v e z ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k . 

LATZKOVITS A. 
cA) tvöopeöt;Vá e£ kfcte^d %%M. 

FÉRFIINGEK 
speciális Msxitáje 

ajánlja különlegességeit 
URI DIVATÁRUK [ M g 

» N . « l ésFEHERNEMUEKBEN 
|V> feltűnő olcsó arakon. 

Országos kiállitasra utazóknak. 
Berendezett i i t i ' á N k & l c a szükséges útra való eszkö­

zökkel .18—60 frtig. Praktikusan berendezett u t i - t e k e r e s 
6 frt Üres uti-tekercs az otthon használatban iévö tárgyak 
elhelyezésére 1.50—8 frtig. Kézi és nagyobb k o Ü V r r k 
2 50—30 írtig. Valira függeszthető táskák 3.5u—Iá frti;. 
Noi kézi útitáskák 3—2<i frtig Fiaid-, ruha-, eserny - és bot­
tekercs 6—12 frtig B o r o t v á l ó k é s x t e t , John Heifford 
késsel 7 frt. Finom angol borotvák l.'Z '—2.50 frtig É t -
k i ' z ő - k O M u r n k berendezve 12—30 frtig. fiulacttok 
é s c s u t o r á k 1—8 frtig. Zsebben hirdNató ivó-poharak 
40 krtól 2 frtig. É l e t m e n t ő " a mellényzseb ben :-5 krtól 
1 frti?. Angol uti kalap könnyű, puha, zsebben elfér 1 40. 
B i x t o i i s & K i k e l f f t t r e v o l v e r e k 25 tö ténynyel 4.50— 
ti frtií. Kisformáju erős lövésü Bulldog zseb-revolver 
Ü— 1 frtig. Automat-esernyő 7— 2 frtig. Pontosan járó 
r e n i o n t o i r n l c k e l Z ü e b d r H kettős por-fedéllel lo frt. 
Míg ain-jegecz ideges lő- <.s fogfájá-nál 60 kr. Övbőrrel be­
vont lószőrpárna 6 frt. 

Dohányzóknak *SZ2J2* 
éi dohányszelenc e, a f*>dél betevése által kész cgar ciát 
nyerünk 2 frt. Valódi I I o t i M o n c i g r a r e t t a | » H | k l r o s 
szopókával 3 nagyságban, i000-re 3 5 •, tömő hozzá 30 kr 
L^Ljobbnak elö^mert <li*h t n y » f t s t í tfép erős fogas 
haj okerékkel 15 frt. l > o ) i í i i i y t a r t o , melyben a dohány 
nyirkosán marad 5 trt. Szárazon szívó egészségi bruyerc 
fapipa bagót nem képez l—l.80. Hibátlan t a j t l k i i i a k r n -
|ki]ka ezüst kupakkal 8 frt. GŐzpipas'ártisztito 1 50. 

" Községi e löl járóknak. 
Erős hangú, tartós rézoldalú h i r d e t é s t ( l o b o k 15 frt. 
P ó » i t a i á * k a k két ku'cscsal 7—12 frtig. Éjjeli Őr kürtök 
rézből 2—1 frii'. KerülŐ-fegyver 7 frt. Hivatalos ru^any 
bélyegzők Jf 50. Szél és törés ellen biztos petroUumlámpás 
2—2.40. M a r h a - é s b l r k a - é r v a g t f 2—5 50. Ló- és 
marha-klis:élyo2Ó 4 frt. T r o k á r 2 csővel és szúró kcsíel 2.50. 
I l u l n n f i a i r A b ; Kellemes accordban hanarolt 
* J J * * ° l l s " , & V J * - » n y a j k o l o m p , egy készlet 

R *> 7 kolomppal T e k n ő s b é k a l e j r y e z o ' 
5 K 7 5o. strucztollat díszítve 10—3.Sfüg. 
Hangfuvó (Nebelhorn) távolra elhallatszik 15 frt. D f a ^ y o t 
h a l l ó k n a k -éta'ot 6* legyező 12 frt. B u d a p e s t i e m ­
l é k í .irattal sokféle csinoi emléktárgyak K i á l l í t á s i 
i»ri»ti z - é r m e k 5o kr. 

T e ti déglősökiiek 
lemény fából k u ^ l l a d b á h n J k 2.50. 
I ' l g n u n i s a u e t u u i golyók nagysáp 
szerint 1.50—3 60. Színes papír l a i u -

p i o n o k kerti ünnepélyekhez 15, 20, 
^ s \ 5 r | ^ áó^fíOkrig. Papirléggömbök— .70—2 frtig 
^ 0 V 7 ^ P Számozott péuzje fpy»*k érczből pinczé-
^ ^ • * ^ " ^ leknek, 1(0 drb. nagyság szerint 1—6.40. 

A r l s t o n zenélő szekrény vendégek mulattatá-ára : 6 zene 
darabbal 20 frt, egy zenedarab külön 60 kr. F l o b e r t -

p n s k á k társaságoknak, durranás nél­
küliek 7—2J frtig, 100 go.yós töltény 

—.45—1.50, sörétes 1.20—2 frtig. V a s emél-
l á b l a kiugió 1 ohóczczal 2—6 frtig. Mozsárral 
fi.5'»—9 frtig. Díszjelvények céllovészeth^j 
— .30—.l.&Odhja. Erösdugaszhuzók—.26—1.«, 
Kenyérkosarak 30 kr. 

S p o r t c z i k k e k . &Z*,°á\ 
h ^ r n y e r e g 15 - 35 frtig. Kantár 2.65—4 ftig 
Kettős szartál 4 80̂ —8 frtig. Kengyelszíjjak 

2 75—3 50. Keneyelvasak 1.60—S 50. Nyereg-
lekötŐ 2.25— tí f t ig . Izzasztó 2.75—5 frtig. Zabla 1.^0—3 50 
Felcsatolható sarkantyú 2 frt. N y e r e g - t s a p p a u 8 • kr. 
K n b l a n b l a k i n y bőr-lakk 90 kr. L ó b á l ó legyek 
ellen, egész lóra párja 16 fit. Lóidomi ó vesszők rhinocz:ro>-
bőrből hasítva —.60—2.50. V a d á s z f e g y v e r e k é s k e l ­
l é k e k a czél övészet begyakorlás íhoz. F l w b e r t - p l s s -
t o l y o k 6.50—14 frtig. L é i c p l s a t o ' y szörnyi lal és 
golyóval 7.50. I l o r o g h a l á s z a t k e d v e l ő i n e k . Halász­
bot 1-—3 fitig, nagyobb réz fel gombolyítóval 7—15 frtig 
12 db horoe me>terségesrovarral80 k r . S l é b é 8 s e t l s e ( r / é d -
e s x k ö z ö k . K e r t é s s k é s e k 1—5ftig, faág-fűrészek— .80, 
* frtig, faág-és venyigeollók t—3.50-ig. Á c s é I-d r é t k e f e 
gyümölcsíák tisztításához —.70—1.40. Keni útsor-nytró 
ollók 4.25—»i frtig. K é z i k i s f e c s k e n d e x é i 1.20—2 frtig 
Vírásharnuuositó —.40—i.>0. A n g o l k e r t i - f e c s k e u d i f f 
14—21 forintig 

J . 0 1 i r i S l H K I l A K h^ó gumnii esiköpeny 
10 frt. V á l l - l á s k a fehérneműre is 4.50. Lábs/árvéd j 
gamásni 4.50. Jó távcső 6.50. B o t s m é f e 4.50. Kanccz>« 
gyufa-tartó 85 kr. Lapos zseb-napóra iránytűvel 1 trt 

P r ó b a - m e g r e n d e l é s h e z 8 5 0 á b r á v a l e l l á t o t t á r j e g y z é k e t é s k i á l l í t á s i h e l y z e t ­
r a j z o t m e l l é k e l , m e g n e m f e l e l ő t á r g y a k a t v i s s z a v e s z 

K E R T E S Z T Ó D O R Budapest, IJorottya-utoxa 1-»G *». , A 
„ M a g y a r k t r a l j " H>allo<l» 

átellenében. 

Biztosítás jégkár ellen. 

I 

I 

MAGYAR-FRANGZIA 
BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 

Budapest. Igazgatósági helyiség: IV. ker. városháztér 1. 
Befizetett alaptöke frt 4,000.000.— aranyban. 
Tartalék alapok ' S ^ t S ? „ 4,490.160.79 
A gazdaközönség figyelmébe ajánltatik a rendkívül előnyös 

mezőgazdasági általáuybiztositás 
nemkülöDben a j é g b i z t o s í t á s , inelviu'l c s a k e t á r s a s á g á l ta l 
a lkalmazott különösen kedvező fel tételek (SO" c f e l t é t e l e s d í j ­
e n g e d m é n y , 6 é v i b i z t o s i t á s n á l e g y i n g y e n é v stb.) 

nyújtatnak. 

I i 
Se 

Kisorsolússal egybekötött életbiztositón. 

Elismert szilárd kivitelű 
finom és mégis oltsi 

hajmunkák. 
Hajfonatok a legtisztább 
val. emberi hajból 80 cm. 
hosszúak, 1 f'rtt 1 3 frtig. 
Egyenlő hajból hosszú­
ságú valódi ha fonatokat, 
60 t.vész lOOcm. hosszúak 
pompás szépek í.50-töl 
i forintig. — Ktllíiuleges 
hajfonatok 5 frttól felébb. 
Fttrt-diszek (Lökni- Chi* 
gnon) 1.50-t5l felébb. — 
Férfi és női vendéghajak 
(parókák) jutányosán a 
legfinomabb minőségben. 
A.Z üzlet küliin. tuilgtfek 

részére van berendrzre. 

L Ö W E N B E I N J . , 
hajiiunkagyára és hajkereskedó 

! B u d a p e s t , V l l . C s j í i i y i u t c z a 
i (kismezó utcza) 4 . SZ., (a terézvárosi 
1 templom közelében). — Vidéki n*eg-
\ rendelesek jmittosan s telkii#tneré­

tesen utánvét mellett teljesíttetnek. 

Narancsok 
v a g y czitromok, u j termés, 
éret , vá logatot t messinai , 
30—45 drb n a g y s á g szerint 
szép, 5 ki lós kosárban, óva­
tosan csomagolva , postával 
bérmentve Osztr.-Magyar­
országra e lvámolva külde­
t ik utánvét me l l e t t frt 1.90 

R. MAITI, Trieszt. 
Három kosár vé te léné l e g y 
czim alatt , és a s összeg bér-
mentes e lő leges beküldése 
me l l e t t kosarankint 14 kr-
ral olcmSbb. 892 

A rxanklin-Táxanlat kiadásiban Budapesten megjelent » mindeu 
kSnyváruanal kanlutA — az osztrák tartományok számara Szelin.sk! 
Oyorgy es. kir. egyet könyvárusnál Bécsben I., Stefansplatz Nr. 6. 

r 

Irta 

J Ó K A I M Ó R 
Ara fiizve 3 frt 60 kr. — Diszkötésbin 5 frt. 

Apaorismák é s gondolatok Iékai ö s szes műveiből. 

T a r t a l o m : N e g y v e n év viszhaugja. — Szerelem. — Köl­
tészet — A nők ereje é s gyöngesége . — A férfiak ereje é s 
g y ö n g e s é g e . — Hazaszeretet , — Árulás . — Hit és va l lás .— 
Hitet lenség . — Szabadság. — Dicsőség . — Hábcru. Béke . 
— A család. — Elválás . — A sziv kis v i lága. — A köl tő vi­
lága . — Szenvedé lyek . — Kétségek . — Jel lem. Becsület .— 
Forradalom. React io . Bukás . — A magyar ember. — Szen­
vedések . Öngyi lkosság. — N a g y emberek. — Pol i t ika. — 
Nemzet i hadsereg. — B ö l c s e s e g é s bohóság. — Pénz . Nyo­
mor. — Társadalom. — A pápa. — A pap lelki v i lága. — 
A külföldről . — Történelem. — A szent természet. — A 
tenger. — Színészet . — Festészet . — Ügyvédek . — Ke­
reskedés . Munka. — Gazdaság. — Kóbor eszmék. — Más 

népek. — Urak úrfiak. — A játék. — A z ifjúság. 

A .Franklin-Társulat, kiadásá­
ban Budapesten megjelent s min­
den könyvárusnál kapható — az 
osztr. tartom, számára Szelinszki 
György cs. k. egyet, könyvárusnál 
Bécsben, I., Stefansplatz Nr. ti. 

A KÖZÉPPONT. 
IRTA 

CSERNYEI GYULA. 
Az első kiad, tiszta jövedelme, a ma-

gyartanitókárvaházának van szánva 

Ára fűzve 40 kr. 

A MOLY ELLEN. 
A n d e l m o l y e l l e n i ó v i i e r e r a a legbiztosabb védelmet nyújtja 
arra, hogy a téli ruhákba, szőrmékbe, bútorokba, stb. a rend­
kívül kártékony moly be ne fészkelje magát; a leghatásosabb és 
legcsalhatatlanabb különlegességekből van úgy összeállítva mi -
s s e r i n t a n n a k b i z t o s h a t á s á r a t e l j e s e n s z á m o l h a t n i 

A z * ü v e g e n k é n t 2 6 , 3 5 , 5 0 é s 7 0 k r . 

ANDEL J. 
t e n g e r t ő l ! 

rovarpora. 
Nem tévesztendő össze a közön­
séges féregporral. A tengertuli 
por direkt készített specialitás s 
biztos hatása. 

•SSZSTJL féreg-porzó fecskendő 
által történik. - az emiitett por, mondhatni, természetfeletti 
erővel bir, kürtit a í o l o a k á t , b o l h á t , s v á b b o g a r a t . m u n ­
k a f é r g e t , m o l y x , l e g y e t é s h a n g r a f é r g e t , egyátalán az 
egész férgek létét csodálatos gyorsan, biztosan és pedig olykép, 
hogy a férgekből semminemű maradékot sem hagy vissza. Ára 
üvegenként, 2 0 , 4 0 , 6 0 , 8 0 kr. é s 1 trt . Egy darab féreg-

porzó gép ára 4 5 kr. 2tS 

Budapesten Török J. gyógyszerésznél, király-utca 12. 

Margitszigeti gyógyfürdő 
B u d a p e s t főváros közve t l en közelében. 

— 35" R. meleg artézi forrás — porczeüán-, 
márvány-, kád és köfürdők zuhaiiykeszü-
lékkel — nagyszerű kert — 30Ö teljes 
kényelemmel berendezett szoba — tár­
salgási terem — kül- és belföldi lapok— 
naponta zene. K ó r a l a k o k , m e l y e k 
e l l e n a m a r g i t s z i g e t i h é v v i x k e d ­
v e l ő e r e d m é n y n y e l h a s z n á l t a t o t t : 
Köszvény — az izületek, izmok, csont­
hártya, ideghüvely, idült csnza. A csuz, 
köszvény, erömüvi behatások, tvphu» 
után fellépő hüdések. — Zsábák."— 4 
csontbántalmakat, cpontszút, izületi bajo­
kat és külsértéseket követő elváltozások. 
— Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. — 
Börbántalmak. — Vizelési nehézségek. —-

Méh és hüvelybántalmak. — A hévviz belsőleg eredménynyel használtatott: idült gyomorhui útnál 
és alhasi pangásoknál. — A szigeten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. Rendelő 
orvos: d r . V e r a á r . Bérleteknél ugy a fürdő, mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedé* 
A szigeten lakó fürdővendégek a türdő-használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. 

A fővárossal óránkint kétszer közlekedés. ál 15 

A fürdő-idény május 1-én nyittatott meg. 
A lakások megrendelése a szigeten a felügyelöségi irodában. 

A M a r g i t s z i g e t i felügyelőség Bmtapes ten . j 
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THEDO tanár szakállhagy mája, 
, ^ ^ ^ ^ » ^ . l*gj°bfc e " l e g b i z t o s a b b 

^ ^ ^ ^ M í ^ ^ s s e r a s z a k á l l s z é p n ö -
J ^ K J v e s é n e k e s z k ö z l é s é r e . 
^^^m ^ S f e w Számtalanon vannak még legma-
^ V T "^^J \ gasabb rangú férfiak között is, kik 
^^L yCÜ szép szakállukat csupán e szernek 
^^k ^*jM köszönhetik. — £ szer a szakállt 

M \ . y hihetetlen gyorsasággal növeszti, 
^ ^ ^ T ^ k E ufc*y nügy általa még 13 éves ifjak 

j f l ^ ^ ^ L is a legrövidebb idő alatt teljes , 
^ • 3 | F T M szakállhoz jutnak, miről a bizo-

^ ^ H ^ M - nyitványok ezrei is tanúskodnak. 
^ ^ ^ ^ ^ Edar Fereucz gyógyszerész urnák Brünnben. 

k nekem küldött Thedo-féle sx>lrálIftagraa kitűnőnek bizo­
nyult, mit köszönetem mellett ezennel tudomására adok. 

Místek, 1879. szept. 25-én. Otpreda József. 
Furat József urnák Prágában. 846 
Szíves köszönetemet a szak&ll iagyináért ; nagyon jónak talál­

tatott. Mindenkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
Schwarzbach, 1875. febr. 25. R lr t Károly s. k. épít. vállalkozó, j 
Furat József gyógyszerész urnák Prágában-
A sa* Váll hagyma joggal mondható csodaszernek. Alig négyheti I 

használat után Örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni. 
Kérem Önt stb. Teschen, 1879. máj. 23-án. Gindra Wenczel , órás. 

Valódi minőségben Budapesten csak Török József ur gyógy­
szertárában király-utcza kapható ; Pozsonyban Pisztory F é l ü n e l , 
Mihálykapu. Temesváron Tarcaay Is tvánnál . 1 csomag árafrtS'10. 

Posztó- és gyapjú-szövetek 
valódi színben, csakis jó anyagból, méterje 
1 frttól f ö l j e b b , m a r a d é k d a r a b o k b a n 
és egész végben nagyon olcsón adatnak. 
Hinták, ígéret mellett, melyek visszaküldése 
bérmentve történik, 15 kros bélyegnek aján­
lott beküldésével. T n c h f a b r i k s - N i e d e r -
l a g e „ Z u m w e i s s e n L a m m ' . B r i i n u . 

Budap 
kiállítási 

esti 

„MARGIT 
gyógy- forrás -v ize t § 

hazai és külföldi orvosi tekin­
télyek legjobb eredménynyel 
alkalmazzák: tüdő- , g é g e - és 
a g y o m o r hurutos bántál mai-

nál. 
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend. 

KIZÁRÓLAGOS FŐRAKTÁR: 

ÉDESKUTY L 
ni. k. mii. szállítónál, Budapest. 

t^^yl0friT4ooo 
eremény 

tooMFM 
k 

- U t 4 3 

B u c l a 

Alkalmi ajándékok legnagyobb választékban!!! 

Benedek Gábor és testvére 
DBÁGAKÖ-, 

ARAM-, EZÜST-, 
ÉKSZEE-

és valódi svájci 

ÓRA-RAKTÁR. 

ékszerészek 
Budapesten, hatvani ntcza 17. sz. a. 

Alapíttatott 1867. évben. 

ÁRJEGYZÉK 

Saját hasznala­
tunkra vásárolunk: 

Brill iantokat, 
gyémántokat, 
gyöngyöket, 

sz ines drag-aköveket 
nemkülönben 

ócska aranyat és 
ezüstöt 

a legmagasabb áron. 

A r a n y n e m ü e k h i v a t a l o s próbáva l e l l á t v a . 
Valódi svájczi órák 2 évi jótállás mellett. 
E z ü s t h e n g e r - ó r a , 1 fedéllel _, 

F ü g g ö k , lencsék gyermekek számára 
— gömbölyűek frt 3.—, 4. 
— gyémánttal frt 15—, 20.—, 30. 
— brillanttal frt 35.—, 45.—, 60. 

frt 1.20 és feljebb 
—, 6.— « * 

50.— 
100.— 
finn — 

Mel l tük , (Brosche) frt 4.—, 6.—, 9.— 
— gyémánt • 27.—, 35.—, 00.— 
— brillanttal „ . . . . • 70.—,150.—,250.— 

Garni túrák, (függő sinelltü) 15.—, 20.—, 25.— 
— gyémánttal frt —.—, 40.—, 50.— 

Gyűrűk, női divat . . . « 2.50, 4.—, 8.— 
— karika . . . frt 3.—, 4.—, 8.—, 15.— 
— gyémánttal • 10.—, 15.—, 25.— 
— brillánttalfrt 25, 35.—,55.—,J0O.—,250.— 
— püspök gyémánttal frt 60.—,100.—,150.— 

M e d a U l o n . . . — . . . « 10.—, 13.—, 16.— 
— gyémánttel . . . « 20.—, 25.—, &5.— 

K e r e s z t e k t 3.—T 4.—, 6.— 
— püspök email nélkül . . . frt 60.—, 70.— 

F
x p e r e c z e k . . . frt 12.—, 15.—, 25.—, 40.— 
- gyémánttel . . . . . . frt 40.—, 50.—, 70.— 
Uier lánozok — frt 9.—, 12.—, 20.—, 30 — 
a lánosok , nöi rövid frt 20.—, 25.—, —.— 
- nöi hosszú • 25.—, 30.—, —.— 
- férfi rövid . . . _ . . 20.—, 25.—, 35.— 

férfi hosszú... _ • 35.—. 40.—, 60.— 

.frt 

— h o r g o n y - ó r a , 1 « — — « 
— < t 2 « . . . . « 

M e t a l l - v. N i e k l e - B e m o n t o i r , frt 8.— 

!) — és feljebb 
12.— . . 
H.— . « 

E z ü s t B e m o n t o l r , 
— « 

A r a n y férfi-óra, 

I V U t V U i 

fedéllel 14.-
18.— 

Remonto ir -óra , 1 fed.. 

C h r o n o m e t e r 
Nő i óra 

16.— 
10.— 
16.— 
20.— 
35.— 

40.—, 50.— 
35.—, 4 0 . -
50.—, 60.— 

200.— 
18.— 

24.—, 30 — 
25.—, 28 — 
35.—, 40.— 
50.—, 60 — — B e m o n t . - ó r a , gyémántkövein 

T h e a s z ü r ö , M o o o a kaná l , oznkorforgó , o z u k o r -
• z ó r ó , só tar tó , k u l c s t a r t ó , v a r r ó k é s z l e t t okban , 
a s z t a l k e n d ő t a r t ó , g y u f a t a r t ó , k ü l ö n f é l e á r a k b a n . 
T e l j e s e z ü s t e v ő k é s z l e t 6 s z e m é l y r e , k u l c s c s a l 

z á r h a t ó b ő r t o k b a n . . . frt 120— ,140.— és feljebb 
— 12 személyre . . . . _ « 220.—,350:— « • 

Eziistnemííek 13 próbás ezüstből hivatalos próbával ellátva. 
A U v a n y o k ezustlábbal... . . . frt 8 . - , 10.— és feljebb C s e m e g e - e s z k ö z t o k b a n 6 pár frt 1 0 - és feljebb — tömör ezüstből 
G y e r t y a t a r t ó k , asztali 

— zongora, kétágú . 
GlrandoL két vagy több águ 
G y e r m e k - e v ő e s z k ö z frt 

— pohárral . 
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frt 40.—, 50.—, 65 — 
— frt 33.—, 40.— 

frt 50.—, 60.— 
frt 80.—,125.— 

5.—, 8 . - , 10.— 
. frt 15.—, 20.— 

A s z t a l i e v ő e s z k ö z t o k b a n 6 >>áJ 
frt 15.— 20.— 

. . . . . frt 35.—, 40 — 
. . . frt 12.—, 15.— 

frt 30.—, 40.—, 50.— 
. . . frt 20 —, 30.— 

. . . . . frt 20.—, 20.— 

• ! C z n k o r s z e l e n c z e .. 
• | D o h á n y a z e l e n c z e 
• T á l o z a — — -
< | K e n y é r k o s á r 

M j a é v j e g y - g y t t j t ö .. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
lfíégiségtárgyakat legmagasabb árban vásárolunk. — Minden szakmánkba 
m;ágó itt fel nem sorolt czikk dús választékban kapható. — Vidéki megrendelé-
mseket lelkiismeretesen és pontosan eszközlünk, meg nem felelő tárgyakat kész­
séggel kicserélünk, sőt azokért 5*/o levonásával a pénzt vissza is szolgáltatjuk/ 

£ n CSILLAG ANNA 
óriási hossza Loreley hajammal, , 
mely az általam feltalált hajnö-
vesztókenőcsnek 14 hónapon 
keresztül való használata után 186 
cm. h o s s z ú s á g o t ért el és oly sürüen 
nőtt, hogy súlya miatt csaknem három 
fonatnyit kellett kivágni. Ezen haj -
növesztökenöcs az orvosi tudomány 
legnevezetesebb szakembereitől elemez­
tetett és nemcsak teljesen ártalmatlan­
nak, hanem kitűnő minőségűnek 
találtatott. Előmozdítja a haj növését , 
eröaltl a hajtüszöt é s a legbiz­
tosabb e l lenszer a hajkihullás 
ellen, valamint kitűnő hatású a ko­
paszodás , ritka bajusz é s szakai 
ellen. Alázattal 

C s i l l a g A n n a . 
Szétküldések a világ minden részébe az 
ősszeg előzetes beküldése vagy utánvét 

mellett 

Csillag és társa Budapest 
Király-utcza 36. 

Én Csilláit Anna magam vagyok az eV 
aroatoDŐ. M ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Ara köcsógöukint 60 kr, 1 frt, 2 frt, használati utasítás­
sal egvfltt. 

Vegyelemezték: d r . W e r n e r T . ur a boroszlói 
vegyelemzö laboratórium igazgatója; tekintetes d r . 
I i i e b e r m a n n jLeo tanár ur a m. kir. állami chem. 
vegyelemzö kíséri, állomás főnöke és tekintetes S z a v -
c s n k J ó z s e f ur, a vegyészet dipl. tanára Budapesten. 

aSaí EXZELLENT-SZÉKEK. 
Használhatók szék, zsöllye-szék, nyugágy és rendes ágy 
gyanánt. E székek az egyetlenek a vi ágon, melyek lOféle 

állásba helyezhetők; kiválóan 
alkalmasak támlás-, dohányzó-, 
olvasó-, kerti, szunyókáló- és 
hölgy-székeknek, s katonatiszti 
körökben igen kedveltek és el 
vannak terjedve. Mint egy künyv 
Összecsaphatok, s ily alakban a 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ falhoz támasztva, vastagságukban 
i 12 centiméternyi helyet foglalnak el, pontosan 8 kilogr. nehézségüek, s a 

dóstán csomagként szállíthat ók. E -zekéket 2 vámmázsa nehézségű egyének 
| használhatjákl s azok tartósságáért 3 évi jótállás nyujtatik. Legillóbbek 
I alkalmi ajándékul, es Dr. med. Rainer által Budapesten, könnyű átalakít­

hatóságuk, valamint kényelmesség tik miatt betegek és üdülök részére a 
legjobban ajánltatnak. E székek a fönnebbi rajzhoz tökéletesen hasonlítanak, 
barnára vannak lakkozva és párnázassál (jute-szövet-bevonat) együtt 7 frtba 
kerülnek; fin. belga szőnyeggel elegánsan s elpusztíthatatlanul 9 frt; igen 
nagy és igen nehéz egyéneknek belga szőnyeggel 10 frt. Csomagolás 30 kr 

7000 drb lett eladva. Szállítás utánvét mellett. 209 
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szénsav-, ^ 0 * ^ 1 / *?M 
szikeny- és l a - ^ s ^ í ^ a / ^ j f 
vany-tartalma ^"^"^S^^Sir^í 
tal a Radeini savanyú-^s^íS^ 
víz különleges pyógysKer-^s^Vj 
ként hat: köszrénynél.epe-/^ 
hólyag1- és veseköveknél, aruny 
érnél. eSrvélyiiél. eMyviuuÜ. 
irüKájrnál. sryomorbajoltiiiti é» 

általában hurutnál. 
Olcsó fürdők, lakások, vendéglő 

Rade in fürdő 
s a v a n y ú v í z - f o r r á s 
legtartalmasabb szikeny-s lavany-
S.T savanyúvíz. Garod kísérletei 
^^Ns^bebizonyitották, hogy a 
^^^V^szénsavas lavany a leg-'uvuiiiutiaK f uugy a 

szénsavaslavany a !eg-
^v^jobb és legbizto-
^j^s^sabb gyógyszer 

köszvényben 
>vszenvedök 
•ÍKS.. számá-

-&/ 

Nyujcsak <•> szerencsének jobbunkat 1 

500,000 
vezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása alatt 
7 sorsolásban 100,000 sorsjegyből 60,500 nyereménynek kell 
bizton történnie, ezek között vannak főnyeremények esetleges SO0.000 

b. márka illetőleg 

marka főnyereményt 
ígér kedvező eset* 
ben a hamburgi 
nagy pénzsorsjáték 
mely a magas kor­
mány á l ta l jóváha­
gyatott s biztosíttatott. 
Eme ujabb játék-ter-

1 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, k m. 
1 nyerem, á m. 
1 nyerem. & m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m. 
5 nyerem, á m. 
3 nyerem, á m. 

3 0 0 , 0 0 0 
2 0 0 , 0 0 0 
1 0 0 , 0 0 0 

9 0 , 0 0 0 
8 0 , 0 0 0 
7 0 , 0 0 0 
6 0 , 0 0 0 
5 0 , 0 0 0 
3 0 , 0 0 0 
2 0 , 0 0 0 
1 5 , 0 0 0 

26 nyerem, á m. 1 0 0 0 0 
56 nyerem, á m. 5 0 0 0 

106 nyerem, á m. 3 0 0 0 
253 nyerem, á m. 2 0 0 0 
512 nyerem, á m. 1 0 0 0 
818 nyerem, á m. 5 0 0 

31720 nyerem, á m. 1 4 5 
16990 nyeremény á m. 300, 

200, 150, 124, 100, 94, 67, 
40, 20. 

Ezen nyereményekből az első osztályban -2000 sorsoltatik ki 117,000 
márka összegben. — Az 1. oszt. főnyeremény 50,000 mt. tesz 9 a 
Z-ikban 60,000, a 3-ikban 70.000, a 4-ikben 80,000, az ő-ikben 
90,000, a 6-ikban 100,000, a 7-ikben azonban esetleg 500,000 
illetőleg 300 OOo, 200,000 stb. márkára emelkedik. 

A nyereményhuzások hivatalból tervszerűen vannak megállapítva. 
Ezen nagy, az állam által b iztos í tot t pénzsorsjáték legközelebbi 

első osztályú nyereményhuzására kerül 
1 egész eredeti sorsjegy csak 3.50 frt o. é. 
1 fél • • . 1.75 frt o. é. 
1 negyed • • • 90 kr. o. é, 

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, postantonl fize­
t é s vagy az ő s szeg utánvéte le mel le t t rögtön a leggondosabban 
teljesíttetnek, 9 mindenki az állam czimerével ellátott eredet i sors -
Jegyet tőlünk saját kezeibe kapja. 

" ' k h ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

mint szintén az illető betétek is megláthatok és minden húzás 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ínfl 
keltetnek, melyekből agya nyeremények beosztása az illető 
ra mint n i . t l . * - ; i l - / « L - » " »• '̂ • ' • • ' 

fen mellé-
osztályok-

otán érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos huzasi 
lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre megküldjük megtekin­
tés végett bérmentve, és készek vagyunk nem tetszés esetében a sors­
jegyet az összegnek visszafizetése mellett húzás előtt visszavenni. — A 
nyeremények kiűzetése tervszerűn pontosan s az állam jótállása mellett 
történik. Csoportozatünk mindig a szerencse kegyeltje volt és érdekelt 
feleinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek 
között 8 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 8 0 , 0 0 0 , 6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 stb márkával. 

Egy ily, a legszol idabb alapokra fektetett vállalatnál előrelát­
hatólag mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani • 
kérjük ennélfogva, hogy minden megbízásnak megfelelhessünk, minden 
megrendelést minél előbb, mindenesetre pedig t. é r i május 30-ka 
előtt az alábbi czéghez küldeni. 

Kaufmann és Simon b^£ l )^ b ' ;£ l e t e 

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk az eddig ajándékozott 
bizalomért, s kérjük a hivatalos tervezet áttekintése által a nagyszerű 
nyerési esélyekről meggyózÓdni,melyeket e sorsolások nyújthatnak 
^__l^_- 3**3 A f e n t e b b i é t 

S'9 -Ili' .» « 

m g»vg y^^ /-JiMlllF'"" l"'""" l^^^^^^"»sssl 

•es-. 
4;' 
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Blőfiictési föltételek: VASÁRNAPI ÜJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre . . . 6 « 
, * I egész évre 8 trt Csupán a VASÁBNAPI ÜJSAG: ! " , * (félévre— 4 • 

I egész évre 6 trt 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ^ "J™* "" " " 

\ lélévre-- 3 « 

Külföldi el«nz<t«Mkh« a poltallag 
meghatározott viteldíj i» csatolandó. 

HUGÓ VIKTOK. 
( 1 8 0 2 - 1 8 8 5 . ) 

IÉLEKZET-FOJTOTTAN, napokig , éjeken át várta 
Paris a lobbadozó mécs kialvását , me ly -

A nek e l h u n y t a sötét árnyat vol t borítandó 
a sze l lemvi lág egy n a g y birodalmára. S Parissal 
együtt érzett egész Francziaország, egész Európa , 
az egész m ű v e l t v i lág . 

S p é n t e k e n , máj us 22 én , délután fe lhangzott 
a gyászkiáltás Paris utczáin, végig ha ladva m i n t 
a futó tüz az akna fe lrobbanásakor, s estére a 
táviró megvitte Európa minden zugába a h ir t : 

«Hugo Viktor m e g h a l t ! " 
Kivételes n a g y sze l l emek tulajdona, hogy 

e l l e n á l l h a t a t l a n u l hatnak m i n d e n lé lekre s el­
foglalnak m i n d e n szivet és m i n d e n e lmét . 
Varázsuk a ló l senki s e m vonhatja ki magát , 
m é g az sem, a ki küzd e l l e n ö k ; e l lensége ik is 
végre önként m e g h ó d o l n a k nekik s elismerik 
nagyságuk hatalmát . 

H u g ó Viktor e kivételes n a g y sze l lemek közé 
tartozott. Mikor — ötven évvel ezelőtt — a ro-
mant icz i smus nagy harczát vivta a kla ssz icz izmus 
e l len, a merész újításét a merev formák e l l en : 
oly e l lentál lással találkozott , me ly m a g a a tisz­
telet nyi latkozatát rejtette m a g á b a n : e l ismeré­
sét s ze l l eme erejének, a melye t az agyonhal lga­
tás, vagy a m e l l ő z é s fogásával n e m lehet e lné­
mítani vagy fölötte egyszerűen napi rendre térni. 
«Ernani»- t ,«Marion de Lorme»-t , «Ruy B las» - t 
százszor kifütyölték, t o m b o l ó , tajtékzó dühhel 
dühösködtek e l l ene , — végre megkel le t t hajolni 
a lángész h a t a l m a előtt l egdühösebb e l lenségei ­
nek. Minél nagyobb vol t a düh és e l l enszegülés , 
anná l nagyobb s annál te ljesebb volt d iadala . 
S élete végszakában, mikor a III . N a p ó l e o n 
ura lma e l l en t i l takozott s a száműzetésből kül ­
dötte sújtó v i l lámait a szabadság és az áta lános 
szavazat nevéve l h ivalkodó bitorló e l l en , — a 
száműzött szava hata lmasabbnak bizonyult , m in t 
az uralkodóé s a g ú n y és gyű lö l e t szeges ostora 
foszlányokra szaggatta a császári bíbort. A m i n ­
den szabály korlátait áttörő ós l eromboló kép­
zelet vakmerő a l k o t á s a i — mint féktelen lázál -
mak — e l l en t i l takozó kr i t ika , m é g ha u g y 
látszott, h o g y igaza van is , t ehete t lennek bizo­
nyu l t a «Notredame-i toronyőr*, a aNyomorul-
t a k » , a «Nevető ember* s a «Ki lenczvenhárom» 
óriási hatása e l l en . Mint a medréből kicsapó fo­
lyam, m e l y elsodorja emberkéz-alkotta gátjait 
s uj medret , uj ágyat ás magának ós uj irányt 
fo lyásának: u g y a szabályokat és törvényeket 

eltipró s uj szabályt és uj törvényt alkotó 
lángész. 

Miben áll H u g ó Viktor e l lenál lhatat lan ha­
tásának t i tka: nehéz m e g m o n d a n i . . S ta lán 
azért n e m tudunk számot adni róla magunk­
nak, mert mindnyájan varázsa alatt ál lunk, 
e lvakítva lelke fényének czikázó v i l lámai által . 
Küzdünk e l lene , mint természetünkben van 
küzdeni m i n d e n zsarnok-hatalom el len, de n e m 
szabadulhatunk tőle . Lángesze — mint a ((Ten­
ger munkásai »-ban oly bizarrul leirt s m i n d e n 
természetrajzi t énynye l e l lenkező óriás po lyp , 
borzasztó csápjaival , — megfog s el vagyunk 
veszve . 

Mégis van egy néhány , sőt egész sereg, oly 
hata lmas tulajdonság b e n n e , a mi m e g m a g y a ­
rázza párat lan hatását, — a melyek közül egy 
is e lég volna, hogy nagy iróvá tegyen valakit. 

A képzelet szerte lensége , ez a kiválóan epikai 
tulajdon, — a hatások csattanóssága, ez a leg­
h a t a l m a s a b b drámai eszköz, — az érzelem ben-
sősége , ez a lyrai erény, csodálatosan egyesül­
nek b e n n e . S mindezeket együtt tartja az erő­
nek és a lágyságnak, a szenvedélynek és a ben-
sőségnek, a fenségesnek és a naivnak az a bá­
m u l a t o s egyesülése , melyhez hasonlót a világ­
irodalom is keveset , századunk egyet sem mutat 
fel . 8 mindezt megkoronázta a kifejezés azon 


